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ОТ АВТОРА
Дорогие друзья!
Это пособие — НЕ учебник, НЕ грамматика и НЕ курс 

английского языка. И вместе с тем оно может с лихвой 
служить и тем, и другим, и третьим! Это, если угодно, 
ШПАРГАЛКА, в которой собраны в сжатом виде — в п р о ­

с т ы х  таблицах — все необходимые правила, неправиль­
ности, законы английского. Она послужит вам своеобраз­
ным «тузом в рукаве» — когда, казалось бы, всё безвоз­
вратно забылось, все языковые навыки мистическим 
образом растерялись (а так бывает!), и тут — о-па! — появ­
ляется сей отличный справочник, и всё становится ЯСНО, 
ПРОСТО и ПОНЯТНО. Тучи незнания рассеиваются, на­
чинает сиять солнце уверенности в себе и в своей речи—на 
английском языке. Учитывая заданный формат — простые 
таблицы и правила, — рассуждения в этой книге будут 
сведены к минимуму. Ведь это, повторю, шпаргалка — 
которую не читают, лёжа на диване, а (щщ]£_смотрят в 
нужный момент. Посмотрели — и ВПЕР

Конечно, грех было бы просто помес] 
таблицы без примеров. Разумеется, И)
Как и в остальных учебных пособиям 
примеры тщательно отобраны и призв) 
лучшей иллюстрацией декларируемы* 
пожалуйста, что это не самоучитель g 
это свод необходимых правил и таблиф яггр



Вся грамматика в таблицах и схемах

в какой-то мере владеет (или кому кажется, что владеет 
:)) английским языком. А таких тоже немало!

Многоуважаемым же новичкам можно порекомен­
довать другие — не менее замечательные — мои книги. 
Например: «Быстрый английский. Самоучитель для тех, 
кто не знает НИЧЕГО».

И ещё одно замечание: здесь отобраны самые неслож­
ные и наиболее практичные формулы, правила и таблицы 
английского. Ими, разумеется, вся грамматика не исчер­
пывается. Однако, как говорится, дай-то Бог хоть это-то 
выучить! И тогда всё будет хорошо и славно.

Впрочем, хватит предисловий; ЗА ДЕЛО!
Традиционным для данной серии учебных пособий 

по английскому языку стало маленькое замечание про 
транскрипцию. Тем, кто не смотрел другие мои книги, 
будет небесполезно с ним ознакомиться.

ПРО ТРАНСКРИПЦИЮ
В этой книге (и, разумеется, в других моих книгах) 

используется передача английских слов РУССКИМИ 
БУКВАМИ (это слова в квадратных скобках, написанные 
большими буквами). Ударная буква выделена жирным 
шрифтом. Конечно, русифицированная транскрипция 
несколько далека от идеальной, но помните о том, что, 
как ни странно, строгих фонетических норм произ­
ношения английских слов не существует. В различных 
странах — даже англоязычных — одно и то же слово 
жители могут произносить несколько по-разному. Если 
вы будете произносить изученные слова, ориентируясь 
на общие рекомендации и внимательно изучая транс­
крипцию, вас поймут. Лишь со временем вы сможете 
усовершенствовать свой язык, постоянно общаясь, слушая 
и внимая английской речи.

Итак, некоторые скажут, что просто ужасно передавать 
произношение иностранных слов русскими буквами. Но
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не уметь ничего сказать — ЕЩЁ УЖАСНЕЕ! Что толку 
«знать» язык, но не пользоваться им? Поэтому будем 
ориентироваться на результат.

Двоеточие указывает на долготу: например, [И] про­
износится примерно как обычная русская буква и, а 
[И:] — как ии.

Примерное произношение, переданное при помощи 
русских букв, конечно, условно, однако, чётко прогова­
ривая слова, вы, безусловно, сможете установить нужное 
общение.

В словарях обычно используются знаки международ­
ной транскрипции, и их нужно учить дополнительно. 
Если будет время и желание, это можно сделать и позже, 
уже ЯСНО ПРЕДСТАВЛЯЯ себе (используя наши обозна­
чения знакомыми русскими буквами), как произносится 
то или иное слово.

ФОНЕТИКА 

АНГЛИЙСКИЙ АЛФАВИТ

( буква название буква название буква ------------------ \название

A a [ЭЙ] J j [ДЖЭЙ] S s [ЭС]

B b [БИ:] K k [КЭЙ] T t [ТИ:]

C c [СИ:] L l [ЭЛ] U u [Ю:]

D d [ДИ:] M m [ЭМ] V v [ВИ:]

E e [И:] N n [ЭН] W w [ДАБЛ Ю:]

F f [ЭФ] O o [ОУ] X x [ЭКС]

G g [ДЖИ:] P p [ПИ:] Y y [УАЙ]

H h [ЭЙЧ] Q q [КЬЮ:] Z z [ЗЭД]

и i [АЙ] R r [А:] J
5
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В английском языке нет оглушения конечных согласных:
например, слово head [ХЭД] («голова») произносится с 
конечным звуком [Д], а не [Т], как звучало бы оно в 
русском языке.

Буквы A, E, I, O, U считаются гласными, остальные — 
согласными. Хотя буква Y по нормам английской грам­
матики считается согласной, она часто функционирует 
как гласная. В качестве гласной может выступать подчас 
и буква W.

Чаще всего в английском языке используется буква E. 
Наименее часто используются буквы J, Q, X, Z.

Орфография английского языка среди других язы­
ков индоевропейской группы считается одной из самых 
трудных для изучения. Отражая относительно правильно 
английскую речь периода Возрождения, она не соответ­
ствует современной устной речи. Большое количество 
слов в письменном виде включает буквы, не произ­
носящиеся при чтении, и, наоборот, многие произ­
носимые звуки не имеют графических эквивалентов. 
Многочисленные попытки нормировать правила чтения 
английских слов ограничены высоким процентом ис­
ключений, поэтому они фактически утрачивают практи­
ческий смысл.

Иностранцам следует изучать написание или чтение 
каждого нового слова, в связи с чем в английских сло­
варях обычно принято указывать транскрипцию каждого 
слова.

Строгих правил произношения в американском вариан­
те английского языка вообще не существует. Большой 
процент эмигрантов, населяющих США, размывает все 
стандарты, делая язык постепенно более простым и 
понятным тем людям, в языке которых нет некоторых 
грамматических явлений, характерных для английского 
языка.
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Английская орфография и фонетика достаточно слож­
ны. Почти каждый звук может передаваться на письме 
различными способами.

БУКВА ПОЛОЖЕНИЕ ПРОИЗНО­
ШЕНИЕ

ПРИМЕРЫ

открытый слог [ЭЙ] gate [ГЭЙТ] — ворота

закрытый слог [Э] tap [ТЭП] — кран

перед г [А:] jar [ДЖА:] — банка

в безударном положе­
нии перед г (часто в 
конце слова)

[Э] altar [О:ЛТЭ] -  
алтарь

a в безударном положе­
нии, в суффиксах и 
префиксах

[Э] paradox [ПЭРЭ- 
ДОКС] — парадокс

перед l + согласная [О:] salt [СО:ЛТ] — соль

перед f, n, s, t + со­
гласная

[А:] dance [ДА:НС] — та­
нец

перед lm, lf [А:] half [ХА:Ф] — половина

b [Б] black [БЛЭК] — чёрный

после m в конце слова [-] bomb [БОМ] — бомба

c перед e, i, y [С] cede [СИ:Д] — усту­
пать
cigar [СИГА:] — сигара 
cycle [САЙКЛ] — цикл

в остальных случаях [К] cad [КЭД] — хам

d [Д] dim [ДИМ] — тусклый

открытый слог [И:] he [ХИ:] — он

закрытый слог [Э] net [НЭТ] — сетка

e перед г [Ё:] herd [ХЁ:Д] — стадо

в безударном положе­
нии перед r (часто в 
конце слова)

[Э] player [ПЛЭЙЭ] —
игрок

f [Ф] fox [ФОКС] — лиса
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g перед e, i, y [ДЖ] geranium [ДЖИРЭЙ- 
НИЭМ] — герань 
gin [ДЖИН] — джин 
gym [ДЖИМ] — гим­
настический зал

в остальных случаях [Г] green [ГРИ:Н] — зелё­
ный

в словах, заимствован­
ных из французского 
языка

[Ж] garage [ГЭРА:Ж] —
гараж

перед n в начале и в 
конце слова

[-] gnat [НЭТ] — комар 
foreign [ФОРЭН] — 
иностранный

h [Х] hell [ХЭЛ] -  ад

открытый слог [Ай] five [ФАЙВ] — пять

закрытый слог [И] ink [ИНК] — чернила

перед r [Ё:] fret [ФЁ:СТ] — первый

i в безударном положе­
нии перед гласной

[И] union [Ю:НИЭН] —
союз

перед ld, nd [АЙ] mild [МАЙЛД] — 
кроткий
kind [КАЙНД] — сорт

j [ДЖ] jam [ДЖЭМ] — джем

k [К] keel [КИ:Л] — киль

перед n в начале и в 
конце слова

[-] knee [НИ:] — колено

l [Л] lock [ЛОК] — закры­
вать

m [М] milk [МИЛК] — моло­
ко

n [Н] noisy [НОЙЗИ] — 
шумный

после m в конце слова [-] column [КОЛЭМ] — 
колонна

o открытый слог [ОУ] go [ГОУ] — идти

закрытый слог [О] god [ГОД] — бог
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перед г [О:] fork [ФО:К] — вилка

в безударном положе­
нии перед r (часто в 
конце слова)

[Э] doctor [ДОКТЭ] — 
врач

в безударном положе­
нии, в суффиксах и 
префиксах

[Э] economy [ИКОНЭ- 
МИ] — экономия

o перед ld, lt, st [ОУ] old [ОУЛД] — старый 
molten [МОУЛ- 
ТЭН] — расплавленный 
post [ПОУСТ] — почта

перед m, n, th, v [А] come [КАМ] — 
приходить 
month [МАНС] —
месяц
another [ЭНАЗЭ] —
другой
glove [ГЛАВ] —
перчатка

p [П] pink [ПИНК] —
розовый

q [К] Iraqi [ИРА:КИ] —
иракец

г [Р] rat [РЭТ] — крыса

[С] size [САЙЗ] — размер

между двумя гласными [З] rose [РОУЗ] — роза

s после звонких соглас­
ных

[З] reads [РИ:ДЗ] — чи­
тает

в суффиксе -ism [З] communism [КОМЬ- 
ЮНИЗМ] — комму­
низм

перед -ure [Ж] treasure [ТРЭЖЭ] — 
сокровище

t [Т] tree [ТРИ:] — дерево

u открытый слог [Ю:] tube [ТЬЮ:Б] — труба

закрытый слог [А] bus [БАС] — автобус

перед г [Ё:] blur [БЛЁ:] — клякса
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u в безударном положе­
нии перед r (часто в 
конце слова)

[Э] sulphur [САЛФЭ] —
сера

в безударном положе­
нии, в суффиксах и 
префиксах

[Э] glorious [ГЛО:РИ-
ЭС] — великолепный

v [В] vacant [ВЭЙКЭНТ] —
пустой

w перед гласными [У] will [УИЛ] — воля

x перед согласными и в 
конце слова

[КС] box [БОКС] — ящик

между двумя 
гласными

[ГЗ] example
[ИГЗА:МПЛ] — пример

в начале слов перед 
гласной

[З] xerox [ЗЭРАКС] —
ксерокс

открытый слог [Ай ] type [ТАЙП] — 
печатать

y закрытый слог [И] rhythm [РИЗМ] — 
ритм

перед r [Ё:] myrtle [МЁ:ТЛ] — 
мирт

в безударном положе­
нии перед r (часто в 
конце слова)

[Э] martyr [МА:ТЭ] — му­
ченик

z [З] zany [ЗЭЙНИ] — шут

Don’t leave the taps running. [ДОУНТ ЛИ:В ЗЭ ТЭПС 
РАНИН] — Не оставляйте краны открытыми.

Don’t leave the taps running
[ДОУНТ] [ЛИ:В] [ЗЭ] [ТЭПС] [РАНИН]
Don’t = do not оставлять определённый

артикль
краны бегущий

отрицание для 
повелительного 
наклонения
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He is not worth his salt. [ХИ: ИЗ НОТ ВЁ:С ХИЗ 
СО:ЛТ] — Он никчёмный человек.

He is not worth his salt
[ХИ:] [ИЗ] [НОТ] [ВЁ:С] [ХИЗ] [СО:ЛТ]
Он есть (форма 

глагола to be)
не стоящий его соль

We joined the dance. [УИ: ДЖОЙНД ЗЭ ДА:НС] — Мы 
присоединились к танцующим.

We joined the dance
[УИ:] [ДЖОЙНД] [ЗЭ] [ДА: НС]
Мы присоединились определённый артикль танец

He cut the loaf in half. [ХИ: КАТ ЗЭ ЛОУФ ИН ХА:Ф] — 
Он разрезал буханку пополам.

He cut the loaf in half
[ХИ:] [КАТ] [ЗЭ] [ЛОУФ] [ИН] [ХА:Ф]
Он разрезал определённый

артикль
буханка в половина

You have some black on your sleeve. [Ю: ХЭВ САМ БЛЭК 
ОН Ё: СЛИ:В] — У  вас что-то чёрное на рукаве.

You have some black on your sleeve

[Ю:] [ХЭВ] [САМ] [БЛЭК] [ОН] [Ё:] [СЛИ:В]

Ты, иметь некоторый чёрный на твой, рукав
вы ваш
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He shows an ability for music. [ХИ: ШОУЗ ЭН ЭБИЛИ- 
ТИ ФО: МЬЮ:ЗИК] — Он проявляет музыкальные способ­
ности.

He shows an ability for music
[ХИ:] [ШОУЗ] [ЭН] [ЭБИЛИ-

ТИ]
[ФО:] [МЬЮ:ЗИК]

Он показывает неопределён­
ный артикль

способ­
ность

для музыка

It was here that I met her. [ИТ УОЗ ХИЭ ЗЭТ АЙ МЭТ 
ХЁ:] — Здесь-то мы с ней и встретились.

It was here that I met her
[ИТ] [УОЗ] [ХИЭ] [ЗЭТ] [АЙ] [МЭТ] [ХЁ:]
Это было здесь что я встретил её

His income is quadruple mine. [ХИЗ ИНКАМ ИЗ 
КУОДРУ:ПЛ МАЙН] — Его доход больше моего в четыре 
раза.

His income is quadruple mine
[ХИЗ] [ИНКАМ] [ИЗ] [КУОДРУ:ПЛ] [МАЙН]
Его доход есть, является учетверённый мой

She set the plates on the table. [ШИ: СЭТ ЗЭ ПЛЭЙТС 
ОН ЗЭ ТЭЙБЛ] — Она расставила тарелки на столе.

She set the plates on the table
[ШИ:] [СЭТ] [ЗЭ] [ПЛЭЙТС] [ОН] [ЗЭ] [ТЭЙБЛ]
Она поста­

вила
опреде­
лённый
артикль

тарелки на опреде­
лённый
артикль

стол

Can you supply a reason? [КЭН Ю: СЭПЛАЙ Э РИ:ЗН] — 
Вы можете привести довод?

Can you supply a reason
[КЭН] [Ю:] [СЭПЛАЙ] [Э] [РИ:ЗН]
Можете ты, вы снабдить неопределён­

ный артикль
причина,
довод
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АРТИКЛЬ

Неопределённый
артикль
(неизвестное
определённое
понятие)

Определённый
артикль
(известное
определённое
понятие)

единственное число

для существитель­
ных, начинаю щ их­
ся с согласного 
звука (a m ap, 
a uniform , a union, 
a university)

a [Э] the [ЗЭ]

для существитель­
ных, начинаю щ их­
ся с гласного звука 
(an orange, an  hour, 
an honour)

an [ЭН] the [ЗЭ]

множественное число

- the [ЗЭ]

He is unmistakably a sailor. [ХИ: ИЗ АНМИСТЭЙК- 
БЛИ Э СЭЙЛЭ] — Сразу видно, что он моряк.

He is unmistakably a sailor
[ХИ:] [ИЗ] [АНМИСТЭЙКБЛИ] [Э] [СЭЙЛЭ]
Он есть 

(форма 
глагола to be)

несомненно неопреде­
лённый
артикль

моряк

the union of two hearts [ЗЭ: Ю:НИЭН ОВ ТУ: ХА:ТС] -  
союз любящих сердец

the union of two hearts
[ЗЭ] [Ю:НИЭН] [ОВ] [ТУ:] [ХА:ТС]
определённый
артикль

союз предлог (часто передаёт 
отношения родительного 
падежа)

два сердца
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Вся грамматика в таблицах и схемах

The tribes rebelled against the government. [ЗЭ ТРАЙБЗ 
РИБЭЛД ЭГЭЙНСТ ЗЭ ГАВЭНМЭНТ] — Племена вос­
стали против правительства.

The tribes rebelled against the government

[ЗЭ] [ТРАЙБЗ] [РИБЭЛД] [ЭГЭЙНСТ] [ЗЭ] [ГАВЭН­
МЭНТ]

опреде­
лённый
артикль

племена взбунто­
вался

против опреде­
лённый
артикль

правитель­
ство

demonstration of a machine [ДЕМЭНСТРЭЙШН ОВ Э 
МЭШИ:Н] — демонстрирование машины

demonstration of a machine

[ДЕМЭНСТРЭЙШН] [ОВ] [Э] [МЭШИ:Н]

демонстрирование предлог
родительного
падежа

неопределённый
артикль

машина

denizens of the deep [ДЭНИЗЭНЗ ОВ ЗЭ ДИ:П] — оби­
татели глубин

denizens of the deep

[ДЭНИЗЭНЗ] [ОВ] [ЗЭ] [ДИ:П]

обитатели предлог
родительного
падежа

определённый ар­
тикль

глубина

descend a hill [ДИСЭНД Э ХИЛ] — спускаться с холма

descend a hill

[ДИСЭНД] [Э] [ХИЛ]

спускаться неопределённый артикль холм
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Артикль

З д е с ь
у п о т р е б л я е т с я  
н е о п р е д е л ё н ­
н ы й  а р т и к л ь

a great /  good deal [Э ГРЭ Й Т /  ГУД 
ДИ:Л] — много (с неисчисляемыми суще­
ствительными)
a great m any [Э ГРЭ Й Т М ЭН И ] -  мно­
го (с исчисляемыми существительными) 
as a m atter o f fact [ЭЗ Э М ЭТЭ ОВ 
Ф ЭКТ] — собственно говоря 
as a result [ЭЗ Э РИЗАЛТ] — в резуль­
тате
at a glance [ЭТ Э ГЛА:НС] — сразу, с 
первого взгляда
in  a hurry [И Н  Э ХАРИ] — второпях 
in  a loud voice [И Н  Э ЛАУД ВОЙС] —
громко
in  a low voice [И Н  Э Л О У  ВОЙС] —
тихо
i t ’s a pity [ИТС Э П И ТИ ] — жаль 
i t ’s a pleasure [ИТС Э ПЛЭЖ Е] — при­
ятно
i t ’s a sham e [ИТС Э Ш ЕЙ М ] — стыдно; 
жаль
on a large scale [ОН Э ЛА:ДЖ  
СКЭЙ Л] — в большом масштабе 
to  be at a loss [ТУ БИ: ЭТ Э ЛОС] — 
растеряться, быть в недоумении 
to  be in  a hurry [ТУ БИ : И Н  Э 
ХАРИ] — спешить
to  be in  a position to  do [ТУ БИ : И Н  Э 
П Э ЗИ Ш Н  ТУ ДУ:] — иметь возмож­
ность что-л. сделать 
to  fly into a passion [ТУ ФЛАЙ И Н ТУ  
Э П Э Ш Н ] — прийти в бешенство 
to  get /  fly in a fury [ТУ ГЭТ /  ФЛАЙ 
И Н  Э Ф ЬЮ Э РИ ] — прийти в ярость 
to  get in  a rage [ТУ ГЭТ И Н  Э 
РЭЙДЖ ] — прийти в ярость 
to  go for a walk [ТУ ГОУ Ф О :Р Э 
УО:К] — отправиться на прогулку
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Вся грамматика в таблицах и схемах

to  have a good tim e [ТУ ХЭВ Э ГУД 
ТАЙМ] — хорошо провести время 
to  have a headache [ТУ ХЭВ Э ХЭ- 
Д Э Й К ] — иметь головную боль 
to  have a look [ТУ ХЭВ Э ЛУК] — взгля­
нуть 
to  have a (good, great) m ind to  [ТУ ХЭВ 
Э (ГУД, ГРЭ Й Т) М А Й Н Д ТУ] — на­
мереваться 
to  have a smoke [ТУ ХЭВ Э СМ ОУК] —
закурить
to  take a fancy to  [ТУ Т Э Й К  Э Ф Э Н С И
ТУ] — увлекаться чем-л., проникнуться 
симпатией

She’s a good deal better today. [ШИ:З Э ГУД ДИ:Л БЭТЭ 
ТУДЭЙ] — Ей сегодня гораздо лучше.

She’s a good deal better today
[ШИ:З] [Э] [ГУД] [ДИ:Л] [БЭТЭ] [ТУДЭЙ]
she’s = she is 
[ШИ: ИЗ]

неопределённый
артикль

хороший коли­
чество

лучше сегодня

she [ШИ:] —
она

a good deal — много

is [ИЗ] —
Present Simple 
глагола to be 
(«быть»)

He died as a result of his injuries. [ХИ: ДАЙД ЭЗ Э 
РИЗАЛТ ОВ ХИЗ ИНДЖЭРИЗ] — Он умер от ран.

He died as a result of his injuries
[ХИ:] [ДАЙД] [ЭЗ] [Э] [РИЗАЛТ] [ОВ] [ХИЗ] [ИНДЖЭРИЗ]
Он умер как неопре- 

делён­
ный ар­
тикль

резуль­
тат

предлог 
(часто пе­
редаёт от­
ношения ро­
дительного 
падежа)

его раны

as a result — в результате
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Артикль

I recognised him at a glance. [АЙ РЭКЭГНАЙЗД ХИМ 
ЭТ Э ГЛА:НС] — Я  узнал его с первого взгляда.

I recognised him at a glance
[АЙ] [РЭКЭГНАЙЗД] [ХИМ] [ЭТ] [Э] [ГЛА:НС]
Я узнал его при неопределённый

артикль
взгляд

at a glance — с первого взгляда

You won’t need that again in a hurry. [Ю: УОУНТ НИ:Д 
ЗЭТ ЭГЭЙН ИН Э ХАРИ] — Вам теперь это не скоро 
понадобится.

You won’t need that again in a hurry
[Ю:] [УОУНТ] [НИ:Д] [ЗЭТ] [ЭГЭЙН] [ИН] [Э] [ХАРИ]
Ты,
вы

won’t = 
will not

нуж­
даться

то снова,
опять

в неопре­
делённый
артикль

спешка

will —
вспомога­
тельный 
глагол для 
образова­
ния Future 
Simple

in a hurry — второпях

It’s a shame to laugh at him. [ИТС Э ШЕЙМ ТУ ЛА:Ф 
ЭТ ХИМ] — Стыдно над ним смеяться.

It’s a shame to laugh at him
[ИТС] [Э] [ШЕЙМ] [ТУ] [ЛА:Ф] [ЭТ] [ХИМ]
It’s = it is неопреде­

лённый
артикль

стыд частица
инфини­
тива

смеяться на,
при

его,
ему

it’s a shame — стыдно
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Вся грамматика в таблицах и схемах

З д е с ь
у п о т р е б л я е т с я
о п р е д е л ё н н ы й
а р т и к л ь

in the afternoon [ИН ЗЭ А:ФТЭНУ:Н] —
днём

in  the distance [И Н  ЗЭ ДИ С ТЭ Н С ] —
вдали

in  the evening [И Н  ЗЭ И :ВН И Н ] —
вечером

in  the m orning [И Н  ЗЭ М О :Н И Н ] —
утром

in  the original [И Н  ЗЭ Э РИ Д Ж И - 
НЭЛ] — в оригинале

in  the street [ИН ЗЭ СТРИ:Т] — на улице

on the one hand [ОН ЗЭ УАН ХЭНД] —
с одной стороны

on the other hand [ОН ЗЭ АЗЭ ХЭНД] —
с другой стороны

on the whole [ОН ЗЭ ХОУЛ] — в целом

the  other day [ЗЭ АЗЭ ДЭЙ ] — на днях

to  be on the safe side [ТУ БИ : ОН ЗЭ 
С Э Й Ф  САЙД] — для верности

to  go to  the  theatre [ТУ ГОУ ТУ ЗЭ 
СИЭТЭ] — идти в театр

to  keep the bed [ТУ К И :П  ЗЭ БЕД] —
соблюдать постельный режим

to  play the piano [ТУ П Л Э Й  ЗЭ П И Э - 
НОУ] — играть на пианино

to  take the floor [ТУ Т Э Й К  ЗЭ ФЛО:] —
брать слово для выступления

to  take the trouble [ТУ Т Э Й К  ЗЭ 
ТРАБЛ] — взять на себя труд

to  tell the tim e [ТУ ТЭЛ ЗЭ ТАЙМ] —
сказать время

to  tell the tru th  [ТУ ТЭЛ ЗЭ ТРУ:С] —
сказать правду

18



Артикль

I am reading Byron in the original. [АЙ ЭМ РИ:ДИН 
БАЙРЭН ИН ЗЭ ЭРИДЖИНЭЛ] — Я  читаю Байрона в 
подлиннике.

I am reading Byron in the original
[АЙ] [ЭМ] [РИ:ДИН] [БАЙРЭН] [ИН] [ЗЭ] [ЭРИДЖИНЭЛ]
Я вспомо­

гательный 
глагол для 
образования 
Present 
Continuous

читаю Байрон в опре­
делён­
ный
артикль

подлинник

in the original — в оригинале

D on’t play in the street. [ДОУНТ ПЛЭЙ ИН ЗЭ 
СТРИ:Т] — Не играй на улице.

Don’t play in the street
[ДОУНТ] [ПЛЭЙ] [ИН] [ЗЭ] [СТРИ:Т]
Don’t = do not играть в определённый

артикль
улица

отрицательная форма 
повелительного наклонения

in the street — на улице

He didn’t even take the trouble to write. [ХИ: ДИДНТ 
И:ВН ТЭЙК ЗЭ ТРАБЛ ТУ РАЙТ] — Он даже не по­
трудился написать.

He didn’t even take the trouble to write
[ХИ:] [ДИДНТ] [И:ВН] [ТЭЙК] [ЗЭ] [ТРАБЛ] [ТУ] [РАЙТ]
Он didn’t = 

did not
даже брать опреде­

лённый
артикль

беспо­
койство

части­
ца ин- 
фини- 
тива

писать

отрица­
ние для 
Past 
Simple

take the trouble — взять 
на себя труд
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Вся грамматика в таблицах и схемах

His parents designed him for the army. [ХИЗ ПЭРЭНТС 
ДИЗАЙНД ХИМ ФО: ЗЭ А:МИ] — Родители прочили его 
в армию.

His parents designed him for the army

[ХИЗ] [ПЭ­
РЭНТС]

[ДИ­
ЗАЙНД]

[ХИМ] [ФО:] [ЗЭ] [А:МИ]

Его родители предна­
значали

его для определён­
ный артикль

армия

He is the living image of his father. [ХИ ИЗ ЗЭ ЛИВИН 
ИМИДЖ ОВ ХИЗ ФА:ЗЭ] — Он вылитый отец.

He is the living image of his father

[ХИ] [ИЗ] [ЗЭ] [ЛИВИН] [ИМИДЖ] [ОВ] [ХИЗ] [ФА:ЗЭ]

Он есть,
яв­
ляет-
ся

опреде­
лённый
ар­
тикль

живой образ предлог
роди­
тельного
падежа

его отец

the remains of daylight [ЗЭ РИ М ЭЙ Н З ОВ ДЭЙ- 
ЛАЙТ] — остатки дневного света

the remains of daylight

[ЗЭ] [РИМЭЙНЗ] [ОВ] [ДЭЙЛАЙТ]

определённый
артикль

остатки предлог родительного 
падежа

дневной свет
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Артикль

А р ти к л ь  at first sight [ЭТ Ф Ё:С Т САЙТ] — с пер-
о т с у т с т в у е т  вого взгляда

at night [ЭТ НАЙТ] — ночью 
at peace [ЭТ ПИ :С] — в мире 
at present [ЭТ П РЭЗН Т] — в настоящее 
время
at sunrise [ЭТ САНРАЙЗ] — на рассве­
те, на заре
at sunset [ЭТ САНСЭТ] — на закате 
at work [ЭТ ВЁ:К] — за работой 
by air [БАЙ ЭЭ] — по воздуху 
by chance [БАЙ ЧА:НС] — случайно 
by day [БАЙ ДЭЙ ] — днём, за день 
by heart [БАЙ ХА:Т] — наизусть 
by land [БАЙ ЛЭНД] — по суше 
by mistake [БАЙ М И С Т Э Й К ] — по 
ошибке
by nam e [БАЙ Н ЭЙ М ] — по имени 
by sea [БАЙ СИ:] — морем 
by train  [БАЙ ТРЭ Й Н ] — поездом 
day after day [ДЭЙ А:ФТЭ ДЭЙ ] — день 
за днём
day by day [ДЭЙ БАЙ ДЭЙ ] — изо дня
в день
for ages [Ф О:Р Э Й Д Ж И З] — целую веч­
ность
for hours [ФО: АУЭЗ] — часами 
from beginning to  end [Ф РО М  БИ ГИ - 
Н И Н  ТУ ЭНД] — с начала до конца 
from head to  foot [Ф РОМ  ХЭД ТУ 
ФУТ] — с головы до ног 
from morning till night [Ф РОМ  М О:- 
Н И Н  ТИ Л  НАЙТ] — с утра до вечера 
in  conclusion [И Н  К Э Н К Л Ю :Ж Н ] — 
в заключение
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Вся грамматика в таблицах и схемах

А р т и к л ь  in  debt [И Н  ДЭТ] — в долгу
о т с у т с т в у е т  in  fact [И Н  Ф ЭКТ] — действительно

in  m ind [И Н  М АЙНД] — мысленно
in  trouble [И Н  ТРАБЛ] — в беде
on  board [ОН БО:Д] — на борту
on  deck [ОН ДЭК] — на палубе
on  sale [ОН СЭЙЛ] — в продаже
out o f doors [АУТ ОВ ДО:З] — на улице, 
вне дома
to  ask perm ission [ТУ А :С К  П Э - 
М И Ш Н ] — просить разрешение
to  attend school [ТУ ЭТЭ Н Д  СКУ:Л] —
посещать школу
to  be at table [ТУ БИ : ЭТ ТЭЙ БЛ] —
быть за столом
to  be in  bed [ТУ БИ: И Н  БЕД] — быть 
в кровати
to  be in  tow n [ТУ БИ: И Н  ТАУН] —
находиться в городе
to  declare war [ТУ Д И К Л Э Э  УО:] — объ­
являть войну
to  drop anchor [ТУ Д РО П  Э Н К Э ] —
бросать якорь
to  get permission [ТУ ГЕТ П Э М И Ш Н ] —
получать разрешение
to  give perm ission [ТУ ГИВ П Э - 
М И Ш Н ] — давать разрешение
to  go to  bed [ТУ ГОУ ТУ БЕД] — идти 
спать
to  go to  school [ТУ ГОУ ТУ СКУ:Л] —
ходить в школу
to  go to  sea [ТУ ГОУ ТУ СИ:] — стать 
моряком
to  keep house [ТУ К И :П  ХАУС] — вести 
хозяйство
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Артикль

to  leave school [ТУ Л И :В  СКУ:Л] —
уйти из школы; окончить школу
to  leave town [ТУ ЛИ:В ТАУН] — уехать 
из города
to  lose heart [ТУ ЛУ:З ХА:Т] — прихо­
дить в уныние, терять мужество
to  lose sight o f [ТУ ЛУ:З САЙТ ОВ] —
терять из виду
to  make haste [ТУ М Э Й К  ХЭЙСТ] —
торопиться
to  make use o f  [ТУ М Э Й К  Ю :С ОВ] —
использовать
to  play cards [ТУ П Л Э Й  КА:ДЗ] —
играть в карты
to  take care [ТУ Т Э Й К  КЭЭ] — забо­
титься
to  take offence [ТУ Т Э Й К  ЭФ Э Н С ] —
обижаться
to  take part [ТУ Т Э Й К  ПА:Т] — прини­
мать участие
to  take place [ТУ Т Э Й К  П Л ЭЙ С] —
происходить
to  take to  heart [ТУ Т Э Й К  ТУ ХА:Т] —
принимать близко к сердцу

At first sight it looked like suicide. [ЭТ ФЁ:СТ САЙТ 
ИТ ЛУКТ ЛАЙК СУ:ИСАЙД] — На первый взгляд это 
казалось самоубийством.

At first sight it looked like suicide
[ЭТ] [ФЁ:СТ] [САЙТ] [ИТ] [ЛУКТ] [ЛАЙК] [СУ:ИСАЙД]
У,
при

первый взгляд это,
оно

выглядел как самоубийство

at first sight — 
с первого взгляда
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Вся грамматика в таблицах и схемах

I learnt it by heart. [АЙ ЛЁ:НТ ИТ БАЙ ХА:Т] — 
Я  выучил это наизусть.

I learnt it by heart
[АЙ] [ЛЁ:НТ] [ИТ] [БАЙ] [ХА:Т]
Я выучил это посредством сердце

by heart — наизусть

All hands on deck! [О:Л ХЭНДЗ ОН ДЭК] — Все на­
верх! Аврал!

All hands on deck
[О:Л] [ХЭНДЗ] [ОН] [ДЭК]
Все руки на палуба

You must get permission to go there. [Ю: МАСТ ГЭТ 
ПЭМИШН ТУ ГОУ ЗЭЭ] — Чтобы пойти туда, необ­
ходимо разрешение.

You must get permission to go there
[Ю:] [МАСТ] [ГЭТ] [ПЭМИШН] [ТУ] [ГОУ] [ЗЭЭ]
Ты,
вы

должен получить разрешение частица
инфинитива

идти там,
туда

Make haste! [МЭЙК ХЭЙСТ] — Поторапливайтесь!

Make haste
[МЭЙК] [ХЭЙСТ]
Делать спешка
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Артикль

Don’t take it to heart! [ДОУНТ ТЭЙК ИТ ТУ ХА:Т] -  Не 
принимайте это близко к сердцу.

Don’t take it to heart

[ДОУНТ] [ТЭЙК] [ИТ] [ТУ] [ХА:Т]

Don’t = do not брать это к сердце

When will the race take place? [УЭН УИЛ ЗЭ РЭЙС ТЭЙК 
ПЛЭЙС] — Когда состоятся гонки?

When will the race take place

[УЭН] [УИЛ] [ЗЭ] [РЭЙС] [ТЭЙК] [ПЛЭЙС]

когда вспомогатель­
ный глагол 
для образова­
ния будущего 
времени

опреде­
лённый
артикль

гонки брать место

take place — проис­
ходить

She took part in it. [ШИ: ТУК ПА:Т ИН ИТ] — Она при­
няла в этом участие.

She took part in it

[ШИ:] [ТУК] [ПА:Т] [ИН] [ИТ]

Она взяла участие в это

take part — принимать участие
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Вся грамматика в таблицах и схемах

СУЩЕСТВИТЕЛЬНОЕ
Способ об­
разования 
множествен­
ного числа

Существи­
тельные

Примеры

-s общий
случай

cat [КЭТ] («кошка») — cats [КЭТС] 
(«кошки»)

- e s оканчиваю ­
щ иеся на 
ш ипящ ий 
или свистя­
щ ий звук 
(-s, -ss,
-ch, -x,
-sh, -tch)

bus [БАС] («автобус») — buses 
[БАСИЗ] («автобусы»)

-e s оканчиваю ­
щ иеся на 
согласную 
+ -о

hero [ХИЭРОУ] («герой») — heroes 
[ХИЭРОУЗ] («герои») 
но: piano — pianos («пианино — 
пианино»), cello — cellos («вио­
лончель — виолончели»), solo — 
solos («сольный номер — сольные 
номера»), photo — photos («фото­
графия — фотографии»)

- ie s оканчиваю ­
щ иеся на 
-y (после 
согласных)

sto ry  [С Т О :Р И ] (« р асск аз» ) — 
stories [СТО :РИ З] («рассказы»)

- s оканчиваю ­
щ иеся на 
-y (после 
гласной)

boy  [БОЙ] («мальчик») — boys 
[БОЙЗ] («мальчики»)

-v e s оканчиваю ­
щ иеся на 
-f /  -fe

w ife  u [УАЙФ ] («ж ена») — wives 
[УАЙВЗ] («жёны») 
но: roof — roofs («крыша — кры ­
ш и »), b e lie f  — beliefs («вера — 
веры»), chef — chefs («шеф-повар — 
ш е ф -п о в а р а » ) ,  c h ie f  — ch ie fs  
(« н а ч а л ь н и к  — н а ч а л ь н и к и » ) , 
c lif f  — cliffs («утёс — утёсы »), 
grief — griefs («печаль — печали»), 
proof — proofs («доказательство — 
д о к а за т е л ь с т в а » ) , safe  — safes 
(«сейф — сейфы»)
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Существительное

I t’s raining cats and dogs. [ИТС РЭЙНИН КЭТС ЭНД 
ДОГЗ] — Дождь льёт как из ведра*.

It’s raining cats and dogs
[ИТС] [РЭЙНИН] [КЭТС] [ЭНД] [ДОГЗ]
It’s = it is 
Это

идёт дождь кошки и собаки

He tells stories. [ХИ: ТЭЛЗ СТО:РИЗ] — Он враль.

He tells stories
[ХИ:] [ТЭЛЗ] [СТО:РИЗ]
Он рассказывает рассказы

the beliefs of the Christian church [ЗЭ БИЛИ:ФС ОВ ЗЭ 
КРИСЧН ЧЁ:Ч] — вероучения христианской Церкви

the beliefs of the Christian church
[ЗЭ ] [БИЛИ:ФС] [ОВ] [ЗЭ ] [КРИСЧН] [ЧЁ:Ч]
опреде­
лённый
артикль

вероучения предлог (час­
то передаёт 
отношения 
родительного 
падежа)

опреде­
лённый
артикль

христиан­
ский

церковь

* «И причём тут кошки-собаки?» — может возникнуть вопрос. Да 
просто так говорят: имеется в виду, что в такую погоду хороший хозяин 
на улицу не выгонит ни кошку, ни собаку. Буквальный перевод: «идёт 
дождь кошками и собаками». Дождь из животных — это метеорологи­
ческое явление, замеченное во многих странах в разное время. Обычно 
подобный дождик состоит из рыб или лягушек, а вот здесь упоминаются 
звери покрупнее — кошки и собаки. Дождь из животных связывают со 
смерчем.
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Вся грамматика в таблицах и схемах

He made capital out of our mistakes. [ХИ: МЭЙД 
КЭПИТЛ АУТ ОВ АУЭ МИСТЭЙКС] -  Он ловко вос­
пользовался нашими ошибками.

He made capital out of our mistakes

[ХИ:] [МЭЙД] [КЭ­
ПИТЛ]

[АУТ] [ОВ] [АУЭ] [МИ­
СТЭЙКС]

Он сделал вы­
игрыш,
капитал

из предлог
родительного
падежа

наши ошибки

out of — из

The horses made slow progress. [ЗЭ ХО:СИЗ МЭЙД СЛОУ 
ПРОУГРЭС] — Лошади двигались медленно.

The horses made slow progress

[ЗЭ] [ХО:СИЗ] [МЭЙД] [СЛОУ] [ПРОУГРЭС]
определённый
артикль

лошади делали медленный движение
вперёд

com plete  set o f stam ps [К Э М П Л И :Т  СЭТ ОВ 
СТЭМПС] — полный комплект марок

complete set of stamps

[КЭМПЛИ:Т] [СЭТ] [ОВ] [СТЭМПС]

полный набор предлог родительного 
падежа

марки

parlour tricks [ПА:ЛЭ ТРИКС] — светские таланты

parlour tricks

[ПА:ЛЭ] [ТРИКС]

гостиная штука, приём, хитрости
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Cуществительное

Единственное число Множественное число

a child [ЧАЙЛД] ребёнок children [ЧИЛДРЭН] дети

a foot [ФУТ] стопа feet [ФИ:Т] стопы

a man [МЭН] мужчина men [МЕН] мужчины

a mouse [МАУС] мышь mice [МАЙС] мыши

a person [ПЁ:СН] человек people [ПИ:ПЛ] люди

a sheep [ШИ:П] овца sheep [ШИ:П] овцы

a tooth [ТУ: С] зуб teeth [ТИ:С] зубы

a woman [ВУМЭН] женщина women [УИМЕН] женщины

A burnt child dreads the fire. [Э БЁ:НТ ЧАЙЛД ДРЭДЗ 
ЗЭ ФАЙЭ] — Пуганая ворона куста боится. Обжёгшись 
на молоке, будешь дуть на воду. (Буквально: Обожжённый 
ребёнок боится огня) .

A burnt child dreads the fire
[Э ] [БЁ:НТ] [ЧАЙЛД] [ДРЭДЗ] [ЗЭ ] [ФАЙЭ]
неопреде­
лённый
артикль

причастие 
прошедшего 
времени от 
глагола 
to burn 
(«жечь»)

ребёнок боится определён­
ный артикль

огонь

He was on his feet in an instant. [ХИ: УОЗ ОН ХИЗ ФИ:Т 
ИН ЭН ИНСТЭНТ] — Он тотчас вскочил на ноги.

He was on his feet in an instant
[ХИ:] [УОЗ] [ОН] [ХИЗ] [ФИ:Т] [ИН] [ЭН] [ИНСТЭНТ]
Он был на его ноги в неопреде­

лённый
артикль

мгновение
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Вся грамматика в таблицах и схемах

The great man appeared in person. [ЗЭ ГРЭЙТ МЭН 
ЭПИЭД ИН ПЁ:СН] — Великий человек явился собствен­
ной персоной.

The great man appeared in person
[ЗЭ ] [ГРЭЙТ] [МЭН] [ЭПИЭД] [ИН] [ПЁ:СН]
определённый
артикль

великий человек появился в человек

in person — лично

I felt like a lost sheep. [АЙ ФЭЛТ ЛАЙК Э ЛОСТ 
ШИ:П] — Я  чувствовал себя совсем потерянным.

I felt like a lost sheep
[АЙ] [ФЭЛТ] [ЛАЙК] [Э] [ЛОСТ] [ШИ:П]
Я чувствовал как неопреде­

лённый
артикль

причастие 
прошедшего 
времени от 
глагола to lose 
(«терять»)

овца

I can’t wait to get my teeth into the job. [АЙ КАНТ УЭЙТ 
ТУ ГЭТ МАЙ ТИ:С ИНТУ ЗЭ ДЖОБ] -  Не терпится 
скорее приняться за работу.

I can’t wait to get my teeth into the job
[АЙ] [КАНТ] [УЭЙТ] [ТУ] [ГЭТ] [МАЙ] [ТИ:С] [ИНТУ] [ЗЭ] [ДЖОБ]
Я can’t = 

can not 
не могу

ждать части­
ца ин- 
фини- 
тива

дос­
тать

мой зубы в опре­
делён­
ный ар­
тикль

работа
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Cуществительное

существи­
тельные, 
употреб­
ляющиеся 
только в 
единствен­
ном числе

— абстр актн ы е  сущ ествительны е: adv ice  
[ЭДВАЙС] («совет»), courage [КА РИ ДЖ ] 
(«мужество»), freedom  [Ф РИ :Д Э М ] («сво­
бода»), friendship [Ф Р Э Н Д Ш И П ] («друж­
ба»), hardness [Х А :ДН И С] («твёрдость»), 
inform ation [и Н ф э М э й Ш н ] («ин ф орм а­
ция»), knowledge [НОЛИДЖ ] («знание»), love 
[ЛАВ] («любовь»), music [М ЬЮ :ЗИК] («музы­
ка»), permission [П ЭМ И Ш Н ] («позволение»), 
progress [ПРОУГРЭС] («прогресс»), struggle 
[СТРАГЛ] («борьба»), strength  [С ТРЭ Н С ] 
(«сила»), success [СЭКСЭС] («успех»);

— вещественные существительные: air [ЭЭ] 
(«воздух»), b u tte r  [БАТЭ] («м асло»), gold 
[ГОУЛД] («золото»), iron  [АЙЭН] («желе­
зо»), snow [СНОУ] («снег»), steel [СТИ:Л] 
(« стал ь» ), w a te r [У О :Т Э ] («вода»); m ilk  
[М И Л К  ] («молоко»);

— названия наук: economics [И К Э Н О М И К С ]
(« эк о н о м и к а» ), m a th em atics  [М Э С Э М Э - 
ТИ К С ] («математика»), physics [Ф И ЗИ К С ] 
(«физика»), phonetics [Ф Э Н Э Т И К С ] («фо­
нетика»);

— некоторые существительные, оканчивающие­
ся на -s: news [НЬЮ :З] («новость»);
— m oney [МАНИ] («деньги»).

существи­
тельные, 
употреб­
ляющиеся 
только во 
множествен­
ном числе

— обозначающие парные предметы: binoculars 
[Б И Н О  К Ь Ю Л Э З ] (« б и н о к л ь » ) , g lasses  
[ГЛА:СИЗ] («очки»), jeans [ДЖ И:НЗ] («джин­
сы), pants [ПЭНТС] («трусы»), pliers [ПЛАЙ- 
ЭЗ] (« щ и п ц ы » ), py jam as [П Э Д Ж А :М Э З] 
(«пижама»), scissors [СИЗЭЗ] («ножницы»), 
sw im m ing  tru n k s  [С У И М И Н  Т Р А Н К С ] 
(«плавки»), tights [ТАЙТС] («колготки»), 
trousers [ТРАУЗЭЗ] («брюки»);

— собирательны е сущ ествительные: goods 
[ГУДЗ] («товар»), clothes [КЛОУЗЗ] («одеж­
да»).
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Вся грамматика в таблицах и схемах

I had not the courage to refuse. [АЙ ХЭД НОТ ЗЭ 
КАРИДЖ ТУ РЭФЬЮ:З] — У  меня не хватило духу от­
казаться.

I had not the courage to refuse
[АЙ] [ХЭД] [НОТ] [ЗЭ] [КАРИДЖ] [ТУ] [РЭФЬЮ:З]
Я имел не опреде­

лённый
артикль

смелость частица
инфини­
тива

отказаться

His wife wears the trousers. [ХИЗ УАЙФ УЭЭЗ ЗЭ ТРАУ- 
ЗЭЗ] — Его жена заправляет всем в доме. (Буквально: Его 
жена носит брюки).

His wife wears the trousers
[ХИЗ] [УАЙФ] [УЭЭЗ] [ЗЭ] [ТРАУЗЭЗ]
Его жена носит определённый артикль брюки

Can you give me any information about fares? [КЭН Ю: 
ГИВ МИ: ЭНИ ИНФЭМЭЙШН ЭБАУТ ФЭЭЗ] — Не 
можете ли дать мне справку о стоимости проезда?

Can you give me any information about fares
[КЭН] [Ю:] [ГИВ] [МИ:] [ЭНИ] [ИНФЭ­

МЭЙШН]
[ЭБАУТ] [ФЭЭЗ]

Мочь ты, вы дать мне какой-то информация о тарифы

He has a thorough knowledge of English. [ХИ: ХЭЗ Э 
САРЭ НОЛИДЖ ОВ ИНГЛИШ] — У  него основательные 
знания по английскому языку.

He has a thorough knowledge of English
[ХИ:] [ХЭЗ] [Э] [САРЭ] [НОЛИДЖ] [ОВ] [ИНГЛИШ]
Он имеет неопреде­

лённый
артикль

обстоя­
тельный

знание предлог 
(часто 
передаёт 
отношения 
родительно­
го падежа)

англий­
ский
язык
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Cуществительное

He is a mine of information. [ХИ: ИЗ Э МАЙН ОВ ИН- 
ФЭМЭЙШН] — Он кладезь знаний.

He is a mine of information

[ХИ:] [ИЗ] [Э] [МАЙН] [ОВ] [ИНФЭМЭЙШН]

он есть, яв­
ляется

неопределён­
ный артикль

шахта предлог ро­
дительного 
падежа

информация

It was music to his ears. [ИТ УОЗ МЬЮ:ЗИК ТУ ХИЗ 
ИЭЗ] — Это ласкало его слух.

It was music to his ears

[ИТ] [УОЗ] [МЬЮ:ЗИК] [ТУ] [ХИЗ] [ИЭЗ]

это было музыка для его уши

You must get permission to go there. [Ю: МАСТ ГЭТ ПЭ- 
МИШН ТУ ГОУ ЗЭЭ] — Чтобы пойти туда, необходимо 
разрешение.

You must get permission to go there

[Ю:] [МАСТ] [ГЭТ] [ПЭМИШН] [ТУ] [ГОУ] [ЗЭЭ]

ты должен получить разрешение частица
инфинитива

идти туда

A meeting is in progress. [Э МИ:ТИН ИЗ ИН ПРОУ- 
ГРЭС] — Идёт заседание.

A meeting is in progress

[Э] [МИ:ТИН] [ИЗ] [ИН] [ПРОУГРЭС]

неопределённый
артикль

собрание есть, является в прогресс
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Вся грамматика в таблицах и схемах

I haven’t the strength to go on. [АЙ ХЭВЭНТ ЗЭ СТРЭНС 
ТУ ГОУ ОН] — Я  не в силах дальше идти.

I haven’t the strength to go on

[АЙ] [ХЭВЭНТ] [ЗЭ] [СТРЭНС] [ТУ] [ГОУ] [ОН]

я haven’t = 
have not 
(не имею)

опреде­
лённый
артикль

силы частица
инфини­
тива

продолжать

They were playing for love. [ЗЭЙ ВЁ: ПЛЭЙИН ФО: 
ЛАВ] — Они играли не на деньги.

They were playing for love
[ЗЭЙ] [ВЁ:] [ПЛЭЙИН] [ФО:] [ЛАВ]
Они были (вспомогательный 

глагол для образования 
Past Continuous)

играющий для любовь

ПРИЛАГАТЕЛЬНОЕ
Качественные прилагательные имеют три степени 

сравнения:
— положительную,
— сравнительную,
— превосходную.

(  \
Сравнительная степень образуется из положитель­
ной посредством:
1) прибавления суффикса -er (у односложных при­

лагательных)
2) прибавления more [МО:] (у многосложных при­

лагательных)
ч__________________________________________________ '
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Прилагательное

Превосходная степень образуется из положитель­
ной посредством:
1) прибавления суффикса -est (у односложных при­

лагательных)
2) прибавления the most [ЗЭ МОУСТ] (у многослож­

ных прилагательных)
V_________________________________________________________________________ '

This is an exciting book. — Это увлекательная 
книга.

This is a more exciting book. — Это более увлекатель­
ная книга.

This is the most exciting book. — Это самая увлека­
тельная книга.

♦  При сравнении используется слово than («чем»). 
My room is cleaner than yours. — Моя комната чище

твоей.

♦  Для выражения одинаковости в положительной 
степени используется союз as... as:

Max is as intelligent as Jim. — Макс так же умён, 
как и Джим.

♦ Для выражения неодинаковости в положительной 
степени используется союз not so... as:

Bob is not so tall as Peter. — Боб не так высок, как 
Питер.
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Вся грамматика в таблицах и схемах

П о л о ж и ­ С р а в н и ­ П р е в о с ­ П е р е в о д
т е л ь н а я т е л ь н а я х о д н а я

односложные прилагательные

-er -est

short shorter shortest короткий

удвоение конечной согласной (у односложных прилагательных,
оканчивающихся на одну согласную с предшествующим крат­
ким гласным звуком)

big bigger biggest больш ой

изменение конечной -у

happy happier happiest счастливый

жчезновение конечной -е

large larger largest больш ой

большинство двусложных и все многосложные

useful more useful most useful полезны й

The days are getting shorter [ЗЭ: ДЭЙЗ А: ГЭТИН 
ШО:ТЭ] — Дни становятся короче.

The days are getting shorter
[ЗЭ:] [ДЭЙЗ] [А:] [ГЭТИН] [ШО:ТЭ]
определённый
артикль

дни есть (форма 
глагола to be)

становя­
щийся

короче

These boots are too big for me. [ЗИ:З БУ:ТС А: ТУ: БИГ 
ФО: МИ:] — Эти сапоги мне велики.

These boots are too big for me
[ЗИ:З] [БУ:ТС] [А:] [ТУ:] [БИГ] [ФО:] [МИ:]
Эти сапоги есть (форма 

глагола to be)
слишком большой для мне,

меня
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Прилагательное

We shall be happy to come. [УИ: ШЕЛ БИ: ХЭПИ ТУ 
КАМ] — Мы с удовольствием придём.

We shall be happy to come
[УИ:] [ШЕЛ] [БИ:] [ХЭПИ] [ТУ] [КАМ]
Мы вспомогательный 

глагол для обра­
зования Future 
Simple

быть счастливый частица
инфини­
тива

приходить

He turned up as large as life. [ХИ: ТЁ:НД АП ЭЗ ЛА:ДЖ 
ЭЗ ЛАИФ] — Он явился собственной персоной.

He turned up as large as life
[ХИ:] [ТЁ:НД] [АП] [ЭЗ] [ЛА:ДЖ] [ЭЗ] [ЛАЙФ]
Он повернулся вверх такой большой как жизнь

turned up — п оявился

He gave me a useful tip. [ХИ: ГЭЙВ МИ: Э Ю:СФУЛ 
ТИП] — Он дал мне полезный совет.

He gave me a useful tip
[ХИ:] [ГЭЙВ] [МИ:] [Э] [Ю:СФУЛ] [ТИП]
Он дал мне,

меня
неопределённый
артикль

полезный совет

усиление степеней сравнения:
положи­
тельная

a most, ever so, 
only too

a most difficult («крайне трудный»), ever so 
interesting («чрезвычайно интересный»), 
only too glad («очень довольный»)

сравни­
тельная

much more, a 
great deal, still, 
an ever, far, all 
the, no, not any

much more advanced («гораздо более пере­
довые»), a great deal faster («гораздо бы­
стрее»), still easier («ещё легче»), an ever 
greater («значительно больший»), all the 
more complicated («ещё сложнее»), not any 
cleaner («ничуть не ясней»)

превос­
ходная

by far, ... 
possible, ... to 
be found

the nearest possible («ближайший, какой 
только возможен»), the cheapest to be found 
(«самый дешёвый, какой только можно 
найти»)
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Вся грамматика в таблицах и схемах

У некоторых прилагательных особые формы:

ПРИЛАГА­
ТЕЛЬНОЕ

ПЕРЕВОД СРАВНИ­
ТЕЛЬНАЯ
СТЕПЕНЬ

ПЕРЕВОД ПРЕВОС­
ХОДНАЯ
СТЕПЕНЬ

ПЕРЕВОД

good
[ГУД]

хороший better
[БЭТЭ]

лучше best
[БЭСТ]

наилуч­
ший

bad
[БЭД]

плохой worse
[ВЁ:С]

хуже worst
[ВЁ:СТ]

наихуд­
ший

little
[ЛИТЛ]

маленький less
[ЛЭС]

более
маленький

least
[ЛИ:СТ]

наимень­
ший

far
[ФА:]

далёкий farther
[ФА:ЗЭ]
further
[ФЁ:ЗЭ]

более
отдалённый

farthest
[ФА:ЗИСТ]
furthest
[ФЁ:ЗИСТ]

дальней­
ший

We are the best of friends. [УИ: А: ЗЭ БЭСТ ОВ 
ФРЭНДЗ] — Мы близкие друзья.

We are the best of friends
[УИ:] [А:] [ЗЭ] [БЭСТ] [ОВ] [ФРЭНДЗ]
Мы есть (форма 

глагола to be)
опреде­
лённый
артикль

лучший предлог 
(часто пере­
даёт отно­
шения роди­
тельного 
падежа)

друзья

You will only make matters worse. [Ю: УИЛ ОУНЛИ 
МЭЙК МЭТЭЗ ВЁ:С] — Вы только усугубите положе­
ние.

You will only make matters worse
[Ю:] [УИЛ] [ОУНЛИ] [МЭЙК] [МЭТЭЗ] [ВЁ:С]
Ты, вы вспомога­

тельный 
глагол для 
образования 
Future Simple

только делать вещи хуже
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Прилагательное

There will be less danger if we go together. [ЗЭЭ УИЛ 
БИ: ЛЭС ДЭЙНДЖЭ ИФ УИ: ГОУ ТЭГЭЗЭ] -  Если мы 
пойдём вместе, это будет не так опасно.

There will be less danger if we go together
[ЗЭЭ] [УИЛ] [БИ:] [ЛЭС] [ДЭЙН-

ДЖЭ]
[ИФ] [УИ:] [ГОУ] [ТЭГЭЗЭ]

Там вспомо- 
гатель- 
ный глагол 
для обра­
зования 
Future 
Simple

быть более
малень­
кий

опас­
ность

если мы идти вместе

My trouble is worse than yours. [МАЙ ТРАБЛ ИЗ ВЁ:С 
ЗЭН Ё:С] — Моя беда похуже вашей.

My trouble is worse than yours

[МАЙ] [ТРАБЛ] [ИЗ] [ВЁ:С] [ЗЭН] [Ё:С]

мой беда есть, яв­
ляется

хуже чем твой, ваш



Вся грамматика в таблицах и схемах

ЧИСЛИТЕЛЬНОЕ
Количественные числительные

1 one [УАН]
2 two [ТУ:]
3 three [СРИ:]
4 four [ФО:]
5 five [ФАЙВ]
6 six [СИКС]
7 seven [СЭВН]
8 eight [ЭЙТ]
9 nine [НАЙН]
10 ten [ТЭН]
11 eleven [ИЛЭВН]
12 twelve [ТУЭЛВ]
13 thirteen [СЁ:ТИ:Н]
14 fourteen [ФО:ТИ:Н]
15 fifteen [Ф И Ф ТИ :Н ]
16 sixteen [С И К С ТИ :Н ]
17 seventeen [СЭВНТИ:Н]
18 eighteen [ЭЙТИ:Н]
19 nineteen [Н А ЙНТИ:Н]
20 twenty [ТУЭНТИ]
21 twenty-one [ТУЭНТИ УАН]
22 twenty-two [ТУЭНТИ ТУ:]
23 twenty-three [ТУЭНТИ СРИ:]
24 twenty-four [ТУЭНТИ ФО:]
25 twenty-five [ТУЭНТИ ФАЙВ]
26 twenty-six [ТУЭНТИ СИКС]
27 twenty-seven [ТУЭНТИ СЭВН]
28 twenty-eight [ТУЭНТИ ЭЙТ]
29 twenty-nine [ТУЭНТИ НАЙН]
30 thirty [СЁ:ТИ]
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Числительное

40 forty [ФО:ТИ]

50 fifty [Ф И Ф ТИ ]

60 sixty [С И КСТИ ]

70 seventy [СЭВНТИ]

80 eighty [ЭЙТИ]

90 ninety [НАЙНТИ]

100 a (one) hundred [Э (УАН) ХАНДРЭД]

200 two hundred [ТУ: ХАНДРЭД]

300 three hundred [СРИ: ХАНДРЭД]

400 four hundred [ФО: ХАНДРЭД]

500 five hundred [ФАЙВ ХАНДРЭД]

600 six hundred [С И К С  ХАНДРЭД]

700 seven hundred [СЭВН ХАНДРЭД]

800 eight hundred [ЭЙ Т ХАНДРЭД]

900 nine hundred [Н А Й Н  ХАНДРЭД]

Количественные числительные от 13 до 19 образуются 
при помощи суффикса -teen, который прибавляется к 
названиям единиц:

seven [СЭВН] — seventeen [СЭВНТИ:Н] («семь — сем­
надцать»)

Количественные числительные, обозначающие де­
сятки, образуются при помощи суффикса -ty, который 
прибавляется к названиям единиц:

seven [СЭВН] — seventy [СЭВНТИ] («семь — семьде­
сят»)

У числительных hundred [ХАНДРЭД] (100), thousand 
[САУЗЭНД] (1000), million [МИЛЬЕН] (1000000) во мно­
жественном числе нет окончания -s: 

four hundred, six thousand, seven million
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Вся грамматика в таблицах и схемах

Между сотнями, тысячами, миллионами и следующими 
за ними десятками (или единицами) ставится союз and: 

206 — two hundred and six 
246 — two hundred and forty-six 
5,005 — five thousand and five 
5,050 — five thousand and fifty
3,525,250 — three million five hundred and twenty-five 

thousand two hundred and fifty

I have a hundred and one things to do. [АЙ ХЭВ Э 
ХАНДРЭД ЭНД УАН СИНЗ ТУ ДУ:] — Я  должен сделать 
кучу дел.

I have a hundred and one things to do
[АЙ] [ХЭВ] [Э] [ХАНДРЭД] [ЭНД] [УАН] [СИНЗ] [ТУ] [ДУ:]
Я иметь неопре­

делённый
артикль

сто и один вещи части­
ца ин- 
фини- 
тива

делать

Арифметические операции

2 + 4 = 6 two plus four is (are) six

45
СЛ nine minus five is (are) four

5 х 5 = 25 five times five is (are; makes) twenty-five

9 : 3 = 3 nine divided by (over) three is (equals) three

Проценты

1% one per cent

2% two per cent

57% fifty-seven per cent
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Числительное

Порядковые числительные

1-й first [ФЁ:СТ]

2-й second [СЭКНД]

3-й third [СЁ:Д]

4-й fourth [ФО:С]

5-й fifth [Ф ИФ С]

6-й sixth [СИ КСС]

7-й seventh [СЭВНС]

8-й eighth [ЭЙТС]

9-й ninth [НАЙНС]

10-й ten th [ТЭНС]

11-й eleventh [ИЛЭВНС]

12-й twelfth [ТУЭЛФС]

Смотрите, как образуются порядковые числительные 
дальше: путём прибавления к основе количественных 
числительных суффикса -th.

13-й thirteen thirteenth

14-й fourteen fourteenth

15-й fifteen fifteenth

16-й sixteen sixteenth

17-й seventeen seventeenth

18-й eighteen eighteenth

19-й nineteen nineteenth

20-й twenty tw entieth

30-й thirty thirtieth
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Вся грамматика в таблицах и схемах

40-й forty fortieth

50-й fifty fiftieth

60-й sixty sixtieth

70-й seventy seventieth

80-й eighty eightieth

90-й ninety ninetieth

100-й one hundred one hundredth

Важные исключения:

1-й the first
2-й the second
3-й the third

Даты

1) Даты могут записываться следующим образом:

день /  месяц /  год: 06/01/90, 6th January, 1990 (или ’90)
месяц /  день /  год: 01/06/98, January 6th 1998 (или ’98)

В американском варианте английского языка месяц 
указывается раньше числа: месяц/день/год:

05/29/2001 — 29-го мая 2001 года

2) При обозначении года дата делится пополам, каждая 
половина читается как отдельное количественное число:

1917 — nineteen seventeen
1855 — eighteen fifty-five

Pushkin was born in 1799 (seventeen ninety-nine) and died 
in 1837 (eighteen thirty-seven). — Пушкин родился в 1799-м 
году и умер в 1837-м году.
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Числительное

He said the first thing that came to mind. [ХИ: СЭД 
ЗЭ ФЁ:СТ СИН ЗЭТ КЭЙМ ТУ МАЙНД] -  Он сказал 
первое, что пришло ему в голову.
He said the first thing that came to mind
[ХИ:] [СЭД] [ЗЭ] [ФЁ:СТ] [СИН] [ЗЭТ] [КЭЙМ] [ТУ] [МАЙНД]
Он сказал ооредд-

лённый
аа~
тикль

первый вещь что пришёл к, по 
на- 
прав­
лению

ум

He did it at the second time of asking. [ХИ: ДИД ИТ ЭТ 
ЗЭ СЭКНД ТАЙМ ОВ А:СКИН] — Его пришлось дважды 
просить, прежде чем он это сделал.
He did it at the second time of asking
[ХИ:] [ДИД] [ИТ] [ЭТ] [ЗЭ] [СЭКНД] [ТАЙМ] [ОВ] [А:СКИН]
Он сделал это У, при опреде­

лённый
артикль

второй время предлог 
(часто 
переда­
ёт от­
ношения 
роди­
тельного 
падежа)

спраши­
вание
(герун­
дий)

ВРЕМЯ СУТОК
4:10 ten  past four, ten  after four
4 :45 a quarter to  five
5:12 twelve (m inutes) past five, twelve (m inutes) after five
5:25 twenty-five m inutes past five, twenty-five after five
5:40 twenty (m inutes) to  six, five forty
6:07 seven m inutes past six, seven after six
6:15 a quarter past six, six fifteen
6:45 a quarter to  seven, six forty-five
7:45 a quarter to  eight

8:15 a quarter past eight, eight fifteen
8:30 half past eight, eight thirty

45



Вся грамматика в таблицах и схемах

8:45 a quarter to  nine, eight forty-five

9:03 nine oh three

9:10 nine ten

9:15 nine fifteen

9:30 half past nine, nine thirty

9:36 nine thirty-six

9:45 a quarter to  ten , nine forty-five

10:15 a quarter past ten, ten  fifteen

10:30 ten  thirty, h a lf  past ten

12:15 a quarter past twelve

12:30 h a lf past twelve, twelve thirty

12:50 ten  (m inutes) to  one, twelve fifty

21 :03 tw enty-one oh three

21 :10 tw enty-one ten

21 :15 tw enty-one fifteen

21 :30 tw enty-one thirty

21 :36 tw enty-one thirty-six

21 :45 tw enty-one forty-five
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Числительное

Время в английском языке можно прочитать двумя 
способами:

1. часы — минуты

The train  departs at six twenty-three. [ЗЭ ТРЭЙН 
ДИПА:ТС ЭТ СИКС ТУЭНТИ-СРИ:] — Поезд отправ­
ляется в 6:23.

The train departs at six twenty-three
[ЗЭ] [ТРЭЙН] [ДИПА:ТС] [ЭТ] [СИКС] [ТУЭНТИ-СРИ:]
определённый
артикль

поезд уезжает в шесть двадцать три

2. минуты + past /  to + часы

To («до, к») используется для обозначения части часа 
от 30 до 60 минут:

The shop will be closed at ten to five. [ЗЭ ШОП УИЛ БИ: 
КЛОУЗД ЭТ ТЭН ТУ ФАЙВ] — Магазин закроется без 
десяти пять.

The shop will be closed at ten to five
[ЗЭ] [ШОП] [УИЛ] [БИ:] [КЛОУЗД] [ЭТ] [ТЭН] [ТУ] [ФАЙВ]

опреде­
лённый
артикль

мага­
зин

вспомогательный 
глагол для образова­
ния будущего времени

быть закры­
тый

в 10 к 5

Past («после») используется для обозначения части часа 
от 0 до 30 минут:

I want to leave at ten minutes past seven. [АЙ УОНТ ТУ 
ЛИ:В ЭТ ТЭН МИНИТС ПА:СТ СЭВН] — Я  хочу уйти в 
десять минут восьмого.

I want to leave at ten minutes past seven

[АЙ] [УОНТ] [ТУ] [ЛИ:В] [ЭТ] [ТЭН] [МИНИТС] [ПА:СТ] [СЭВН]
я хотеть частица

инфини­
тива

уйти в 10 минуты после 7
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Вся грамматика в таблицах и схемах

Образование дробных числительных

Дробные числительные образуются при помощи суффик­
са -th, который используется для образования порядковых 
числительных; в числителе используются количественные 
числительные, а в знаменателе — порядковые:

1/3 a (one) third

2/3 two thirds

1/5 a (one) fifth

3/5 three fifths

1/6 a (one) sixth

4/9 four ninths

9/10 nine tenths

1/100 a (one) hundredth

1 1/2 one and a half

2 1/2 two and a half

Не по правилам образуются:

1/2 a (one) half

1/4 a (one) quarter

Для обозначения десятичных дробей используется точ­
ка: 2.5; 387.52. Десятичные дроби образуются следующим 
образом:

0.8 или .8 poin t eight, nought point eight, о point eight

0.006 poin t nought nought six, nought point two oes six, 
о po in t two oes six

0.75 o poin t seventy-five

1.02 one point nought two, one point о two

3.45 three po in t forty-five

4.25 four point twenty-five, four po in t two five

34.75 thirty-four point seventy-five
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Числительное

При чтении десятичных дробей каждая цифра после 
запятой может читаться отдельно: 

57.102 — fifty-seven point one nought two

Обозначение больших чисел

БРИТАНСКОЕ
НАЗВАНИЕ

АМЕРИКАНСКОЕ
НАЗВАНИЕ

106 million million

109 thousand m illion, milliard billion

1012 billion trillion

1015 thousand billion quadrillion

1018 trillion quintillion

1021 thousand trillion sextillion

1024 quadrillion septillion

1027 thousand quadrillion octillion

1030 quintillion nonillion

1033 thousand quintillion decillion

1036 sextillion undecillion

1039 thousand sextillion duodecillion

1042 septillion tredecillion

1045 thousand septillion quattuordecillion

1048 octillion quindecillion

1051 thousand octillion sexdecillion

1054 nonillion septendecillion

1057 thousand nonillion octodecillion

1060 decillion novemdecillion

1063 thousand decillion vigintillion

01 0 о googol googol

10303 - centillion

10600 centillion -
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Вся грамматика в таблицах и схемах

Европейская система наименования наиболее рас­
пространена в мире. Названия чисел в этой системе 
строятся так: к латинскому числительному добавляют 
суффикс «-иллион», название следующего числа (в 1000 
раз большего) образуется из того же самого латинского 
числительного, но с суффиксом «-иллиард». То есть, по­
сле триллиона в этой системе идёт триллиард, а только 
затем квадриллион, за которым следует квадриллиард 
и так далее. Количество нулей в числе, записанном по 
европейской системе и оканчивающегося суффиксом 
«-иллион», определяется по формуле 6-x (где x — ла­
тинское числительное) и по формуле 6-x+3 для чисел, 
оканчивающихся на «-иллиард».

В американской системе все названия больших чи­
сел строятся так: в начале идёт латинское порядковое 
числительное, а в конце к нему добавляется суффикс 
«-иллион». Исключение составляет название «миллион», 
которое является названием числа тысяча (лат. mille) и 
увеличительного суффикса «-иллион». Так получаются 
числа — биллион, триллион, квадриллион, квинтиллион, 
секстиллион и так далее. Американская система исполь­
зуется в США, Канаде, Великобритании, России, Греции 
и Турции. Количество нулей в числе, записанном по 
американской системе, определяется по формуле 3-x+3 
(где x — латинское числительное). В некоторых странах, 
в том числе и в России, вместо слова «биллион» исполь­
зуется слово «миллиард».

В последние годы американская система вытеснила ев­
ропейскую в Великобритании, но её влияние пока мало­
заметно в остальных европейских странах. В основном, 
американская система распространяется из-за того, что 
американцы в финансовых сделках настаивают на том, 
что 1 000 000 000 долларов нужно называть биллионом 
долларов.
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Местоимение

МЕСТОИМЕНИЕ
личные притяжа­

тельные
возвратные

I [АЙ] — я me [МИ:] —
меня, мне, 
мною

my [МАЙ]
mine
[МАЙН] — мой, 
моя, моё, мои

myself [МАЙ- 
СЭЛФ] —
себя, сам, 
сама

you [Ю:] — ты you [Ю:] — 
тебя, тебе, 
тобою

your [Ё:] 
yours [Ё:З] — 
твой, твоя, 
твоё, твои

yourself 
[Ё:СЭЛФ] —
себя, сам, 
сама

he [ХИ:] — он him [ХИМ] —
его, ему, им

his [ХИЗ] 
his [ХИЗ] — его

himself [ХИМ- 
СЭЛФ] —
себя, сам

she [ШИ:] —
она

her [ХЁ:] —
её, ей, ею

her [ХЁ:] 
hers [ХЁ:З] — её

herself
[ХЁ:СЭЛФ] —
себя, сама

it [ИТ] — это it [ИТ] — его, 
ему, им; её, ей, 
ею (в отно­
шении неоду­
шевлённых 
предметов или 
животных)

its [ИТС]
its [ИТС] — его,
её

itself [ИТ- 
СЭЛФ] —
себя, сам, 
сама, само

we [УИ:] —
мы

us [АС] — нас, 
нам, нами

our [АУЭ] 
ours [АУЭЗ] — 
наш, наша, 
наше, наши

ourselves
[АУЭ-
СЭЛВЗ] — себя, 
сами

you [Ю:] —
вы

you [Ю:] — вас, 
вам, вами

your [Ё:] 
yours [Ё:З] — 
ваш, ваша, 
ваше, ваши

yourselves 
[Ё:СЭЛВЗ] —
себя, сами

they [ЗЭЙ] — 
они

them [ЗЭМ] — 
их, им, ими

their [ЗЭЭ] 
theirs [ЗЭЭЗ] — 
их

themselves 
[ЗЭМ- 
СЭЛВЗ] —
себя, сами
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Вся грамматика в таблицах и схемах

Местоимение I («я») всегда пишется с большой 
буквы.

Местоимение you («ты, вы, Вы») переводится на 
русский язык «ты» («Вы») или «вы» в зависимости 
от контекста. Оно используется также и для обраще­
ния к незнакомым людям. Вся фраза при этом не но­
сит оттенка фамильярности или пренебрежительности; 
особой вежливой формы обращения в английском языке 
нет.

Местоимение it относится к предметам, животным. 
Все неодушевлённые предметы, понятия, а также неко­
торые живые существа заменяются местоимением it. Оно 
соответствует в русском языке местоимениям всех трёх 
родов и переводится в зависимости от рода заменяемого 
им существительного.

Личные местоимения имеют субъектную и объект­
ную формы. Под объектной формой понимается такая 
форма местоимений, которая соответствует в русском 
языке местоимениям в косвенных падежах без пред­
логов и с предлогами. В объектной форме личные ме­
стоимения выступают в качестве прямых и косвенных 
дополнений.

Возвратные местоимения изменяются по лицам и 
числам. Возвратные местоимения образуются путём 
прибавления -self (в единственном числе) /  -selves (во 
множественном числе) к притяжательным местоимениям 
1-го и 2-го лица единственного и множественного числа 
(my, our, your), а также к личным местоимениям в объект­
ном форме в 3-м лице единственного и множественного 
числа (him, her, it, them).
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Местоимение

We asked ourselves. [УИ: А:СКТ АУЭСЭЛВЗ] -  Мы 
спросили себя.

We asked ourselves

[УИ:] [А:СКТ] [АУЭСЭЛВЗ]

мы спросили себя

The boy read the book himself. [ЗЭ БОЙ РЭД ЗЭ БУК 
ХИМСЭЛФ] — Мальчик прочитал книгу сам.

The boy read the book himself

[ЗЭ] [БОЙ] [РЭД] [ЗЭ] [БУК] [ХИМ­
СЭЛФ]

опреде­
лённый
артикль

мальчик прочитал опреде­
лённый
артикль

книга сам

She cooked herself a big meal. [ШИ: КУКТ ХЁ:СЭЛФ Э 
БИГ МИ:Л] — Она приготовила себе большой обед.

She cooked herself a big meal

[ШИ:] [КУКТ] [ХЁ:СЭЛФ] [Э] [БИГ] [МИ:Л]

она приготовила себе опреде­
лённый
артикль

большой еда

Особое возвратное местоимение oneself используется, 
когда подлежащее и дополнение выражены одним и тем 
же лицом или предметом.

talk to oneself — говорить с самим собой
sit by oneself — сидеть в стороне /  одиночестве
for oneself — самостоятельно
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НАРЕЧИЕ

н аречи я
вр ем ен и

already [О:ЛРЭДИ] («уже»), always [О:ЛУЭЙЗ] 
(«всегда»), a t n igh t [ЭТ Н А Й Т] («ночью »), 
before [БИФО:] («раньше»), ever [ЭВЭ] («когда- 
либо»), just [ДЖАСТ] («только что»), never 
[НЭВЭ] («никогда»), now [НАУ] («сейчас»), 
often [ОФН] («часто»), rarely [Р Э Э Л и] («ред­
ко»), seldom [СЭЛДЭМ ] («редко»), sometimes 
[САМТАЙМЗ] («иногда»), still [СТИЛ] («всё 
ещё»), then  [ЗЭН] («тогда»), today [ТУДЭЙ] 
(«сегодня»), tom orrow [ТУМОРОУ] («завтра»), 
usually  [Ю :Ж У Э Л И ] («обы чно»), yesterday 
[ЕСТЭДЭЙ] («вчера»), yet [ЕТ] («ещё, уже»)

н аречи я
м е с та

anywhere [ЭНИУЭЭ] («где-нибудь, куда-нибудь»), 
down [ДАУН] («внизу, вниз»), everywhere [ЭВ- 
РИУЭЭ] («везде»), northward [НО:СУЭД] («к 
северу, на север»), nowhere [НОУУЭЭ] («нигде, 
никуда»), outside [АУТСАЙД] («снаружи, нару­
жу»), somewhere [САМУЭЭ] («где-то, где-нибудь, 
куда-нибудь»), southward [САУСУЭД] («к югу, на 
юг»), up [АП] («наверху, наверх»), within [УИЗ- 
ИН] («внутри»)

н аречи я
о б р а з а
д ей ств и я

attentively [Э ТЭ Н ТИ В Л И ] («внимательно»), 
brightly [БРАЙТЛИ] («ярко»), carefully [КЭЭ- 
ФУЛИ] («осторожно»), deep [ДИ:П] («глубо­
ко»), distinctly [ДИСТИНКТЛИ] («отчётливо»), 
early [Ё:ЛИ] («рано»), fast [ФА:СТ] («быстро; 
п рочно, креп ко»), hard  [ХА:Д] («упорно»), 
hardly  [ХА:ДЛИ] («с трудом»), high [ХАЙ] 
(«высоко»), late [ЛЭЙТ] («поздно»), long [ЛОН] 
(«долго»), low [ЛОУ] («низко»), near [НИЭ] 
(«близко»), quickly [К У И К Л И ] («быстро»), 
q u ie tly  [К У А Й Э Т Л И ] (« с п о к о й н о » ), rig h t 
[РАЙТ] («правильно»), seriously [С И Э РИ Э С - 
ЛИ] («серьёзно»), slowly [СЛОУЛИ] («медлен­
но»), straight [СТРЭЙТ] («прямо»), well [УЭЛ] 
(«хорошо»), wrong [РОН] («неправильно»)
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alm ost [О:ЛМОУСТ] («почти»), enough 
[ИНАФ ] («довольно»), ju st [ДЖАСТ] 
(«точно, как раз»), little [ЛИТЛ] («мало»), 
m uch  [МАЧ] («много, значительно»), 
nearly [НИЭЛИ] («почти»), quite [КУАй Т] 
(«вполне»), rather [РА:ЗЭ] («довольно»), 
scarcely [СКЭЭСЛИ] («едва»), too [ТУ:] 
(«слишком»), very [ВЭРИ] («очень»)

Качественные наречия имеют три степени сравнения:
— положительную,
— сравнительную,
— превосходную.

/  Л
Сравнительная степень образуется из
положительной посредством:
1) прибавления суффикса -er
2) прибавления more

Превосходная степень образуется из 
положительной посредством:
1) присоединения суффикса -est
2) прибавления most

П оложи­
тельн ая

С равни­
тельн ая

П ревос­
ходная

П еревод

односложные наречия
-er -est

fast faster fastest быстро

изм енение конечной  - j

early earlier earliest рано

большинство двуслож ных и все многосложные

rarely more rarely most rarely редко

attentively more attentively most attentively внимательно
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We often go there. [УИ: ОФН ГОУ ЗЭЭ] — Мы часто 
ходим туда.

We often go there

[УИ:] [ОФН] [ГОУ] [ЗЭЭ]

Мы часто идти туда

You can hardly expect her to agree. [Ю: КЭН ХА:ДЛИ 
ИКСПЭКТ ХЁ: ТУ ЭГРИ:] — Вы едва ли можете рассчи­
тывать на её согласие.

You can hardly expect her to agree

[Ю:] [КЭН] [ХА:ДЛИ] [ИКСПЭКТ] [ХЁ:] [ТУ] [ЭГРИ:]

Ты можешь едва ожидать её частица
инфини­
тива

согла­
шаться

The ball rose high into the air. [ЗЭ БО:Л РОУЗ ХАЙ 
ИНТУ ЗЭ ЭЭ] — Мяч взлетел высоко в воздух.

The ball rose high into the air

[ЗЭ] [БО:Л] [РОУЗ] [ХАЙ] [ИНТУ] [ЗЭ] [ЭЭ]

опреде­
лённый
артикль

мяч поднял­
ся

высоко в опреде­
лённый
артикль

воздух
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Не always goes by bus. [ХИ: О:ЛУЭЙЗ ГОУЗ БАЙ 
БАС] — Он всегда ездит на автобусе.

Не always goes by by

[ХИ:] [О:ЛУЭЙЗ] [ГОУЗ] [БАЙ] [БАС]

Он часто ходит, ездит на автобусе

Better late than never. [БЭТЭ ЛЭЙТ ЗЭН НЭВЭ] — Лучше 
поздно, чем никогда.

Better late than never

[БЭТЭ] [ЛЭЙТ] [ЗЭН] [НЭВЭ]

Лучше поздно чем никогда

I have long thought so. [АЙ ХЭВ ЛОН СО:Т СОУ] — 
Я  давно так думаю.

I have long thought so

[АЙ] [ХЭВ] [ЛОН] [СО:Т] [СОУ]

Я вспомогательный 
глагол для образования 
Present Perfect

долго причастие прошед­
шего времени от to 
think — думать

так

I quite agree. [АЙ КУАЙТ ЭГРИ:] — Я  вполне согласен.

I quite agree

[АЙ] [КУАЙТ] [ЭГРИ:]

Я вполне соглашаться
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She was fast asleep. [ШИ: УОЗ ФА:СТ ЭСЛИ:П] — Она 
крепко спала.

She was fast asleep
[ШИ:] [УОЗ] [ФА:СТ] [ЭСЛИ:П]
Она была крепко спящий

Come as early as possible. [КАМ ЭЗ Ё:ЛИ ЭЗ ПО- 
СИБЛ] — Приходите как можно раньше.

Come as early as possible
[КАМ] [ЭЗ] [Ё:ЛИ] [ЭЗ] [ПОСИБЛ]
Приходить такой как рано как возможно

У некоторых наречий особые формы степеней срав­
нения:

НАРЕЧИЕ ПЕРЕВОД СРАВНИ­
ТЕЛЬНАЯ
СТЕПЕНЬ

ПЕРЕВОД ПРЕВОС­
ХОДНАЯ
СТЕПЕНЬ

ПЕРЕВОД

badly
[БЭДЛИ]

плохо worse
[ВЁ:С]

хуже worst
[ВЁ:СТ]

хуже
всего

far
[ФА:]

далеко farther
[ФА:ЗЭ]

further
[ФЁ:ЗЭ]

дальш е farthest
[ФА:ЗИСТ]

furthest
[ФЁ:ЗИСТ]

дальш е
всего

little
[ЛИТЛ]

мало less
[ЛЭС]

меньш е least
[ЛИ:СТ]

меньш е
всего

many
[МЭНИ]

много more
[МО:]

больше most
[МОУСТ]

больше
всего

well
[УЭЛ]

хорошо better
[БЭТЭ]

лучше best
[БЭСТ]

лучше
всего
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I scarcely know him. [АЙ СКЭЭСЛИ НОУ ХИМ] — 
Я  едва с ним знаком.

I scarcely know him

[АЙ] [СКЭЭСЛИ] [НОУ] [ХИМ]

я едва знать его

It’s too cold for swimming. [ИТС ТУ: КОУЛД ФО: СУИ- 
МИН] — Слишком холодно, чтобы купаться.

It’s too cold for swimming

[ИТС] [ТУ:] [коулд] [ФО:] [СУИМИН]

It’s = it is (это есть) слишком холодно для плавание

I work best in the morning. [АЙ Вё:К  БЭСТ ИН ЗЭ 
МО:НИН] — Мне лучше всего работается по утрам.

I work best in the morning

[АЙ] [ВЁ:К] [БЭСТ] [ИН] [ЗЭ] [МО:НИН]

Я работаю лучше всего в определённый ар­
тикль

утро

He went so far as to say... [ХИ: УЭНТ СОУ ФА: ЭЗ ТУ 
СЭЙ] — Он даже сказал...

He went so far as to say

[ХИ:] [УЭНТ] [СОУ] [ФА:] [ЭЗ] [ТУ] [СЭЙ]

Он пошёл так далеко как частица инфинитива сказать

I see him very little. [АЙ СИ: ХИМ ВЭРИ ЛИТЛ] — 
Я  редко с ним вижусь.

I see him very little

[АЙ] [СИ:] [ХИМ] [ВЭРИ] [ЛИТЛ]

Я видеть его очень мало
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It is raining worse than it was an hour ago. [ИТ ИЗ РЭЙ- 
НИН ВЁ:С ЗЭН ИТ УОЗ ЭН АУЭ ЭГОУ] -  Дождь идёт 
сильнее, чем час назад.

It is raining worse than it was an hour ago
[ИТ] [ИЗ] Н-Й

]
Э

Н
[РЭ 

ИН

[ВЁ:С] [ЗЭН] [ИТ] [УОЗ] [ЭН] [АУЭ] [ЭГОУ]

Это,
оно

ес
ть

 
(ф

ор
ма

 
гл

аг
ол

а 
to 

be
) идёт

дождь
хуже чем это,

оно
был

не
оп

ре
де

лё
нн

ы
й

ар
т

ик
ль

час тому
назад

I can go no further. [АЙ КЭН ГОУ НОУ ФЁ:ЗЭ] -  Я не 
могу дальше идти.

I can go no further
[АЙ] [КЭН] [ГОУ] [НОУ] [ФЁ:ЗЭ]
Я мочь идти не, нет дальше

No one can complain, you least of all. [НОУ УАН КЭН 
КЭМПЛЭЙН Ю: ЛИ:СТ ОВ О:Л] — Никто не может 
жаловаться, а вы и подавно.

No one can complain you least of all
[НОУ] [УАН] [КЭН] [КЭМПЛЭЙН] [Ю:] [ЛИ:СТ] [ОВ] [О:Л]
Не один мочь жаловаться ты,

вы
меньше
всего

предлог 
(часто 
передаёт 
отноше­
ния роди­
тельного 
падежа)

все

no one — 
никто
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Глагол

ГЛАГОЛ
Английский глагол имеет четыре основные формы:
1) инфинитив (Infinitive),
2) простое прошедшее время (Past Simple),
3) причастие прошедшего времени (Past Participle),
4) причастие настоящего времени (Present Participle).

правильные неправильные
глаголы глаголы

простое прошедшее время -ed особая форма
причастие прошедшего времени -ed особая форма
причастие настоящего времени -mg -ing

В английском языке:
• двенадцать времён:

1) простое настоящее (Present Simple, Present Indefi­
nite);

2) настоящее длительное (Present Continuous, Present 
Progressive);

3) настоящее совершенное (Present Perfect);
4) настоящее длительное совершенное (Present Perfect 

Continuous, Present Perfect Progressive);
5) простое прошедшее (Past Simple, Past Indefinite);
6) прошедшее длительное (Past Continuous, Past Progres­

sive);
7) прошедшее совершенное (Past Perfect);
8) прошедшее длительное совершенное (Past Perfect 

Continuous, Past Perfect Progressive);
9) простое будущее (Future Simple, Future Indefinite);

10) будущее длительное (Future Continuous, Future Pro­
gressive);

11) будущее совершенное (Future Perfect);
12) будущее длительное совершенное (Future Perfect 

Continuous, Future Perfect Progressive).
•три наклонения: изъявительное (Indicative), сослага­

тельное (Subjunctive) и повелительное (Imperative);
•два залога: действительный (Active Voice) и страда­

тельный (Passive Voice).

61
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ПРОШЕДШЕЕ
PAST

НАСТОЯЩЕЕ
PRESENT

БУДУЩЕЕ
FUTURE

простое
Simple

finished finish
finishes

will finish

действие
произошло

действие
происходит

действие
произойдёт

длительное
Continuous

was finishing 
were finishing

am finishing 
is finishing 
are finishing

will be finishing

действие
происходило
раньше

действие
происходит
сейчас

действие
будет
происходить

совершенное
Perfect

had finished have finished 
has finished

will have 
finished

действие
произошло
давно

действие 
только что 
произошло

действие 
произойдёт 
к определён­
ному моменту

совершенное
длительное
Perfect
Continuous

had been 
finishing

have been 
finishing 
has been 
finishing

will have been 
finishing

действие 
началось 
в прошлом и 
продолжалось

действие 
началось 
и продолжа­
ется

действие 
закончится 
до определён­
ного момента

ПРОИЗНОШЕНИЕ СУФФИКСА -ed

позиция произношение примеры

после гласных [Д] to stay — stayed [СТЭЙД]

после глухих 
согласных 
(кроме t)

[Т] to watch — w atched [УОЧТ]

после звонких 
согласных звуков 
(кроме d)

[Д] to train  — trained [ТРЭЙНД]

после t ,  d [ИД] to want — wanted [УОНТИД]
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ВСПОМОГАТЕЛЬНЫЕ ГЛАГОЛЫ
инфинитив to be [БИ:] 

(«быть»)
to have [ХЭВ] 
(«иметь»)

to do [ДУ:]
(«делать»)

простое
прошедшее
время

was /  were had did

причастие
прошедшего
времени

been had done

причастие
настоящего
времени

being having doing

функция участвует в 
образовании 
времён групп 
Continuous и 
Perfect Conti­
nuous актив­
ного залога, а 
также пассив­
ных форм

участвует в 
образовании 
перфектных 
времён актив­
ного залога

участвует в 
образовании 
вопроситель­
ной и отрица­
тельной форм 
предложений

to be to have to do
простое I am I have I do
настоящее you are you have you do
время he is he has he does
(Present she is she has she does
Simple) it is it has it does

we are we have we do
you are you have you do
they are they have they do

простое I was I had I did
прошедшее you were you had you did
время he was he had he did
(Past she was she had she did
Simple) it was it had it did

we were we had we did
you were you had you did
they were they had they did
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простое
будущее
время
(Future
Simple)

I shall be 
you will be
he will be
she will be 
it will be 
we shall be 
you will be 
they will be

I shall have 
you will have 
he will have 
she will have 
it will have 
we shall have 
you will have 
they will have

I shall do 
you will do 
he will do 
she will do 
it will do 
we shall do 
you will do 
they will do

настоящее
длительное
(Present
Continuous)

I am being 
you are being 
he is being 
she is being 
it is being 
we are being 
you are being 
they are being

I am having 
you are having 
he is having 
she is having 
it is having 
we are having 
you are having 
they are having

I am doing 
you are doing 
he is doing 
she is doing 
it is doing 
we are doing 
you are doing 
they are doing

прошедшее
длительное
(Past
Continuous)

I was being 
you were being 
he was being 
she was being 
it was being 
we were being 
you were being 
they were being

I was having 
you were having 
he was having 
she was having 
it was having 
we were having 
you were having 
they were having

I was doing 
you were doing 
he was doing 
she was doing 
it was doing 
we were doing 
you were doing 
they were doing

будущее
длительное
(Future
Continuous)

I shall be being 
you will be being 
he will be being 
she will be being 
it will be being 
we shall be being 
you will be being 
they will be being

I shall be having 
you will be having 
he will be having 
she will be having 
it will be having 
we shall be having 
you will be having 
they will be having

I shall be doing 
you will be doing 
he will be doing 
she will be doing 
it will be doing 
we shall be doing 
you will be doing 
they will be doing

настоящее
совершенное
(Present
Perfect)

I have been 
you have been 
he has been 
she has been 
it has been 
we have been 
you have been 
they have been

I have had 
you have had 
he has had 
she has had 
it has had 
we have had 
you have had 
they have had

I have done 
you have done 
he has done 
she has done 
it has done 
we have done 
you have done 
they have done
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прошедшее
совершенное
(Past
Perfect)

I had been 
you had been 
he had been 
she had been 
it had been 
we had been 
you had been 
they had been

I had had 
you had had 
he had had 
she had had 
it had had 
we had had 
you had had 
they had had

I had done 
you had done 
he had done 
she had done 
it had done 
we had done 
you had done 
they had done

будущее
совершенное
(Future
Perfect)

I shall have been 
you will have been 
he will have been 
she will have been 
it will have been 
we shall have been 
you will have been 
they will have been

I shall have had 
you will have had 
he will have had 
she will have had 
it will have had 
we shall have had 
you will have had 
they will have had

I shall have done 
you will have done 
he will have done 
she will have done 
it will have done 
we shall have done 
you will have done 
they will have done

He is living with his friends. [ХИ: ИЗ ЛИВИН УИЗ ХИЗ 
ФРЭНДЗ] — Он живёт с друзьями.

He is living with his friends

[ХИ:] [ИЗ] [ЛИВИН] [УИЗ] [ХИЗ] [ФРЭНДЗ]

Он вспомогатель­
ный глагол 
для образо­
вания Present 
Continuous

причастие 
настояще­
го времени 
от to live — 
жить

с его друзьями

The house was converted into flats. [ЗЭ ХАУС У ОЗ 
КЭНВЁ:ТИД ИНТУ ФЛЭТС] — Дом был поделён на квар­
тиры.

The house was converted into flats

[ЗЭ] [ХАУС] [УОЗ] [КЭНВЁ:ТИД] [ИНТУ] [ФЛЭТС]
опреде­
лённый
артикль

дом был превращён в квартиры
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Business is booming. [БИЗНИС ИЗ БУ:МИН] — Дело 
процветает.

Business is booming

[БИЗНИС] [ИЗ] [БУ:МИН]

Дело вспомогательный глагол 
для образования Present 
Continuous

причастие настоящего 
времени от to boom — 
быстро расти

Do you want anything else? [ДУ: Ю: УОНТ ЭНИСИН 
ЭЛС] — Вы хотите ещё что-нибудь?

Do you want anything else

[ДУ:] [Ю:] [УОНТ] [ЭНИСИН] [ЭЛС]
вспомогатель­
ный глагол для 
образования 
вопроса в на­
стоящем вре­
мени

ты, вы хотеть что-нибудь ещё

Did you have any trouble? [ДИД Ю: ХЭВ ЭНИ ТРАБЛ] — 
У  вас были неприятности?

Did you have any trouble

[ДИД] [Ю:] [ХЭВ] [ЭНИ] [ТРАБЛ]
вспомогатель­
ный глагол для 
образования 
вопроса в про­
шедшем вре­
мени

ты, вы иметь какой-либо беспокой­
ство
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I have done my part. [АЙ ХЭВ ДАН МАЙ ПА:Т] -  
Я  сделал свою часть работы.

I have done my part

[АЙ] [ХЭВ] [ДАН] [МАЙ] [ПА:Т]

Я вспомогательный 
глагол для 
образования 
Present Perfect

причастие 
прошедшего 
времени 
от to do — 
делать

мой часть

АКТИВНЫЙ ЗАЛОГ
I you he she it we you they

Простое
настоящее
время
(Present
Simple)

-s -s -s

Настоящее
длительное
(Present
Continuous)

am
...mg

are
...mg

is
...mg

is
...ing

is
...ing

are
...ing

are
...ing

are
...mg

Настоящее
совершенное
(Present
Perfect)

have + 
P.P.*

have + 
P.P.

has + 
P.P.

has + 
P.P.

has + 
PR

have + 
P.P.

have + 
P.P.

have + 
P.P.

Простое 
прошедшее 
время (Past 
Simple)

-(e)d -(e)d -(e)d -(e)d -(e)d -(e)d -(e)d -(e)d

Прошедшее
длительное
(Past
Continous)

was
...mg

were
...mg

was
...ing

was
...ing

was
...ing

were
...ing

were
...ing

were
...mg

* P.P. = Past Participle — причастие прошедшего времени.
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Прошедшее 
совершенное 
(Past Perfect)

had + 
P.P.

had + 
P.P.

had + 
P.P.

had + 
P.P.

had + 
P.P.

had + 
P.P.

had + 
P.P.

had + 
P.P.

Простое
будущее
(Future
Simple)

shall ... will ... will ... will ... will ... shall ... will ... will ...

Настоящее
совершенное
длительное
(Present
Perfect
Continuous)

have
been
...mg

have 
been 
...ing

has 
been 
...ing

has 
been 
...ing

has 
been 
...ing

have
been
...ing

have
been
...ing

have 
been 
...ing

Прошедшее 
совершенное 
длительное 
(Past Perfect 
Continuous)

had
been
...mg

had
been
...ing

had
been
...ing

had
been
...ing

had
been
...ing

had
been
...ing

had
been
...ing

had
been
...ing

Будущее
длительное
(Future
Continuous)

shall be 
...mg

will be 
...ing

will be 
...ing

will be 
...ing

will be 
...ing

shall be 
...ing

will be 
...ing

will be 
...ing

Будущее
совершенное
(Future
Perfect)

shall 
have 
+ P.P.

will
have 
+ P.P.

will
have 
+ P.P.

will
have 
+ P.P.

will
have 
+ P.P.

shall 
have 
+ P.P.

will
have 
+ P.P.

will
have 
+ P.P.

Будущее
длительное
совершенное
(Future
Perfect
Continuous)

shall
have
been
...mg

will 
have 
been 
...ing

will 
have 
been 
...ing

will 
have 
been 
...ing

will 
have 
been 
...ing

shall
have
been
...ing

will 
have 
been 
...ing

will
have
been
...ing

I rang but there was no reply. [АЙ РЭН БАТ ЗЭЭ УОЗ НОУ 
РИПЛАЙ] — Я  звонил, но никто не ответил.

I rang but there was no reply

[АЙ] [РЭН] [БАТ] [ЗЭЭ] [УОЗ] [НОУ] [РИ­
ПЛАЙ]

Я звонил но было нет ответ
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They sent me particulars of the house. [ЗЭЙ СЭНТ МИ: 
ПЭТИКЬЮЛЭЗ ОВ ЗЭ ХАУС] — Они прислали мне под­
робное описание дома.

They sent me particulars of the house

[ЗЭЙ] [СЭНТ] [МИ:] [ПЭТИКЬЮЛЭЗ] [ОВ] [ЗЭ] [ХАУС]

Они при­
слали

мне данные предлог ро­
дительного 
падежа

опреде­
лённый
артикль

дом

FUTURE
БУДУЩЕЕ

FUTURE-IN-THE-PAST
БУДУЩЕЕ-В-ПРОШЕДШЕМ

Future Simple 
will

Future-Simple-in-the-Past
would

Future Continuous 
will be ...ing

Future-Continuous-in-the-Past 
would be ...ing

Future Perfect 
will have + P.P.

Future-Perfect-in-the-Past 
would have + P.P.

Future Perfect Continuous 
will have been ...ing

Future-perfect-Continuous -in-the-Past 
would have been ...ing

He will be busy tomorrow. [ХИ: УИЛ БИ: БИЗИ ТУ- 
МОРОУ] — Он будет завтра занят.

He will be busy tomorrow

[ХИ:] [УИЛ] [БИ:] [БИЗИ] [ТУМОРОУ]

Он вспомогатель­
ный глагол для 
образования 
Future Simple

быть занят завтра
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Your mother won’t like it. [Ё: МАЗЭ УОНТ ЛАЙК ИТ] — 
Твоей маме это не понравится.

Your mother won’t like it

[Ё:] [МАЗЭ] [УОНТ] [ЛАЙК] [ИТ]

Твоя мать won’t = will 
not (отри­
цание для 
будущего 
времени)

любить,
нравиться

это

Where will you be? [УЭЭ УИЛ Ю: БИ:] — Где вы 
будете?

Where will you be

[УЭЭ] [УИЛ] [Ю:] [БИ:]

Где вспомогательный 
глагол для об­
разования Future 
Simple

ты, вы быть

I will be waiting for you at 8 o’clock tomorrow. [АЙ УИЛ 
БИ: УЭЙТИН ФО: Ю: ЭТ ЭЙТ ОКЛОК ТУМОРОУ] — 
Я  буду ждать тебя завтра в 8 часов.

I will be waiting for you at 8 o’clock tomorrow

[АЙ] [УИЛ] [БИ:] [УЭЙТИН] [ФО:] [Ю:] [ЭТ] [ЭЙТ] [ОКЛОК] [ТУМО­
РОУ]

Я вспомога­
тельные 
глаголы для 
образова­
ния Future 
Continuous

прича­
стие на­
стоящего 
времени от 
to wait — 
ждать

для,
за

ты в 8 часов завтра
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I hope you will have finished the work by that time. [АЙ 
ХОУП Ю: УИЛ ХЭВ Ф ИНИШ Т ЗЭ ВЁ:К БАЙ ЗЭТ 
ТАЙМ] — Я  надеюсь, что к тому времени ты уже закончишь 
работу.

I hope you will have finished the work by that time

[АЙ] [ХОУП] [Ю:] [УИЛ] [ХЭВ] [ФИНИШТ] [ЗЭ] [ВЁ:К] [БАЙ] [ЗЭТ] [ТАЙМ]

Я наде­
яться

ты вспомога­
тельные 
глаголы для 
образова­
ния Future 
Perfect

причастие 
прошедшего 
времени от 
to finish — 
заканчи­
вать

-
ь

 
-

н 
л

о
д

н
а

т
работа к то время

I will have been driving for 2 hours when I see you. [АЙ УИЛ 
ХЭВ БИ:Н ДРАЙВИН ФО: ТУ: АУЭЗ УЭН АЙ СИ: Ю:] —
Я  буду ехать на машине 2 часа, когда увижу тебя.

I will have been driving for 2 hours when I see you

[АЙ] [УИЛ] [ХЭВ] [БИ:Н] [ДРАЙВИН] [ФО:] [ТУ:] [АУЭЗ] [УЭН] [АЙ] [СИ::] [Ю:]

Я вспомогательные 
глаголы для об­
разования Future 
Perfect Continuous

причастие 
настоящего 
времени от 
to drive — 
вести ма­
шину

для 2 часы когда я ви­
деть

ты,
тебя

She said that she would come back tomorrow. [ШИ: СЭД 
ЗЭТ ШИ: ВУД КАМ БЭК ТУМОРОУ] — Она сказала, что 
вернётся завтpa.

She said that she would come back tomorrow
[ШИ:] [СЭД] [ЗЭТ] [ШИ:] [ву д ] [КАМ] [БЭК] [ТУМОРОУ]

Она ска­
зал

что она вспомогательные гла­
голы для образования 
Future-in-the-Past

прийти назад завтра
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В длительных временах обычно НЕ УПОТРЕБЛЯЮТ­
СЯ глаголы, выражающие чувственное восприятие, 
умственную деятельность, а также некоторые другие 
глаголы:

to believe [БИЛИ:В] («верить»)
to belong [БИЛОН] («принадлежать»)
to hate [ХЭЙТ] («ненавидеть»)
to hear [ХИЭ] («слышать»)
to dislike [ДИСЛАЙК] («не нравиться»)
to forget [ФЭГЭТ] («забывать»)
to know [НОУ] («знать»)
to like [ЛАЙК] («нравиться, любить»)
to love [ЛАВ] («любить»)
to mean [МИ:Н] («значить»)
to need [НИ:Д] («нуждаться»)
to prefer [ПРИФЁ:] («предпочитать»)
to realize [РИЭЛАЙЗ] («понимать»)
to remember [РИМЭМБЭ] («помнить»)
to see [СИ:] («видеть»)
to suppose [СЭПОУЗ] («предполагать»)
to understand [АНДЭСТЭНД] («понимать»)
to want [УОНТ] («хотеть»)
to watch [УОТЧ] («наблюдать»)
to wish [УИШ] («желать»)

I believe him to be honest. [АЙ БИЛИ:В ХИМ ТУ БИ: 
ОНИСТ] -  Я  считаю его честным человеком.

I believe him to be honest
[АЙ] [БИЛИ:В] [ХИМ] [ТУ] [БИ:] [ОНИСТ]
Я верить его, ему частица

инфинитива
быть честный
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Such am usem en ts  belong to your age. [САЧ 
ЭМЬЮ:ЗМЭНТС БИЛОН ТУ Ё: ЭЙДЖ] -  Такие раз­
влечения подходят для людей вашего возраста.

Such amusements belong to your age
[САЧ] [ЭМЬЮ:ЗМЭНТС] [БИЛОН] [ТУ] [Ё:] [ЭЙДЖ]
Такой развлечения принадлежать к твой,

ваш
возраст

He knows a good thing when he sees it. [ХИ: НОУЗ Э 
ГУД СИН УЭН ХИ: СИ:З ИТ] — Он понимает, что хо­
рошо и что плохо (У него губа не дура).

He knows a good thing when he sees it
[ХИ:] [НОУЗ] [Э] [ГУД] [СИН] [УЭН] [ХИ:] [СИ:З] [ИТ]
Он знает неопреде­

лённый
артикль

хоро­
ший

вещь когда он видит оно,
это

I love the way he smiles. [АЙ ЛАВ ЗЭ УЭЙ ХИ: 
СМАЙЛЗ] — Мне ужасно нравится, как он улыбается (Я 
люблю его улыбку).

I love the way he smiles
[АЙ] [ЛАВ] [ЗЭ] [УЭЙ] [ХИ:] [СМАЙЛЗ]
Я любить определённый

артикль
способ он улыбается

I mean to solve this problem. [АЙ МИ:Н ТУ СОЛВ ЗИС 
ПРОБЛЭМ] — Я  намерен решить этот вопрос.

I mean to solve this problem
[АЙ] [МИ:Н] [ТУ] [СОЛВ] [ЗИС] [ПРОБЛЭМ]
Я значить; под­

разумевать
частица
инфинитива

решить эта проблема
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ПАССИВНЫЙ ЗАЛОГ

I you he she it we you they

Простое 
настоящее 
время (Pre­
sent Simple 
Passive 
Voice)

am 
+ P.P.

are 
+ P.P.

is
+ P.P.

is
+ P.P.

is
+ P.P.

are 
+ P.P.

are 
+ P.P.

are 
+ P.P.

Настоящее
длительное
(Present
Continuous
Passive
Voice)

am 
being 
+ P.P.

are 
being 
+ P.P.

is
being 
+ P.P.

is
being 
+ P.P.

is
being 
+ P.P.

are 
being 
+ P.P.

are 
being 
+ P.P.

are 
being 
+ P.P.

Настоящее 
совершенное 
(Present Per­
fect Passive 
Voice)

have 
been 
+ P. P.

have 
been 
+ P. P.

has 
been 
+ P. P.

has 
been 
+ P. P.

has 
been 
+ P. P.

have 
been 
+ P. P.

have 
been 
+ P. P.

have 
been 
+ P. P.

Простое 
прошедшее 
время (Past 
Simple Passive 
Voice)

was 
+ P.P.

were 
+ P.P.

was 
+ P.P.

was 
+ P.P.

was 
+ P.P.

were 
+ P.P.

were 
+ P.P.

were 
+ P.P.

Прошедшее 
длительное 
(Past Conti- 
nous Passive 
Voice)

was 
being 
+ P.P.

were 
being 
+ P.P.

was 
being 
+ P.P.

was 
being 
+ P.P.

was 
being 
+ P.P.

were 
being 
+ P.P.

were 
being 
+ P.P.

were 
being 
+ P.P.

Прошедшее 
совершенное 
(Past Perfect 
Passive Voice)

had 
been 
+ P. P.

had 
been 
+ P. P.

had 
been 
+ P. P.

had 
been 
+ P. P.

had 
been 
+ P. P.

had 
been 
+ P. P.

had 
been 
+ P. P.

had 
been 
+ P. P.

Простое 
будущее 
(Future Simple 
Passive Voice)

shall be 
+ P.P.

will be
+ P.P.

will be
+ P.P.

will be
+ P.P.

will be
+ P.P.

shall be 
+ P.P.

will be
+ P.P.

will be 
+ P.P.

Будущее 
совершенное 
(Future Perfect 
Passive Voice)

shall 
have 
been 
+ P. P.

will
have 
been 
+ P. P.

will
have 
been 
+ P. P.

will
have 
been 
+ P. P.

will
have 
been 
+ P. P.

shall 
have 
been 
+ P. P.

will
have 
been 
+ P. P.

will
have 
been 
+ P. P.
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He is envied by everybody. [ХИ: ИЗ ЭНВИД БАЙ ЭВРИ- 
БОДИ] — Ему все завидуют.

He is envied by everybody

[ХИ:] [ИЗ] [ЭНВИД] [БАЙ] [ЭВРИБОДИ]

Он вспомогательный 
глагол для образова­
ния пассивного зало­
га в Present Simple

причастие про­
шедшего време­
ни от to envy — 
завидовать

посред­
ством

все, каждый

English is spoken all over the world. [ИНГЛИШ ИЗ 
СПОУКН О:Л ОУВЭ ЗЭ ВЁ:ЛД] — По-английски говорят 
во всём мире.

English is spoken all over the world

[ИН­
ГЛИШ]

[ИЗ] [СПО­
УКН]

[О:Л] [ОУВЭ] [ЗЭ] [ВЁ:ЛД]

Англий­
ский

вспомогатель­
ный глагол для 
образования 
пассивного за­
лога в Present 
Simple

причастие 
прошед­
шего вре­
мени от 
to speak — 
говорить

повсюду опреде­
лённый
артикль

мир

A new school is being built here. [Э НЬЮ: СКУ:Л ИЗ 
БИ:ИН БИЛТ ХИЭ] — Здесь строится новая школа.

A new school is being built here

[Э] [НЬЮ:] [СКУ:Л] [ИЗ] [БИ:ИН] [БИЛТ] [ХИЭ]
неопреде­
лённый
артикль

новый школа вспомогательные 
глаголы для обра­
зования пассивного 
залога в Present 
Continuous

причастие 
прошедшего 
времени от 
to build — 
строить

здесь
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He has been asked a very difficult question. [ХИ: ХЭЗ БИ:Н 
А:СКТ Э ВЭРИ ДИФИКЭЛТ КУЭСЧН] -  Ему задали 
очень сложный вопрос.

He has been asked a very difficult question

[ХИ:] [ХЭЗ] [БИ:Н] [А:СКТ] [Э] [ВЭРИ] [ДИФИ­
КЭЛТ]

[КУ­
ЭСЧН]

Он вспомогатель­
ные глаголы для 
образования 
пассивного за­
лога в Present 
Perfect

причастие 
прошедшего 
времени от 
to ask — 
спраши­
вать

нео­
преде-
лён-
ньш
ар­
тикль

очень труд­
ный

вопрос

He was offered this job. [ХИ: УОЗ ОФЭД ЗИС ДЖОБ] -  
Ему предложили эту работу.

He was offered this job

[ХИ:] [УОЗ] [ОФЭД] [ЗИС] [ДЖОБ]

Он вспомогательный глагол 
для образования пассив­
ного залога в Past Simple

причастие прошедшего 
времени от to offer — 
предлагать

этот работа

The field was being ploughed by the farmer. [ЗЭ ФИ:ЛД 
УОЗ БИ:ИН ПЛАУД БАЙ ЗЭ ФА:МЭ] — Поле вспахивалось 
фермером.

The field was being ploughed by the farmer

[ЗЭ] [ФИ:ЛД] [УОЗ] [БИ:ИН] [ПЛАУД] [БАЙ] [ЗЭ] [ФА:МЭ]
опреде­
лённый
ар­
тикль

поле вспомогательные 
глаголы для об­
разования пассив­
ного залога в Past 
Continuous

причастие 
прошедшего 
времени от 
to plough — 
пахать

по-
сред­
ством

опреде­
лённый
ар­
тикль

фермер
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The police reported that the killer had been arrested. 
[ЗЭ ПЭЛИ:С РИПО:ТИД ЗЭТ ЗЭ КИЛЭ ХЭД БИ:Н 
ЭРЭСТИД] — Полиция сообщила, что убийца аресто­
ван.

The police reported that the killer had been arrested

[ЗЭ] [ПЭ-
ЛИ:С]

[РИПО:-
ТИД]

[ЗЭТ] [ЗЭ] [КИЛЭ] [ХЭД] [БИ:Н] [ЭРЭСТИД]

опреде­
лённый
ар­
тикль

поли­
ция

сооб­
щил

что опре­
делён­
ный
ар­
тикль

убийца вспомогатель­
ные глаголы для 
образования 
пассивного 
залога в Past 
Perfect

причастие 
прошедшего 
времени от 
to arrest — 
арестовы­
вать

The tickets for you will be left at the box office. [ЗЭ ТИ- 
КИТС ФО: Ю: УИЛ БИ: ЛЭФТ ЭТ ЗЭ БОКС ОФИС] —
Билеты для вас будут оставлены в кассе.

The tickets for you will be left at the box office

[ЗЭ] [ТИ-
КИТС]

[ФО:] [Ю:] [УИЛ] [БИ:] [ЛЭФТ] [ЭТ] [ЗЭ] [БОКС] [ОФИС]

опре­
делён­
ный
ар­
тикль

биле­
ты

для ты,
вы

вспомога­
тельный 
глагол для 
образования 
пассивно­
го залога 
в Future 
Simple

при­
частие 
про- 
шедше­
го вре­
мени 
от to 
leave — 
остав­
лять

у,
при

опре­
делён­
ный
ар­
тикль

касса
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ПАРАДИГМА ГЛАГОЛА TO WRITE («ПИСАТЬ»)
АКТИВНЫЙ ЗАЛОГ
ИЗЪЯВИТЕЛЬНОЕ НАКЛОНЕНИЕ
НАСТОЯЩЕЕ ВРЕМЯ
PRESENT SIMPLE

УТВЕРДИТЕЛЬНАЯ ФОРМА ОТРИЦАТЕЛЬНАЯ ФОРМА
I write do no t write
you write do no t write
he, she, it writes does not write
we write do no t write
you write do no t write
they write do no t write
PRESENT CONTINUOUS

УТВЕРДИТЕЛЬНАЯ ФОРМА ОТРИЦАТЕЛЬНАЯ ФОРМА
I am  writing am  no t writing
you are writing are no t writing
he, she, it is writing is not writing
we are writing are no t writing
you are writing are no t writing
they are writing are no t writing
PRESENT PERFECT

УТВЕРДИТЕЛЬНАЯ ФОРМА ОТРИЦАТЕЛЬНАЯ ФОРМА
I have w ritten have not written
you have w ritten have not written
he, she, it has written has not w ritten
we have w ritten have not written
you have w ritten have not written
they have w ritten have not written
PRESENT PERFECT CONTINUOUS

УТВЕРДИТЕЛЬНАЯ ФОРМА ОТРИЦАТЕЛЬНАЯ ФОРМА
I have been writing have not been writing
you have been writing have not been writing
he, she, it has been writing has not been writing
we have been writing have not been writing
you have been writing have not been writing
they have been writing have not been writing
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ПРОШЕДШЕЕ ВРЕМЯ
PAST SIMPLE

УТВЕРДИТЕЛЬНАЯ ФОРМА ОТРИЦАТЕЛЬНАЯ ФОРМА
I wrote did not write
you wrote did not write
he, she, it wrote did not write
we wrote did not write
you wrote did not write
they wrote did not write
PAST CONTINUOUS

УТВЕРДИТЕЛЬНАЯ ФОРМА ОТРИЦАТЕЛЬНАЯ ФОРМА
I was writing was not writing
you were writing were no t writing
he, she, it was writing was not writing
we were writing were no t writing
you were writing were no t writing
they were writing were no t writing
PAST PERFECT

УТВЕРДИТЕЛЬНАЯ ФОРМА ОТРИЦАТЕЛЬНАЯ ФОРМА
I had written had no t written
you had written had no t written
he, she, it had w ritten had no t written
we had written had no t written
you had written had no t written
they had written had no t written
PAST PERFECT CONTINUOUS

УТВЕРДИТЕЛЬНАЯ ФОРМА ОТРИЦАТЕЛЬНАЯ ФОРМА
I had been writing had no t been writing
you had been writing had no t been writing
he, she, it had been writing had no t been writing
we had been writing had no t been writing
you had been writing had no t been writing
they had been writing had no t been writing
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БУДУЩЕЕ ВРЕМЯ
FUTURE SIMPLE

УТВЕРДИТЕЛЬНАЯ ФОРМА ОТРИЦАТЕЛЬНАЯ ФОРМА
I shall /  will write shall /  will no t write
you will write will not write
he, she, it will write will not write
we shall /  will write shall /  will no t write
you will write will not write
they will write will not write
FUTURE CONTINUOUS

УТВЕРДИТЕЛЬНАЯ ФОРМА ОТРИЦАТЕЛЬНАЯ ФОРМА
I shall /  will be writing shall /  will no t be writing
you will be writing will not be writing
he, she, it will be writing will not be writing
we shall /  will be writing shall /  will no t be writing
you will be writing will not be writing
they will be writing will not be writing
FUTURE PERFECT

УТВЕРДИТЕЛЬНАЯ ФОРМА ОТРИЦАТЕЛЬНАЯ ФОРМА
I shall /  will have w ritten shall /  will no t have 

w ritten
you will have written will not have w ritten
he, she, it will have written will not have w ritten
we shall /  will have w ritten shall /  will no t have 

w ritten
you will have written will not have w ritten
they will have written will not have w ritten
FUTURE PERFECT CONTINUOUS

УТВЕРДИТЕЛЬНАЯ ФОРМА ОТРИЦАТЕЛЬНАЯ ФОРМА
I shall /  will have been 

writing
shall /  will no t have been 
writing

you will have been writing will not have been writing
he, she, it will have been writing will not have been writing
we shall /  will have been 

writing
shall /  will no t have been 
writing

you will have been writing will not have been writing
they will have been writing will not have been writing
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ПОВЕЛИТЕЛЬНОЕ НАКЛОНЕНИЕ
Write!
причастие настоящ его времени writing
причастие прош едш его времени written
герундий writing

ПАРАДИГМА ГЛАГОЛА TO INVITE («ПРИГЛАШАТЬ»)
ПАССИВНЫЙ ЗАЛОГ
ИЗЪЯВИТЕЛЬНОЕ НАКЛОНЕНИЕ
НАСТОЯЩЕЕ ВРЕМЯ
PRESENT SIMPLE PASSIVE

УТВЕРДИТЕЛЬНАЯ ФОРМА ОТРИЦАТЕЛЬНАЯ ФОРМА
I am  invited am  no t invited
you are invited are no t invited
he, she, it is invited is not invited
we are invited are no t invited
you are invited are no t invited
they are invited are no t invited
PRESENT CONTINUOUS PASSIVE

УТВЕРДИТЕЛЬНАЯ ФОРМА ОТРИЦАТЕЛЬНАЯ ФОРМА
I am  being invited am  no t being invited
you are being invited are no t being invited
he, she, it is being invited is not being invited
we are being invited are no t being invited
you are being invited are no t being invited
they are being invited are no t being invited
PRESENT PERFECT PASSIVE

УТВЕРДИТЕЛЬНАЯ ФОРМА ОТРИЦАТЕЛЬНАЯ ФОРМА
I have been invited have not been invited
you have been invited have not been invited
he, she, it has been invited has no t been invited
we have been invited have not been invited
you have been invited have not been invited
they have been invited have not been invited
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ПРОШЕДШЕЕ ВРЕМЯ
PAST SIMPLE PASSIVE

УТВЕРДИТЕЛЬНАЯ ФОРМА ОТРИЦАТЕЛЬНАЯ ФОРМА
I was invited was not invited
you were invited were no t invited
he, she, it was invited was not invited
we were invited were no t invited
you were invited were no t invited
they were invited were no t invited
PAST CONTINUOUS PASSIVE

УТВЕРДИТЕЛЬНАЯ ФОРМА ОТРИЦАТЕЛЬНАЯ ФОРМА
I was being invited was not being invited
you were being invited were no t being invited
he, she, it was being invited was not being invited
we were being invited were no t being invited
you were being invited were no t being invited
they were being invited were no t being invited
PAST PERFECT PASSIVE

УТВЕРДИТЕЛЬНАЯ ФОРМА ОТРИЦАТЕЛЬНАЯ ФОРМА
I had been invited had no t been invited
you had been invited had no t been invited
he, she, it had been invited had no t been invited
we had been invited had no t been invited
you had been invited had no t been invited
they had been invited had no t been invited

БУДУЩЕЕ ВРЕМЯ
FUTURE SIMPLE PASSIVE

УТВЕРДИТЕЛЬНАЯ ФОРМА ОТРИЦАТЕЛЬНАЯ ФОРМА
I shall/will be invited shall/will not be invited
you will be invited will not be invited
he, she, it will be invited will not be invited
we shall/will be invited shall/will not be invited
you will be invited will not be invited
they will be invited will not be invited
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FUTURE CONTINUOUS PASSIVE
УТВЕРДИТЕЛЬНАЯ ФОРМА ОТРИЦАТЕЛЬНАЯ ФОРМА

I shall/will be being 
invited

shall/will no t be being 
invited

you will be being 
invited

will no t be being 
invited

he, she, it will be being 
invited

will no t be being 
invited

we shall/will be being 
invited

shall/will no t be being 
invited

you will be being 
invited

will no t be being 
invited

they will be being 
invited

will no t be being 
invited

FUTURE PERFECT PASSIVE
УТВЕРДИТЕЛЬНАЯ ФОРМА ОТРИЦАТЕЛЬНАЯ ФОРМА

I shall/will have been 
invited

shall/will no t have been 
invited

you will have been 
invited

will no t have been 
invited

he, she, it will have been 
invited

will no t have been 
invited

we shall/will have been 
invited

shall/will no t have been 
invited

you will have been 
invited

will no t have been 
invited

they will have been 
invited

will no t have been 
invited

ПОВЕЛИТЕЛЬНОЕ НАКЛОНЕНИЕ
Be invited!
причастие настоящ его времени being invited
герундий being invited
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ПАРАДИГМА ГЛАГОЛА TO BUILD («СТРОИТЬ»)

АКТИВНЫЙ ЗАЛОГ

ИЗЪЯВИТЕЛЬНОЕ НАКЛОНЕНИЕ

НАСТОЯЩЕЕ ВРЕМЯ

PRESENT INDEFINITE (PRESENT SIMPLE)
УТВЕРДИТЕЛЬНАЯ ФОРМА ОТРИЦАТЕЛЬНАЯ ФОРМА

I build do no t build

you build do no t build

he, she, it builds does not build

we build do no t build

you build do no t build

they build do no t build

PRESENT CONTINUOUS (PRESENT PROGRESSIVE)
УТВЕРДИТЕЛЬНАЯ ФОРМА ОТРИЦАТЕЛЬНАЯ ФОРМА

I am  building am  no t building

you are building are no t building

he, she, it is building is no t building

we are building are no t building

you are building are no t building

they are building are no t building

PRESENT PERFECT
УТВЕРДИТЕЛЬНАЯ ФОРМА ОТРИЦАТЕЛЬНАЯ ФОРМА

I have built have not built

you have built have not built

he, she, it has built has no t built

we have built have not built

you have built have not built

they have built have not built
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PRESENT PERFECT CONTINUOUS

УТВЕРДИТЕЛЬНАЯ ФОРМА ОТРИЦАТЕЛЬНАЯ ФОРМА

I have been building have no t been building

you have been building have no t been building

he, she, it has been building has not been building

we have been building have no t been building

you have been building have no t been building

they have been building have no t been building

ПРОШЕДШЕЕ ВРЕМЯ

PAST INDEFINITE (PAST SIMPLE)

УТВЕРДИТЕЛЬНАЯ ФОРМА ОТРИЦАТЕЛЬНАЯ ФОРМА

I built did no t build

you built did no t build

he, she, it built did no t build

we built did no t build

you built did no t build

they built did no t build

PAST CONTINUOUS (PAST PROGRESSIVE)

УТВЕРДИТЕЛЬНАЯ ФОРМА ОТРИЦАТЕЛЬНАЯ ФОРМА

I was building was not building

you were building were not building

he, she, it was building was not building

we were building were not building

you were building were not building

they were building were not building
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PAST PERFECT

УТВЕРДИТЕЛЬНАЯ ФОРМА ОТРИЦАТЕЛЬНАЯ ФОРМА

I had built had no t built

you had built had no t built

he, she, it had built had no t built

we had built had no t built

you had built had no t built

they had built had no t built

PAST PERFECT CONTINUOUS

УТВЕРДИТЕЛЬНАЯ ФОРМА ОТРИЦАТЕЛЬНАЯ ФОРМА

I had been building had no t been building

you had been building had no t been building

he, she, it had been building had no t been building

we had been building had no t been building

you had been building had no t been building

they had been building had no t been building

БУДУЩЕЕ ВРЕМЯ

FUTURE INDEFINITE (FUTURE SIMPLE)

УТВЕРДИТЕЛЬНАЯ ФОРМА ОТРИЦАТЕЛЬНАЯ ФОРМА

I shall /  will build shall /  will not build

you will build will not build

he, she, it will build will not build

we shall /  will build shall /  will not build

you will build will not build

they will build will not build
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FUTURE CONTINUOUS (FUTURE PROGRESSIVE)

УТВЕРДИТЕЛЬНАЯ ФОРМА ОТРИЦАТЕЛЬНАЯ ФОРМА

I shall /  will be building shall /  will not be 
building

you will be building will no t be building

he, she, it will be building will no t be building

we shall /  will be building shall /  will not be 
building

you will be building will no t be building

they will be building will no t be building

FUTURE PERFECT

УТВЕРДИТЕЛЬНАЯ ФОРМА ОТРИЦАТЕЛЬНАЯ ФОРМА

I shall /  will have built shall /  will not have 
built

you will have built will no t have built

he, she, it will have built will no t have built

we shall /  will have built shall /  will not have 
built

you will have built will no t have built

they will have built will not have built

FUTURE PERFECT CONTINUOUS

УТВЕРДИТЕЛЬНАЯ ФОРМА ОТРИЦАТЕЛЬНАЯ ФОРМА

I shall /  will have been 
building

shall /  will not have been 
building

you will have been building will no t have been 
building

he, she, it will have been building will no t have been 
building

we shall /  will have been 
building

shall /  will not have been 
building
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you will have been building will not have been 
building

they will have been building will not have been 
building

ПОВЕЛИТЕЛЬНОЕ НАКЛОНЕНИЕ

Build!

причастие настоящ его времени building

причастие прош едш его времени built

герундий building

ПАССИВНЫЙ ЗАЛОГ

ИЗЪЯВИТЕЛЬНОЕ НАКЛОНЕНИЕ

НАСТОЯЩЕЕ ВРЕМЯ

PRESENT INDEFINITE PASSIVE (PRESENT SIMPLE PASSIVE)

УТВЕРДИТЕЛЬНАЯ ФОРМА ОТРИЦАТЕЛЬНАЯ ФОРМА

I am  built am  not built

you are built are not built

he, she, it is built is not built

we are built are not built

you are built are not built

they are built are not built

PRESENT CONTINUOUS PASSIVE (PRESENT PROGRESSIVE PASSIVE)
УТВЕРДИТЕЛЬНАЯ ФОРМА ОТРИЦАТЕЛЬНАЯ ФОРМА

I am  being built am  not being built

you are being built are not being built

he, she, it is being built is not being built

we are being built are not being built
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you are being built are not being built

they are being built are not being built

PRESENT PERFECT PASSIVE

УТВЕРДИТЕЛЬНАЯ ФОРМА ОТРИЦАТЕЛЬНАЯ ФОРМА

I have been built have no t been built

you have been built have no t been built

he, she, it has been built has not been built

we have been built have no t been built

you have been built have no t been built

they have been built have no t been built

ПРОШЕДШЕЕ ВРЕМЯ

PAST INDEFINITE PASSIVE (PAST SIMPLE PASSIVE)

УТВЕРДИТЕЛЬНАЯ ФОРМА ОТРИЦАТЕЛЬНАЯ ФОРМА

I was built was no t built

you were built were no t built

he, she, it was built was no t built

we were built were no t built

you were built were no t built

they were built were no t built

PAST CONTINUOUS PASSIVE (PAST PROGRESSIVE PASSIVE)

УТВЕРДИТЕЛЬНАЯ ФОРМА ОТРИЦАТЕЛЬНАЯ ФОРМА

I was being built was no t being built

you were being built were no t being built

he, she, it was being built was no t being built

we were being built were no t being built

89



Вся грамматика в таблицах и схемах

you were being built were not being built

they were being built were not being built

PAST PERFECT PASSIVE

УТВЕРДИТЕЛЬНАЯ ФОРМА ОТРИЦАТЕЛЬНАЯ ФОРМА

I had been built had not been built

you had been built had not been built

he, she, it had been built had not been built

we had been built had not been built

you had been built had not been built

they had been built had not been built

БУДУЩЕЕ ВРЕМЯ

FUTURE INDEFINITE PASSIVE (FUTURE SIMPLE PASSIVE)

УТВЕРДИТЕЛЬНАЯ ФОРМА ОТРИЦАТЕЛЬНАЯ ФОРМА

I shall/will be built shall/will no t be built

you will be built will no t be built

he, she, it will be built will no t be built

we shall/will be built shall/will no t be built

you will be built will no t be built

they will be built will no t be built

FUTURE CONTINUOUS PASSIVE (FUTURE PROGRESSIVE PASSIVE)

УТВЕРДИТЕЛЬНАЯ ФОРМА ОТРИЦАТЕЛЬНАЯ ФОРМА

I shall/will be being built shall/will no t be being 
built

you will be being built will no t be being built

he, she, it will be being built will no t be being built

we shall/will be being built shall/will no t be being 
built
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you will be being built will not be being built

they will be being built will not be being built

FUTURE PERFECT PASSIVE

УТВЕРДИТЕЛЬНАЯ ФОРМА ОТРИЦАТЕЛЬНАЯ ФОРМА

I shall/will have been built shall/will not have been 
built

you will have been built will not have been built

he, she, it will have been built will not have been built

we shall/will have been built shall/will not have been 
built

you will have been built will not have been built

they will have been built will not have been built

ПОВЕЛИТЕЛЬНОЕ НАКЛОНЕНИЕ

Be built!

причастие настоящ его времени being built

герундий being built
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Перевод прямой речи в косвенную:

П р я м а я  р е ч ь К о с в е н н а я  р е ч ь

now сейчас then тогда

here здесь there там

this, these это, этот, эти that, those то, тот, те

today сегодня yesterday вчера

tonight сегодня
вечером

last night вчера вечером

this m orning сегодня утром yesterday
m orning

вчера утром

this afternoon сегодня днём yesterday
afternoon

вчера днём

this evening сегодня
вечером

yesterday
evening

вчера
вечером

this week на этой 
неделе

last week на прош лой 
неделе

this m onth в этом месяце last m onth в прош лом 
месяце

this year в этом году last year в прош лом 
году

last year в прош лом 
году

the year before за год до

last week на прош лой 
неделе

the previous 
week

за неделю до

next year на будущий 
год

the next year, 
the  following 
year

в следующем 
году

next week на следующей 
неделе

the next week, 
the  following 
week

на следую­
щ ей неделе

yesterday вчера the day before, 
the previous day

накануне

tom orrow завтра (the) next day, 
the following day

на следую­
щ ий день
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Изменения модальных и вспомогательных глаголов 
при переводе прямой речи в косвенную:

f  ПРЯМАЯ РЕЧЬ КОСВЕННАЯ РЕЧЬ I '

can could

could could

m ay m ight

m ight m ight

m ust had  to; m ust; w ould have to

n e e d n ’t n e e d n ’t; d id n ’t n e e d  to; d id n ’t have to

ou g h t to o u g h t to

shall shou ld

shou ld shou ld

u se d  to u se d  to; had  previously b een

will would

^ would would

She said that she would write it tomorrow. [ШИ: СЭД ЗЭТ 
ШИ: ВУД РАЙТ ИТ ТУМОРОУ] — Она сказала, что на­
пишет это завтра.

She said that she would write it tomorrow

[ШИ:] [СЭД] [ЗЭТ] [ШИ:] [ВУД] [РАЙТ] [ИТ] [ТУМО­
РОУ]

Она ска­
зал

что она вспомогатель­
ный глагол для 
образования 
будущего-в- 
прошедшем 
времени (для 
косвенной 
речи)

писать это завтра
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He told me he would never read the same book. [ХИ: 
ТОУЛД МИ: ХИ: ВУД НЭВЭ РИ:Д ЗЭ СЭЙМ БУК] -  
Он сказал мне, что не будет читать такую же книгу.

He told me he would never read the same book

[ХИ:] [ТО­
УЛД]

[МИ:] [ХИ:] [в у д ] [НЭВЭ] [РИ:Д] [ЗЭ] [СЭЙМ] [БУК]

Он ска­
зал

мне он вспомогатель­
ный глагол для 
образования 
будущего-в- 
прошедшем 
времени (для 
косвенной 
речи)

ни­
когда

чи­
тать

опре­
делён­
ный
ар­
тикль

тот же 
самый

кни­
га

I thought that I could see you at the party. [АЙ СО:Т ЗЭТ 
АЙ КУД СИ: Ю: ЭТ ЗЭ ПА:ТИ] — Я  думал, что смогу уви­
деть вас на вечеринке.

I thought that I could see you at the party

[АЙ] [СО:Т] [ЗЭТ] [АЙ] [КУД] [СИ:] [Ю:] [ЭТ] [ЗЭ] [ПА:ТИ]

Я думал что я мог ви­
деть

ты у,
при,
на

опреде­
лённый
артикль

вечеринка

He said he would be sleeping from 6 till 9. [ХИ: СЭД ХИ: 
ВУД БИ: СЛИ:ПИН ФРОМ СИКС ТИЛ НАЙН] — Он 
сказал, что будет спать с 6 до 9.

He said he would be sleeping from 6 till 9
[ХИ:] [СЭД] [ХИ:] [в у д ] [БИ:] [СЛИ:ПИН] [ФРОМ] [СИКС] [ТИЛ] [НАЙН]

Он ска­
зал

он вспомога­
тельный 
глагол для 
образования 
будущего-в- 
прошедшем 
времени (для 
косвенной 
речи)

быть прича­
стие на­
стоящего 
времени 
от
to sleep — 
спать

от 6 до 9
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Неправильные глаголы

I knew my friends would be taking an exam at 10 o’clock 
next day. [АЙ НЬЮ: МАЙ ФРЭНДЗ ВУД БИ: ТЭЙКИН 
ЭН ИГЗЭМ ЭТ ТЭН ОКЛОК НЭКСТ ДЭЙ] -  Я  знал, что 
у моих друзей завтра в 10 часов будет экзамен.

I knew my friends would be taking an exam at 10 o’clock next day

[АЙ] [НЬЮ:] [МАЙ] [ФРЭНДЗ] [ВУД] [БИ:] [ТЭЙК­
ИН]

[ЭН] [ИГ­
ЗЭМ]

[ЭТ] [ТЭН] [О-
КЛОК]

[НЭКСТ] [ДЭЙ]

я знал мой друзья

всп
ом

ога
те

льн
ый

 г
лаг

ол 
для

 о
бр

аз
ов

ан
ия

 
бу

ду
ще

го-
в-п

ро
ше

дш
ем

 
вре

ме
ни 

(дл
я 

ко
с­

вен
ной

 р
еч

и)
быть

S0  
а
i51
О
£

§
S  *  

§  Q 
SO ̂
3  111и

■о

§
5  

' S

.15
13

6  о

эк-
за­
мен

в 10 часов сле­
дую­
щий

день

НЕПРАВИЛЬНЫЕ ГЛАГОЛЫ
ИНФИНИТИВ
(НЕОПРЕДЕЛЁННАЯ ФОРМА)

PAST SIMPLE ПРИЧАСТИЕ
ПРОШЕДШЕГО
ВРЕМЕНИ

arise [ЭРАЙЗ] подниматься arose [ЭРОУЗ] arisen [ЭРИЗН]
awake
[ЭУЭЙК]

просыпаться;
будить

awoke [ЭУОУК] awoken
[ЭУОУКН]

be [БИ:] быть was [УОЗ]/ 
were [ВЁ:]

been [БИ:Н]

bear [БЭЭ] нести bore [БО:] born(e) [БО:Н]
beat [БИ:Т] бить beat [БИ:Т] beaten [БИ:ТН]
become
[БИКАМ]

становиться became
[БИКЭЙМ]

become
[БИКАМ]

befall
[БИФО:Л]

приключаться befell [БИФЭЛ] befallen
[БИФО:ЛЭН]

beget [БИГЭТ] порождать begot [БИГОТ] begotten
[БИГОТН]

begin [БИГИН] начинать began [БИГЭН] begun [БИГАН]
begird [БИГЁ:Д] опоясывать begirt [БИГЁ:Т] begirt [БИГЁ:Т]
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Вся грамматика в таблицах и схемах

ИНФИНИТИВ
(НЕОПРЕДЕЛЁННАЯ ФОРМА)

PAST SIMPLE ПРИЧАСТИЕ
ПРОШЕДШЕГО
ВРЕМЕНИ

behold
[БИХОУЛД]

узреть beheld
[БИХЭЛД]

beheld
[БИХЭЛД]

bend [БЭНД] сгибать bent [БЭНТ] bent [БЭНТ]
bereave
[БИРИ:В]

понести
тяжёлую утрату

bereft
[БИРЭФТ]/
bereaved
[БИРИ:ВД]

bereft
[БИРЭФТ]/
bereaved
[БИРИ:ВД]

beseech
[БИСИ:Ч]

умолять besought
[БИСО:Т]

besought
[БИСО:Т]

beset [БИСЭТ] осаждать beset [БИСЭТ] beset [БИСЭТ]
bestride
[БИСТРАЙД]

садиться
верхом

bestrode
[БИСТРОУД]

bestridden
[БИСТРИДН]

bet [БЭТ] держать пари bet [БЭТ] bet [БЭТ]
betake
[БИТЭЙК]

отправляться betook
[БИТУК]

betaken
[БИТЭЙКН]

bid [БИД] предлагать
цену

bade [БЭЙД]/ 
bid [БИД]

bid(den)
[БИД(Н)]

bind [БАЙНД] связывать bound [БАУНД] bound [БАУНД]
bite [БАЙТ] кусать bit [БИТ] bitten [БИТН]
bleed [БЛИ:Д] кровоточить bled [БЛЭД] bled [БЛЭД]
blow [БЛОУ] дуть blew [БЛЮ:] blown [БЛОУН]
break [БРЭЙК] ломать broke [БРОУК] broken

[БРОУКН]
breed [БРИ:Д] порождать bred [БРЭД] bred [БРЭД]
bring [БРИН] приносить brought [БРО:Т] brought 

[БРО: Т]
broadcast
[БРО:ДКА:СТ]

вещать broadcast
[БРО:ДКА:СТ]

broadcast
[БРО:ДКА:СТ]

build [БИЛД] строить built [БИЛТ] built [БИЛТ]
burn [БЁ:Н] жечь burnt [БЁ:НТ] burnt [БЁ:НТ]
burst [БЁ:СТ] взрываться burst [БЁ:СТ] burst [БЁ:СТ]
buy [БАЙ] покупать bought [БО:Т] bought [БО:Т]
cast [КА:СТ] бросать cast [КА:СТ] cast [КА:СТ]
catch [КЭЧ] ловить caught [КО:Т] caught [КО:Т]
chide [ЧАЙД] попрекать chid [ЧИД] chid(den)

[ЧИД(Н)]
choose [ЧУ:З] выбирать chose [ЧОУЗ] chosen [ЧОУЗН]
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Неправильные глаголы

ИНФИНИТИВ PAST SIMPLE ПРИЧАСТИЕ
(НЕОПРЕДЕЛЁННАЯ ФОРМА) ПРОШЕДШЕГО

ВРЕМЕНИ
cleave [КЛИ:В] рассекать clove [КЛОУВ]/

cleaved
[КЛИ:ВД]

cloven [КЛОУВН]/ 
cleft [КЛЭФТ]

cling [КЛИН] цепляться clung [КЛАН] clung [КЛАН]
clothe [КЛОУЗ] одевать clothed 

[КЛОУЗД]/ 
clad [КЛЭД]

clothed 
[КЛОУЗД]/ 
clad [КЛЭД]

come [КАМ] приходить came [КЭЙМ] come [КАМ]
cost [КОСТ] стоить cost [КОСТ] cost [КОСТ]
creep [КРИ:П] ползать crept [КРЭПТ] crept [КРЭПТ]
crow [КРОУ] ликовать crowed [КРОУД] 

/  crew [КРУ:]
crowed [КРОУД]

cut [КАТ] резать cut [КАТ] cut [КАТ]
deal [ДИ:Л] иметь дело dealt [ДЭЛТ] dealt [ДЭЛТ]
dig [ДИГ] копать dug [ДАГ] dug [ДАГ]
do [ДУ:] делать did [ДИД] done [ДАН]
draw [ДРО:] тянуть;

рисовать
drew [ДРУ:] drawn [ДРО:Н]

dream [ДРИ:М] мечтать dreamed 
[ДРИ:МД]/ 
dreamt [ДРЭМТ]

dreamed 
[ДРИ:МД]/ 
dreamt [ДРЭМТ]

drink [ДРИНК] пить drank [ДРЭНК] drunk [ДРАНК]
drive [ДРАЙВ] вести

машину
drove [ДРОУВ] driven [ДРИВН]

dwell [ДУЭЛ] обитать dwelt [ДУЭЛТ] dwelt [ДУЭЛТ]
eat [И:Т] есть ate [ЭЙТ] eaten [И:ТН]
fall [ФО:Л] падать fell [ФЭЛ] fallen [ФО:ЛН]
feed [ФИ:Д] питать fed [ФЭД] fed [ФЭД]
feel [ФИ:Л] чувствовать felt [ФЭЛТ] felt [ФЭЛТ]
fight [ФАЙТ] бороться fought [ФО:Т] fought [ФО:Т]
find [ФАЙНД] находить found [ФАУНД] found [ФАУНД]
fit [ФИТ] быть годным fit [ФИТ] fit [ФИТ]
flee [ФЛИ:] убегать,

спасаться
fled [ФЛЭД] fled [ФЛЭД]

fling [ФЛИН] бросаться flung [ФЛАН] flung [ФЛАН]
fly [ФЛАЙ] летать flew [ФЛЮ:] flown [ФЛОУН]
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Вся грамматика в таблицах и схемах

ИНФИНИТИВ
(НЕОПРЕДЕЛЁННАЯ ФОРМА)

PAST SIMPLE ПРИЧАСТИЕ
ПРОШЕДШЕГО
ВРЕМЕНИ

forbear
[ФО:БЭЭ]

воздерживаться forbore
[ФО:БО:]

forborne
[ФО:БО:Н]

forbid
[ФЭБИД]

запрещать forbad(e)
[ФЭБЭ(Й)Д]

forbidden
[ФЭБИДН]

forecast
[ФО:КА:СТ]

предсказывать forecast
[ФО:КА:СТ]

forecast
[ФО:КА:СТ]

foresee
[ФО:СИ:]

предвидеть foresaw
[ФО:СО:]

foreseen
[ФО:СИ:Н]

foretell
[ФО:ТЭЛ]

предсказывать foretold
[ФО:ТОУЛД]

foretold
[ФО:ТОУЛД]

forget [ФЭГЭТ] забывать forgot [ФЭГОТ] forgotten
[ФЭГОТН]

forgive
[ФЭГИВ]

прощать forgave
[ФЭГЭЙВ]

forgiven
[ФЭГИВН]

forsake
[ФЭСЭЙК]

покидать forsook
[ФЭСУК]

forsaken
[ФЭСЭЙКН]

freeze [ФРИ:З] замораживать froze [ФРОУЗ] frozen
[ФРОУЗН]

frostbite
[ФРОСТБАЙТ]

отмораживать frostbit
[ФРОСТБИТ]

frostbitten
[ФРОСТБИТН]

get [ГЭТ] получать got [ГОТ] got(ten)
[ГОТ(Н)]

gird [ГЁ:Д] опоясывать girded [ГЁ:ДИД] 
/  girt [ГЁ:Т]

girded [ГЁ:ДИД] 
/  girt [ГЁ:Т]

give [ГИВ] давать gave [ГЭЙВ] given [ГИВН]
go [ГОУ] идти went [УЭНТ] gone [ГОН]
grave [ГРЭЙВ] высекать,

вырезывать
graved
[ГРЭЙВД]

graved
[ГРЭЙВД]/
graven
[ГРЭЙВН]

grind
[ГРАЙНД]

молоть(ся) ground
[ГРАУНД]

ground
[ГРАУНД]

grow [ГРОУ] расти grew [ГРУ:] grown [ГРОУН]
hang [ХЭН] висеть hung [ХАН] hung [ХАН]
have [ХЭВ] иметь had [ХЭД] had [ХЭД]
hear [ХИЭ] слышать heard [ХЁ:Д] heard [ХЁ:Д]
heave [ХИ:В] поднимать heaved [ХИ:ВД] 

/  hove [ХОУВ]
heaved [ХИ:ВД] 
/  hove [ХОУВ]
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Неправильные глаголы

ИНФИНИТИВ
(НЕОПРЕДЕЛЁННАЯ ФОРМА)

PAST SIMPLE ПРИЧАСТИЕ
ПРОШЕДШЕГО
ВРЕМЕНИ

hide [ХАЙД] прятать hid [ХИД] hidden [ХИДН]
hit [ХИТ] ударять hit [ХИТ] hit [ХИТ]
hold [ХОУЛД] держать held [ХЭЛД] held [ХЭЛД]
hurt [ХЁ:Т] вредить hurt [ХЁ:Т] hurt [ХЁ:Т]
inlay
[ИНЛЭЙ]

инкрустировать inlaid
[ИНЛЭЙД]

inlaid
[ИНЛЭЙД]

interlay
[ИНТЭЛЭЙ]

класть между interlaid
[ИНТЭЛЭЙД]

interlaid
[ИНТЭЛЭЙД]

interweave
[ИНТЭУИ:В]

переплетать interwove
[ИНТЭУОУВ]

interwoven
[ИНТЭУОУВН]

keep [КИ:П] держать kept [КЭПТ] kept [КЭПТ]
kneel [НИ:Л] становиться 

на колени
knelt [НЭЛТ] knelt [НЭЛТ]

knit [НИТ] вязать knit [НИТ]/ 
knitted 
[НИ ТИД]

knit [НИТ]/
knitted
[НИТИД]

know [НОУ] знать knew [НЬЮ:] known [НОУН]
lade [ЛЭЙД] грузить laded

[ЛЭЙДИД]
laded
[ЛЭЙДИД] 
/  laden 
[ЛЭЙДН]

lay [ЛЭЙ] класть laid [ЛЭЙД] laid [ЛЭЙД]
lead [ЛИ:Д] вести led [ЛЭД] led [ЛЭД]
lean [ЛИ:Н] наклоняться leant [ЛЭНТ]/ 

leaned [ЛИ:НД]
leant [ЛЭНТ]/ 
leaned [ЛИ:НД]

leap [ЛИ:П] прыгать leapt [ЛЭПТ]/ 
leaped [ЛИ:ПТ]

leapt [ЛЭПТ]/ 
leaped [ЛИ:ПТ]

learn [ЛЁ:Н] учить learnt [ЛЁ:НТ]/ 
learned [ЛЁ:НД]

learnt [ЛЁ:НТ]/ 
learned [ЛЁ:НД]

leave [ЛИ:В] уходить,
оставлять

left [ЛЭФТ] left [ЛЭФТ]

lend [ЛЭНД] одалживать lent [ЛЭНТ] lent [ЛЭНТ]
let [ЛЭТ] позволять let [ЛЭТ] let [ЛЭТ]
lie [ЛАЙ] лежать lay [ЛЭЙ] lain [ЛЭЙН]
light [ЛАЙТ] зажигать lit [ЛИТ] lit [ЛИТ]
lose [ЛУ:З] терять lost [ЛОСТ] lost [ЛОСТ]
make [МЭЙК] делать made [МЭЙД] made [МЭЙД]
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Вся грамматика в таблицах и схемах

ИНФИНИТИВ
(НЕОПРЕДЕЛЁННАЯ ФОРМА)

PAST SIMPLE ПРИЧАСТИЕ
ПРОШЕДШЕГО
ВРЕМЕНИ

mean [МИ:Н] означать meant [МЭНТ] meant [МЭНТ]
meet [МИ:Т] встречать met [МЭТ] met [МЭТ]
misgive предчувствовать misgave misgiven
[МИСГИВ] недоброе [МИСГЭЙВ] [МИСГИВН]
mishear неточно misheard misheard
[МИСХИЭ] расслышать [МИСХЁ:Д] [МИСХЁ:Д]
mislay затерять mislaid mislaid
[МИСЛЭЙ] [МИСЛЭЙД] [МИСЛЭЙД]
mislead заводить в misled misled
[МИСЛИ:Д] заблуждение [МИСЛЭД] [МИСЛЭД]
misspell неправильно misspelt misspelt
[МИССПЭЛ] написать [МИССП Э ЛТ] [МИССПЭЛТ]
mistake ошибаться mistook mistaken
[МИСТЭЙК] [МИСТУ:К] [МИСТЭЙКН]
misunderstand неправильно misunderstood misunderstood
[МИСАНДЭ- понимать [МИСАНДЭ- [МИСАНДЭ-
СТЭНД] СТУД] СТУД]
mow [МОУ] косить mowed [МОУД] mown [МОУН]
overdraw превышать overdrew overdrawn
[ОУВЭДРО:] кредит [ОУВЭДРУ:] [ОУВЭДРО:Н]
overhear подслушивать overheard overheard
[ОУВЭХИЭ] [ОУВЭХЁ:Д] [ОУВЭХЁ:Д]
overtake догнать overtook overtaken
[ОУВЭТЭЙК] [ОУВЭТУК] [ОУВЭТЭЙКН]
partake принимать partook partaken
[ПА:ТЭЙК] участие [ПА: ТУК] [ПА:ТЭЙКН]
pay [ПЭЙ] платить paid [ПЭЙД] paid [ПЭЙД]
preset заранее preset preset
[ПРИСЭТ] устанавливать [ПРИСЭТ] [ПРИСЭТ]
put [ПУТ] ставить put [ПУТ] put [ПУТ]
quit [КУИТ] оставлять,

бросать
quit [КУИТ] quit [КУИТ]

read [РИ:Д] читать read [РЭД] read [РЭД]
rebuild перестраивать rebuilt rebuilt
[РИБИЛД] [РИБ И ЛТ] [РИБИЛТ]
rend [РЭНД] разрывать rent [РЭНТ] rent [РЭНТ]
rid [РИД] избавлять rid [РИД] rid [РИД]
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Неправильные глаголы

ИНФИНИТИВ
(НЕОПРЕДЕЛЁННАЯ ФОРМА)

PAST SIMPLE ПРИЧАСТИЕ
ПРОШЕДШЕГО
ВРЕМЕНИ

ride [РАЙД] ехать верхом rode [РОУД] ridden [РИДН]
ring [РИН] звонить rang [РЭН] rung [РАН]
rise [РАИЗ] подниматься rose [РОУЗ] risen [РИЗН]
rive [РАЙВ] разрывать rived [РАЙВД] riven [РИВН]
run [РАН] бежать ran [РЭН] run [РАН]
saw [СО:] пилить sawed [СО:Д] sawn [СО:Н]/ 

sawed [СО:Д]
say [СЭЙ] сказать said [СЭД] said [СЭД]
see [СИ:] видеть saw [СО:] seen [СИ:Н]
seek [СИ:К] искать sought [СО:Т] sought [СО:Т]
sell [СЭЛ] продавать sold [СОУЛД] sold [СОУЛД]
send [СЭНД] посылать sent [СЭНТ] sent [СЭНТ]
set [СЭТ] ставить set [СЭТ] set [СЭТ]
sew [СОУ] шить sewed [СОУД] sewn [СОУН]/ 

sewed [СОУД]
shake [ШЕЙК] трясти shook [ШУК] shaken

[ШЭЙКН]
shear [ШИЭ] резать sheared [ШИЭД] 

/  shore [ШО:]
shorn [ШО:Н]

shed [ШЕД] сбрасывать shed [ШЕД] shed [ШЕД]
shine [ШАЙН] светить shone [ШОН] shone [ШОН]
shoe [ШУ:] подковывать shod [ШОД] shod [ШОД]
shoot [ШУ:Т] стрелять shot [ШОТ] shot [ШОТ]
show [ШОУ] показывать showed [ШОУД] shown [ШОУН]
shred [ШРЭД] разрывать shred [ШРЭД]/

shredded
[ШРЭДИД]

shred [ШРЭД]/
shredded
[ШРЭДИД]

shrink
[ШРИНК]

ссыхаться shrank
[ШРЭНК]

shrunk
[ШРАНК]

shrive
[ШРАЙВ]

высушивать shrove
[ШРОУВ]/
shrived
[ШРАЙВД]

shrove
[ШРОУВ]/
shrived
[ШРАЙВД]

shut [ШАТ] закрывать shut [ШАТ] shut [ШАТ]
sing [СИН] петь sang [СЭН] sung [САН]
sink [СИНК] погружаться sank [СЭНК] sunk [САНК]
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(НЕОПРЕДЕЛЁННАЯ ФОРМА)

PAST SIMPLE ПРИЧАСТИЕ
ПРОШЕДШЕГО
ВРЕМЕНИ

sit [СИТ] сидеть sat [СЭТ] sat [СЭТ]
slay [СЛЭЙ] убивать slew [СЛЮ:] slain [СЛЭЙН]
sleep [СЛИ:П] спать slept [СЛЭПТ] slept [СЛЭПТ]
slide [СЛАЙД] скользить slid [СЛИД] slid [СЛИД]
sling [СЛИН] швырять slung [СЛАН] slung [СЛАН]
slink [СЛИНК] отходить slunk [СЛАНК] slunk [СЛАНК]
slit [СЛИТ] разрезать slit [СЛИТ] slit [СЛИТ]
smell [СМЭЛ] пахнуть smelt [СМЭЛТ] smelt [СМЭЛТ]
smite
[СМАЙТ]

ударять smote [СМОУТ] smitten
[СМИТН]

soothsay
[СУ:ССЭЙ]

предсказывать soothsaid
[СУ:ССЭД]

soothsaid
[СУ:ССЭД]

sow [СОУ] сеять sowed [СОУД] sowed [СОУД]/ 
sown [СОУН]

speak [СПИ:К] говорить spoke [СПОУК] spoken
[СПОУКН]

speed [СПИ:Д] мчаться sped [СПЭД] sped [СПЭД]
spell [СПЭЛ] произносить 

по буквам
spelt [СПЭЛТ]/
spelled
[СПЭЛД]

spelt [СПЭЛТ]/
spelled
[СПЭЛД]

spend
[СПЭНД]

проводить,
тратить

spent [СПЭНТ] spent
[СПЭНТ]

spill [СПИЛ] проливать spilt [СПИЛТ]/
spilled
[СПИЛД]

spilt [СПИЛТ]/
spilled
[СПИЛД]

spin [СПИН] вертеться span [СПЭН]/ 
spun [СПАН]

spun [СПАН]

spit [СПИТ] выплёвывать spat [СПЭТ]/ 
spit [СПИТ]

spat [СПЭТ]/ 
spit [СПИТ]

split [СПЛИТ] раскалывать split [СПЛИТ] split [СПЛИТ]
spoil [СПОИЛ] портить spoilt

[СПОЙЛТ] /
spoiled
[СПОЙЛД]

spoilt
[СПОЙЛТ]/
spoiled
[СПОЙЛД]

spread
[СПРЭД]

распространять spread [СПРЭД] spread
[СПРЭД]

spring
[СПРИН]

прыгать sprang
[СПРЭН]

sprung
[СПРАН]
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Неправильные глаголы

ИНФИНИТИВ
(НЕОПРЕДЕЛЁННАЯ ФОРМА)

PAST SIMPLE ПРИЧАСТИЕ
ПРОШЕДШЕГО
ВРЕМЕНИ

stand [СТЭНД] стоять stood [СТУД] stood [СТУД]
steal [СТИ:Л] красть stole [СТОУЛ] stolen

[СТОУЛЭН]
stick [СТИК] приклеивать stuck [СТАК] stuck [СТАК]
sting [СТИН] жалить stung [СТАН] stung [СТАН]
stink [СТИНК] вонять stank [СТЭНК]/ 

stunk [СТАНК]
stunk [СТАНК]

strew [СТРУ:] расстилать strewed
[СТРУ:Д]

strewn [СТРУ:Н]/
strewed
[СТРУ:Д]

stride
[СТРАЙД]

шагать strode
[СТРОУД]

strid [СТРИД]/
stridden
[СТРИДН]

strike
[СТРАЙК]

ударять struck [СТРАК] struck [СТРАК]

string
[СТРИН]

нанизывать strung [СТРАН] strung [СТРАН]

strive
[СТРАЙВ]

стремиться strove
[СТРОУВ]

striven
[СТРИВН]

sublet
[САБЛЭТ]

брать, взять 
в субаренду

sublet
[САБЛЭТ]

sublet
[САБЛЭТ]

swear [СУЭЭ] клясться swore [СУО:] sworn [СУО:Н]
sweep [СУИ:П] подметать swept [СУЭПТ] swept [СУЭПТ]
swell [СУЭЛ] надуваться swelled

[СУЭЛД]
swollen
[СУОУЛЭН]

swim [СУИМ] плавать swam [СУЭМ] swum [СУАМ]
swing [СУИН] качаться swung [СУАН] swung [СУАН]
take [ТЭЙК] брать took [ТУК] taken [ТЭЙКН]
teach [ТИ:Ч] обучать taught [ТО:Т] taught [ТО:Т]
tear [ТЭЭ] разрывать tore [ТО:] torn [ТО:Н]
tell [ТЭЛ] сказать told [ТОУЛД] told [ТОУЛД]
think [СИНК] думать thought [СО:Т] thought [СО:Т]
thrive [СРАЙВ] процветать throve [СРОУВ] thriven

[СРИВН]
throw [СРОУ] бросать threw [СРУ:] thrown

[СРОУН]
thrust [СРАСТ] толкать thrust [СРАСТ] thrust [СРАСТ]
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Вся грамматика в таблицах и схемах

ИНФИНИТИВ
(НЕОПРЕДЕЛЁННАЯ ФОРМА)

PAST SIMPLE ПРИЧАСТИЕ
ПРОШЕДШЕГО
ВРЕМЕНИ

tread [ТРЭД] топтать trod [ТРОД] trodden
[ТРОДН]

unbend выпрямлять unbent unbent
[АНБЭНД] [АНБЭНТ] [АНБЭНТ]
undergo подвергать(ся) underwent undergone
[АНДЭГОУ] [АНДЭУЭНТ] [АНДЭГОН]
understand понимать understood understood
[АНДЭСТЭНД] [АНДЭСТУД] [АНДЭСТУД]
undertake предпринимать undertook undertaken
[АНДЭТЭЙК] [АНДЭТУК] [АНДЭ-

ТЭЙКН]
upset [АПСЭТ] опрокидывать upset [АПСЭТ] upset [АПСЭТ]
wake [УЭЙК] просыпаться;

будить
woke [УОУК] woken

[УОУКН]
wear [УЭЭ] носить одежду wore [УО:] worn [УО:Н]
weave [УИ:В] плести wove [УОУВ] woven [УОУВН]
wed [УЭД] сочетать wed [УЭД] wed [УЭД]
weep [УИ:П] рыдать wept [УЭПТ] wept [УЭПТ]
wet [УЭТ] мочить wet [УЭТ]/ 

wetted [УЭТИД]
wet [УЭТ]/ 
wetted [УЭТИД]

win [УИН] побеждать won [УАН] won [УАН]
wind [УАЙНД] вить(ся),

вертеть(ся)
wound [УАУНД] wound [УАУНД]

withdraw отнимать, withdrew withdrawn
[УИЗДРО:] брать назад [УИЗДРУ:] [УИЗДРО:Н]
withhold отказывать withheld withheld
[УИЗХОУЛД] [УИЗХЭЛД] [УИЗХЭЛД]
withstand устоять withstood withstood
[УИЗСТЭНД] [УИЗСТУД] [УИЗСТУД]
wring [РИН] выжимать wrung [РАН] wrung [РАН]
write [РАЙТ] писать wrote [РОУТ] written [РИТН]
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Неправильные глаголы

He awoke to find himselffamous. [ХИ: ЭУОУК ТУ ФАЙНД 
ХИМСЭЛФ ФЭЙМЭС] — Наутро он проснулся знаме­
нитым.

He awoke to find himself famous

[ХИ:] [ЭУОУК] [ТУ] [ФАЙНД] [ХИМСЭЛФ] [ФЭЙМЭС]

Он проснул­
ся

частица
инфинитива

найти себя знаменитый

The bank broke. [ЗЭ БЭНК БРОУК] — Банк лопнул.

The bank broke

[ЗЭ] [БЭНК] [БРОУК]
определённый артикль банк разбился

I chose to remain. [АЙ ЧОУЗ ТУ РИМЭЙН] — Я  пред­
почёл остаться.

I chose to remain

[АЙ] [ЧОУЗ] [ТУ] [РИМЭЙН]

Я выбрал частица инфини­
тива

оставаться

He went a long way. [ХИ: УЭНТ Э ЛОН УЭЙ] — Он ушёл 
далеко.

He went a long way

[ХИ:] [УЭНТ] [Э] [ЛОН] [УЭЙ]

Он пошёл неопределён­
ный артикль

длинный путь
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Вся грамматика в таблицах и схемах

We went to the theatre a lot. [УИ: УЭНТ ТУ ЗЭ СИЭТЭ 
Э ЛОТ] — Мы часто ходили в театр.

We went to the theatre a lot

[УИ:] [УЭНТ] [ТУ] [ЗЭ] [СИЭТЭ] [Э] [ЛОТ]

Мы пошёл предлог
направления

определённый
артикль

театр много

He rode his horse over the fence. [ХИ: РОУД ХИЗ ХО:С 
ОУВЭ ЗЭ ФЭНС] — Он перемахнул на лошади через забор.

He rode his horse over the fence

[ХИ:] [РОУД] [ХИЗ] [ХО:С] [ОУВЭ] [ЗЭ] [ФЭНС]

Он ехал
верхом

его лошадь через определённый
артикль

забор

She spent her life in good works. [ШИ: СПЭНТ ХЁ: ЛАЙФ 
ИН ГУД ВЁ:КС] — Она всю свою жизнь посвятила добрым 
делам.

She spent her life in good works

[ШИ:] [СПЭНТ] [ХЁ:] [ЛАЙФ] [ИН] [ГУД] [ВЁ:КС]

Она провела её жизнь в хороший работы

They strove for victory. [ЗЭЙ СТРОУВ ФО: ВИКТЭРИ] — 
Они стремились к победе.

They strove for victory

[ЗЭЙ] [СТРОУВ] [ФО:] [ВИКТЭРИ]

Они стремились для победа
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Модальные глаголы

МОДАЛЬНЫЕ ГЛАГОЛЫ

модальный глагол прошедшее
время

+ not при сокраще­
нии not=n’t

can [КЭН] — мочь could [КУД] cannot can’t

could not couldn’t

may [МЭЙ] — мочь might [МАЙТ] may not mayn’t

might not mightn’t

will [УИЛ] — выра- would [ВУД] will not won’t
жает уверенность, 
предположение, угрозу, 
просьбу

would not wouldn’t

shall [ШЕЛ] — намере­
ваться; долженство­
вать

should [ШУД] shall not shan’t

should not shouldn’t

must [МАСТ] — дол­
женствовать

had to must not mustn’t

ought to [О:Т] — дол­
женствовать

— ought not to oughtn’t to

need [НИ:Д] — нуж­
даться

needed need not needn’t

I can come at 6. [АЙ КЭН КАМ ЭТ СИКС] — Я  могу 
прийти в 6 часов.

I can come at 6

[АЙ] [КЭН] [КАМ] [ЭТ] [СИКС]

Я могу прийти в 6
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Вся грамматика в таблицах и схемах

I might see you tomorrow. [АЙ МАЙТ СИ: Ю: ТУМО- 
РОУ] — Я  мог бы завтра с вами встретиться.

I might see you tomorrow

[АЙ] [МАЙТ] [СИ:] [Ю:] [ТУМОРОУ]

Я мог бы видеть ты, вы завтра

Must I do it now? [МАСТ АЙ ДУ: ИТ НАУ] — Я  должен 
сделать это сейчас?

Must I do it now

[МАСТ] [АЙ] [ДУ:] [ИТ] [НАУ]

Должен я делать это сейчас

You should not give him the knife. [Ю: ШУД НОТ ГИВ 
ХИМ ЗЭ НАЙФ] — Ты не должна давать ему нож.

You should not give him the knife

[Ю:] [ШУД] [НОТ] [ГИВ] [ХИМ] [ЗЭ] [НАЙФ]

Ты, вы должен не давать его, ему опреде­
лённый
артикль

нож

May I come in? [МЭЙ АЙ КАМ ИН] — Можно мне 
войти?

May I come in

[МЭЙ] [АЙ] [КАМ] [ИН]

Могу я входить
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Модальные глаголы

I could get only two tickets. [АЙ КУД ГЭТ ОУНЛИ ТУ: 
ТИКИТС] — Я  мог достать только два билета.

I could get only two tickets

[АЙ] [КУД] [ГЭТ] [ОУНЛИ] [ТУ:] [ТИ­
КИТС]

Я мог доставать только два билеты

Can it be true? [КЭН ИТ БИ: ТРУ:] — Неужели это 
правда?

Can it be true

[КЭН] [ИТ] [БИ:] [ТРУ:]

Может это быть правда



Вся грамматика в таблицах и схемах

УСЛОВНОЕ НАКЛОНЕНИЕ

Р е а л ь н о е
у с л о в и е

IF  Present Simple 
... will do

предполагаемые 
действия, относя­
щ иеся к  будущему 
времени

Н е р е а л ь н о е
у с л о в и е

IF  Past Simple ... 
would do

действия, которые 
вряд ли произойдут

Н е р е а л ь н о е
у с л о в и е

IF  Past Perfect ... 
would have done

действия, предпола­
гаемые в прош лом, 
но которые не 
произош ли

If it rains, we’ll stay at home. [ИФ ИТ РЭЙНЗ УИ:Л 
СТЭЙ ЭТ ХОУМ] — Если пойдёт дождь, мы останемся 
дома.

If it rains we’ll stay at home

[ИФ] [ИТ] [РЭЙНЗ] [УИ:Л] [СТЭЙ] [ЭТ] [ХОУМ]

Если это идёт
дождь

we’ll = we 
will (мы бу­
дем)

оставать­
ся

дома

If she knew my friends, she would invite them. [ИФ ШИ: 
НЬЮ: МАЙ ФРЭНДЗ ШИ: ВУД ИНВАЙТ ЗЭМ] — Если 
бы она знала моих друзей, то пригласила бы их.

If she knew my friends she would invite them

[ИФ] [ШИ:] [НЬЮ:] [МАЙ] [ФРЭНДЗ] [ШИ:] [ВУД] [ИНВАЙТ] [ЗЭМ]

Если она знала мой друзья она бы пригла­
шать

их
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У с л о в н о е  н а к л о н е н и е

I f  I learn English, I will go to England. [ИФ АЙ ЛЁ:Н 
ИНГЛИШ АЙ УИЛ ГОУ ТУ ИНГЛЭНД] -  Если я выучу 
английский, то поеду в Англию.

If I learn English I will go to England
[ИФ] [АЙ] [ЛЁ:Н] [ИНГЛИШ] [АЙ] [УИЛ] [ГОУ] [ТУ] [ИНГЛЭНД]

Если я изучать англий­
ский

я вспомо- 
гатель- 

ный 
глагол 
для об­

разования 
Future 
Simple

идти к, в Англия

I f  I learnt English, I would go to England. [ИФ АЙ ЛЁ:НТ 
ИНГЛИШ АЙ ВУД ГОУ ТУ ИНГЛЭНД] -  Если бы я 
выучил английский, то поехал бы в Англию. (сейчас или 
в будущем)

If I learnt English I would go to England
[ИФ] [АЙ] [ЛЁ:НТ] [ИНГЛИШ] [АЙ] [ВУД] [ГО У] [ТУ] [ИНГЛЭНД]

Если я изу­
чал

англий­
ский

я прошед­
шее

время
вспомо-
гатель-

ного
глагола

will

идти к, в Англия

I f  I had learnt English, I would have gone to England. 
[ИФ АЙ ХЭД ЛЁ:НТ ИНГЛИШ АЙ ВУД ХЭВ ГОН ТУ 
ИНГЛЭНД] — Если бы я выучил английский, то поехал бы 
в Англию. (в прошлом)

If I had learnt English would have gone to England
[ИФ] [АЙ] [ХЭД] [ЛЁ:НТ] [ИНГ­

ЛИШ]
[АЙ] [ВУД] [ХЭВ] [ГОН] [ТУ] [ИНГ­

ЛЭНД]

Если я вспомо- 
гатель- 

ный 
глагол 

для обра­
зования 

Past Perfect

прича­
стие про­
шедшего 
времени 
глагола 
learn 

[ЛЁ:Н] -  
изучать

анг­
лий­
ский

я прошед­
шее

время
вспомо-
гатель-

ного
глагола
will

вспомо- 
гатель- 

ный 
глагол 
для об- 

разова- 
ния пер­
фекта

причас­
тие про­
шедшего 
времени 
глагола 

go 
[ГОУ] - 

идти

к, в Англия
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Вся грамматика в таблицах и схемах

ГЛАГОЛЫ С ПОСЛЕЛОГАМИ И ИДИОМЫ
account
[ЭКАУНТ] -
считать

account for by [ЭКАУНТ ФО: БАЙ] — 
объясняться 

account for over [ЭКАУНТ ФО: ОУВЭ] — 
отвечать более, чем за

back [БЭК] -
двигать назад

back down [БЭК ДАУН] — отступать 
back off [БЭК ОФ] — отводить 
back out [БЭК АУТ] — уклоняться 
back up [БЭК АП] — поддерживать

beat [БИ:Т] — бить beat back [БИ:Т БЭК] — отражать 
beat off [БИ:Т ОФ] — отбивать 
beat up [БИ:Т АП] — избивать

blow [БЛОУ] — дуть blow up [БЛОУ АП] — взрывать, надувать

bow [БАУ] —
склонять

bow down [БАУ ДАУН] — преклоняться 
bow out [БАУ АУТ] — выбывать

break [БРЭЙК] —
ломать

break off [БРЭЙК ОФ] — отламывать 
break open [БРЭЙК ОУПН] — распахивать 
break up [БРЭЙК АП] — расходиться; раз­

биваться

bring [БРИН] —
приносить

bring about [БРИН ЭБАУТ] — осуществлять 
bring forth [БРИН ФО:С] — выдвигать 
bring forward [БРИН ФО:УЭД] — выдвигать 
bring into play [БРИН ИНТУ ПЛЭЙ] — 

осуществлять 
bring into step [БРИН ИНТУ СТЭП] — 

синхронизировать 
bring out [БРИН АУТ] — выносить 
bring to light [БРИН Ту ЛАЙТ] — обнару­

живать
bring under [БРИН АНДЭ] — подавлять 
bring up [БРИН АП] — воспитывать

burst [БЁ:СТ] — 
разрывать

burst into [БЁ:СТ ИНТУ] — разражаться 
burst out [БЁ:СТ АУТ] — вспыхивать

call [КО:Л] — звать call off [КО:Л ОФ] — отменять
call on [КО:Л ОН] — посещать; призывать

carry [КЭРИ] —
нести

carry away [КЭРИ ЭУЭЙ] — уносить
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Глаголы с послелогами и идиомы

carry forward [КЭРИ ФО:УЭД] -  транспор­
тировать 

carry in [КЭРИ ИН] -  вводить в 
carry on [КЭРИ ОН] -  продолжать 
carry out [КЭРИ АУТ] -  выполнять 
carry over [КЭРИ ОУВЭ] -  переносить

cast [КА:СТ] -
бросать

cast back [КА:СТ БЭК] -  отбросить 
cast off [КА:СТ ОФ] -  сбрасывать 
cast out [КА:СТ АУТ] -  отбрасывать

catch [КЭЧ] -
ловить, хватать

catch out [КЭЧ АУТ] -  обнаруживать 
catch up (with) [КЭЧ АП УИЗ] -  догнать

change [ЧЕЙНДЖ]
-  менять

change into [ЧЕЙНДЖ ИНТУ] -  превращать 
change over [ЧЕЙНДЖ ОУВЭ] -  переключать

check [ЧЕК] -
проверять

check back [ЧЕК БЭК] -  перепроверять 
check in [ЧЕК ИН] -  регистрироваться 
check out [ЧЕК АУТ] -  выписываться 
check up [ЧЕК АП] -  проверять

chop [ЧОП] -
рубить

chop down [ЧОП ДАУН] -  вырубать 
chop off [ЧОП ОФ] -  отрубать 
chop up [ЧОП АП] -  крошить

come [КАМ] -
приходить

come about [КАМ ЭБАУТ] -  происходить 
come across [КАМ ЭКРОС] -  обнаружить;

натолкнуться 
come along! [КАМ ЭЛОН] -  идём!, пошли! 
come around [КАМ ЭРАУНД] -  соглашаться 
come at [КАМ ЭТ] -  доходить до 
come away [КАМ ЭУЭЙ] -  уходить 
come back [КАМ БЭК] -  возвращаться 
come before [КАМ БИФО:] -  предшествовать 
come by [КАМ БАЙ] -  доставать, приоб­

ретать
come down [КАМ ДАУН] -  спускаться
come for [КАМ ФО:] -  заходить за
come from [КАМ ФРОМ] -  быть выходцем из
come in [КАМ ИН] -  входить
come off [КАМ ОФ] -  срываться
come on! [КАМ ОН] -  живей!, давай!; пошли!
come out [КАМ АУТ] -  появляться
come up [КАМ АП] -  возникать

count [КАУНТ] -
считать

count for [КАУНТ ФО:] -  иметь значение 
count out [КАУНТ АУТ] -  исключить
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count up [КАУНТ АП] — подсчитывать

cry [КРАЙ] —
кричать, плакать

cry down [КРАЙ ДАУН] — запрещать 
cry for [КРАЙ ФО:] — требовать 
cry off [КРАЙ ОФ] — отказываться от на­

мерения
cry out [КРАЙ АУТ] — объявлять во всеуслы­

шание
cry up [КРАЙ АП] — превозносить

cut [КАТ] — резать cut away [КАТ ЭУЭЙ] — срезать
cut back [КАТ БЭК] — сокращать
cut down (on) [КАТ ДАУН (ОН)] — сокращать
cut off [КАТ ОФ] — отключать
cut out [КАТ АУТ] — прекращать
cut up [КАТ АП] — разрезать

die [ДАЙ] — умирать die away [ДАЙ ЭУЭЙ] — замирать (о звуке)

do [ДУ:] — делать do away [ДУ: ЭУЭЙ] — покончить 
do over [ДУ: ОУВЭ] — переделывать 
do with [ДУ: УИЗ] — удовлетворяться 
do without [ДУ: УИЗАУТ] — обходиться

draw [ДРО:] —
тянуть

draw in [ДРО: ИН] — втягивать 
draw on [ДРО: ОН] — использовать 
draw to do [ДРО: ТУ: ДУ:] — вынуждать 

сделать

eat [И:Т] — есть eat away [И:Т ЭУЭЙ] — разъедать 
eat in [И:Т ИН] — питаться дома 
eat into [И:Т ИНТУ] — въедаться в 
eat out [И:Т АУТ] — питаться вне дома

enter [ЭНТЭ] —
входить

enter up [ЭНТЭ АП] — фиксировать 
enter upon [ЭНТЭ ЭПОН] — начинать

fade [ФЭЙД] —
обесцвечивать

fade away [ФЭЙД ЭУЭЙ] — исчезать, за­
тухать

fade in [ФЭЙД ИН] — усиливаться 
fade out [ФЭЙД АУТ] — ослабевать

fall [ФО:Л] — падать fall apart [ФО:Л ЭПА:Т] — разваливаться 
fall back [ФО:Л БЭК] — снижать 
fall down [ФО:Л ДАУН] — падать 
fall into [ФО:Л ИНТУ] — входить в 
fall off [ФО:Л ОФ] — ослабевать
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fall out [ФО:Л АУТ] -  выпадать 
fall over [ФО:Л ОУВЭ] -  опрокидывать 
fall within [ФО:Л УИЗИН] -  находиться в 

пределах

get [ГЭТ] -
доставать, получать

get about [ГЭТ ЭБАУТ] -  распространяться
get ahead of [ГЭТ ЭХЭД ОВ] -  превосходить
get along with [ГЭТ ЭлОн УИЗ] -  ладить
get around [ГЭТ ЭРАУНД] -  обходить
get at [ГЭТ ЭТ] -  выяснять, придираться
get down to [ГЭт ДАУН ТУ] -  браться за
get hurt [ГЭТ ХЁ:Т] -  ушибаться
get in on [ГЭТ ИН ОН] -  интересоваться
get in touch [ГЭТ ИН ТАЧ] -  связываться
get into [ГЭТ ИНТУ] -  попадать в
get off [ГЭТ ОФ] -  сходить; отделываться
get out [ГЭТ АУТ] -  выходить
get set to [ГЭТ СЭТ ТУ] -  собираться
get the foot [ГЭТ ЗЭ ФУТ] -  опережать
get the hand [ГЭТ ЗЭ ХЭНД] -  осваивать
get to know [ГЭТ ТУ НОУ] -  понимать
get together [ГЭТ ТУГЭЗЭ] -  собираться
get up [ГЭТ АП] -  вставать
get well [ГЭТ УЭЛ] -  выздоравливать

give [ГИВ] -  давать give a clue [ГИВ Э КЛЮ:] -  наводить на след 
give a lift [ГИВ Э ЛИФТ] -  подвозить 
give account [ГИВ ЭКАУНТ] -  учитывать 
give an edge [ГИВ ЭН ЭДЖ] -  усиливать 
give an eye to [ГИВ ЭН АЙ ТУ] -  обращать 

внимание на 
give away [ГИВ ЭУЭЙ] -  отдавать 
give head [ГИВ ХЭД] -  не вмешиваться 
give off [ГИВ ОФ] -  выделять 
give rise [ГИВ РАЙЗ] -  создавать 
give up [ГИВ АП] -  оставлять, отказываться

go [ГОУ] -  идти go abreast of [ГОУ ЭБРЭСТ ОВ] -  не от­
ставать от 

go ahead [ГОУ ЭХЭД] -  продолжать 
go all out [ГОУ О:ЛАУТ] -  форсировать 
go away [ГОУ ЭУЭЙ] -  уходить, уезжать 
go back [ГОУ БЭК] -  возвращаться 
go bad [ГОУ БЭД] -  портиться 
go bail [ГОУ БЭЙЛ] -  брать на поруки 
go between [ГОУ бИтУИ:Н] -  проходить 

между
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go [ГОУ] — идти go beyond [ГОУ_ БИЙОНД] — превосходить 
go by [ГОУ БАЙ] — проходить мимо 
go down to [ГОУ ДАУН ТУ] — падать до 
go in [ГОУ ИН] — входить 
go into [ГОУ ИНТУ] — вступать в 
go mad [ГОУ МЭД] — сходить с ума 
go on [ГОУ ОН] — продолжать 
go out [ГОУ АУТ] — выходить 
go over to [ГОУ ОУВЭ ТУ] — переходить к 
go to bed [ГОУ ТУ БЭД] — ложиться спать 
go to zero [ГОУ ТУ ЗЙЭРОУ] — стремиться 

к нулю
go up to [ГОУ АП ТУ] — возрастать до

grow [ГРОУ] —
расти

grow dark [ГРОУ ДА:К] — темнеть
grow up [ГРОУ АП] — становиться взрослым

hand [ХЭНД] —
передавать

hand out [ХЭНД АУТ] — раздавать 
hand over [ХЭНД ОУВЭ] — передавать

hit [ХИТ] —
ударять

hit back [ХИТ БЭК] — давать сдачи 
hit by [ХИТ БАЙ] — страдать сильно от 
hit the road [ХИТ ЗЭ РОУД] — отправиться 

в путь

hold [ХОУЛД] —
держать

hold back [ХОУЛД БЭК] — скрывать
hold down [ХОУЛД ДАУН] — придерживать
hold in [ХОУЛД Ин] — проводить
hold in check [ХОУЛД ИН ЧЕК] — сдерживать
hold over [ХОУЛД ОУВЭ] — откладывать
hold that [ХОУЛД ЗЭТ] — считать, что
hold up [ХОУЛД АП] — нападать

keep [КИ:П] —
держать

keep alert [КИ:П ЭЛЁ:Т] — быть наготове 
keep cool [КИ:П КУ:Л] — не волноваться 
keep down [КИ:П ДАУН] — задерживать 
keep in check [КИ:П ИН ЧЕК] — сдерживать 
keep in mind [КИ:П ИН МАЙНД] — иметь 

в виду
keep in sight [КИ:П ИН САЙТ] — не упу­

скать из вида 
keep in touch [КИ:П ИН ТАЧ] — поддержи­

вать связь
keep in view [КИ:П ИН ВЬЮ:] — иметь в виду 
keep on [КИ:П ОН] — продолжать 
keep open [КИ:П ОУПН] — оставаться до­

ступным
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keep out of [КИ:П АУТ ОВ] -  беречь от 
keep pace [КИ:П ПЭЙС] -  идти в ногу 
keep track [КИ:П ТРЭК] -  следить 
keep up [КИ:П АП] -  поддерживать

lay [ЛЭЙ] -  класть lay aside [ЛЭЙ ЭСАЙД] -  откладывать 
lay down [ЛЭЙ ДАУН] -  формулировать 
lay eyes [ЛЭЙ АЙЗ] -  замечать 
lay off [ЛЭЙ ОФ] -  увольнять

leave [ЛИ:В] -
оставлять

leave aside [ЛИ:В ЭСАЙД] -  оставлять без 
внимания

leave behind [ЛИ:В БИХАЙНД] -  опережать 
leave off [ЛИ:В ОФ] -  прерывать 
leave out [ЛИ:В АУТ] -  пропускать 
leave over [ЛИ:В ОУВЭ] -  откладывать

let [ЛЭТ] -
позволять

let down [ЛЭТ ДАУН] -  опускать
let go [ЛЭТ ГОУ] -  отпускать
let in on [ЛЭТ ИН ОН] -  посвящать в

look [ЛУК] -
смотреть

look about [ЛУК ЭБАУТ] -  искать 
look after [ЛУК А:ФТЭ] -  присматривать за 
look as [ЛУК ЭЗ] -  выглядеть как 
look for [ЛУК ФО:] -  искать 
look for help [ЛУК ФО: ХЭЛП] -  рассчиты­

вать на помощь 
look forward [ЛУК ФО:УЭД] -  с нетерпени­

ем ждать
look like [ЛУК ЛАЙК] -  быть похожим на 
look on [ЛУК ОН] -  рассматривать; на­

блюдать
look over [ЛУК ОУВЭ] -  просматривать 
look upon [ЛУК ЭПОН] -  рассматривать

make [МЭЙК] -
делать

make a bet [МЭЙК Э БЭТ] -  держать пари 
make a date [МЭЙК Э ДЭЙТ] -  назначать 

свидание
make a deal [МЭЙК Э ДИ:Л] -  заключать 

сделку
make a vow [МЭЙК Э ВАУ] -  давать клятву 
make clear [МЭЙК КЛИЭ] -  разъяснять 
make free [МЭЙК ФРИ:] -  открывать доступ 
make fun [МЭЙК ФАН] -  высмеивать 
make good [МЭЙК ГУД] -  возмещать 
make it clear [МЭЙК ИТ КЛИЭ] -  давать 

понять
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make plain [МЭЙК ПЛЭЙН] — разъяснять 
make room [МЭЙК РУМ] — освобождать 
make up [МЭЙК АП] — создавать

mark [МА:К] —
отмечать

mark down [МА:К ДАУН] — снижать 
mark off [МА:К ОФ] — размечать 
mark up [МА:К АП] — повышать

move [МУ:В] —
двигать

move down [МУ:В ДАУН] — перемещать 
move on [МУ:В ОН] — проходить 
move over to [МУ:В ОУВЭ ТУ] — переходить в 
move up to [МУ:В АП ТУ] — обращаться к

pass [ПА:С] —
проходить

pass ahead [ПА:С ЭХЭД] — опережать 
pass away [ПА:С ЭУЭЙ] — проходить 
pass off [ПА:С ОФ] — исчезать

pull [ПУЛ] —
тащить

pull down [ПУЛ ДАУН] — опускать 
pull out [ПУЛ АУТ] — вытаскивать

put [ПУТ] — класть, 
положить

put around [ПУТ ЭРАУНД] — раскладывать 
put away [ПУТ ЭУЭЙ] — убирать 
put down [ПУТ ДАУН] — записывать 
put forward [ПУТ ФО:УЭД] — выдвигать 
put in [ПУТ ИН] — вставлять 
put into use [ПУТ ИНТУ Ю:С] — начинать 

применять
put off [ПУТ ОФ] — откладывать, отсрочивать 
put on [ПУТ ОН] — надевать 
put out [ПУТ АУТ] — выкапывать, выбрасы­

вать, выкладывать, выпускать, отправ­
лять; гасить 

put over [ПУТ ОУВЭ] — передавать 
put through [ПУТ СРУ:] — осуществлять, 

выполнять
put up [ПУТ АП] — поднимать, размещать

ring [РИН] —
звонить

ring off [РИН ОФ] — давать отбой 
ring out [РИН АУТ] — раздаваться 
ring up [РИН АП] — позвонить

run [РАН] — бежать run across [РАН ЭКРОС] — наталкиваться 
run away [РАН ЭУЭЙ] — убегать 
run by [РАН БАЙ] — руководить 
run down [РАН ДАУН] — останавливаться 
run into [РАН ИНТУ] — столкнуться 
run low [РАН ЛОУ] — иссякать
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run out [РАН АУТ] -  кончаться
run over [РАН ОУВЭ] -  просматривать
run up to [РАН АП ТУ] -  подниматься

see [СИ:] -  видеть see about [СИ: ЭБАУТ] -  заботиться о 
see here [СИ: ХИЭ] -  послушайте 
see last of [СИ: ЛА:СТ ОВ] -  кончать с

set [СЭТ] -  
устанавливать

set apart [СЭТ ЭПА:Т] -  отделять 
set aside [СЭТ ЭСАЙД] -  отклонять 
set forth [СЭТ ФО:С] -  излагать 
set forward [СЭТ ФО:УЭД] -  выдвигать 
set free [СЭТ ФРИ:] -  освобождать 
set up [СЭТ АП] -  устанавливать

show [ШОУ] -
показывать

show off [ШОУ ОФ] -  красоваться 
show up [ШОУ АП] -  появляться

shut [ШАТ] -
закрывать

shut down [ШАТ ДАУН] -  отключать 
shut up [ШАТ АП] -  затыкать 
stand back [СТЭНД БЭК] -  отступать

stand [СТЭНД] -
стоять

stand by [СТЭНД БАЙ] -  не отступать 
stand for [СТЭНД ФО:] -  представлять 
stand out [СТЭНД АУТ] -  выделяться 
stand over [СТЭНД ОУВЭ] -  стоять над 

душой
stand up [СТЭНД АП] -  вставать

stay [СТЭЙ] -
останавливаться

stay away [СТЭЙ ЭУЭЙ] -  держаться в 
стороне

stay out [СТЭЙ АУТ] -  прогуливать 
stay up [СТЭЙ АП] -  не ложиться

step [СТЭП] -
шагать

step aside [СТЭП ЭСАЙД] -  уступать дорогу 
step back [СТЭП БЭК] -  отступать 
step down [СТЭП ДАУН] -  сходить 
step over [СТЭП ОУВЭ] -  переступать 
step up [СТЭП АП] -  повышать

stick [СТИК] -
втыкать

stick by [СТИК БАЙ] -  оставаться верным 
stick out [СТИК АУТ] -  высовываться 
stick up [СТИК АП] -  торчать

take [ТЭЙК] -
брать

take a look at [ТЭЙК Э ЛУК ЭТ] -  взгля­
нуть на

take a risk [ТЭЙК Э РИСК] -  рисковать

119



Вся грамматика в таблицах и схемах

take [ТЭЙК] —
брать

take away [ТЭЙК ЭУЭЙ] — отнимать 
take back [ТЭЙК БЭК] — возвращать 
take care of [ТЭЙК КЭЭ ОВ] — заботиться о 
take down [ТЭЙК ДАУН] — демонтировать 
take in [ТЭЙК ИН] — обмануть 
take off [ТЭЙК ОФ] — снимать 
take out [ТЭЙК АУТ] — оформлять 
take over [ТЭЙК ОУВЭ] — превышать 
take time [ТЭЙК ТАЙМ] — занимать время 
take up [ТЭЙК АП] — принимать

tear [ТЭЭ] —
разрывать

tear away [ТЭЭ ЭУЭЙ] — отрывать 
tear down [ТЭЭ ДАУН] — срывать 
tear off [ТЭЭ ОФ] — обрывать

tell [ТЭЛ] —
рассказывать

tell apart [ТЭЛ ЭПА:Т] — различать 
tell off [ТЭЛ ОФ] — отчитывать

throw [СРОУ] —
бросать

throw aside [СРОУ ЭСАЙД] — отбрасывать 
throw away [СРОУ ЭУЭЙ] — выбрасывать 
throw off [СРОУ ОФ] — сбрасывать 
throw open [СРОУ ОУПН] — распахивать 
throw out [СРОУ АУТ] — выбрасывать

try [ТРАЙ] —
пытаться

try back [ТРАЙ БЭК] — начинать сначала 
try out [ТРАЙ АУТ] — испытывать

turn [ТЁ:Н] —
поворачивать

turn aside [ТЁ:Н ЭСАЙД] — отклоняться 
turn down [ТЁ:Н ДАУН] — сворачивать 
turn off [ТЁ:Н ОФ] — выключать 
turn on [ТЁ:Н ОН] — включать 
turn round [ТЁ:Н РАУНД] — поворачиваться 
turn up [ТЁ:Н АП] — объявляться, находить­

ся; делать громче

work [ВЁ:К] —
работать

work away [ВЁ:К ЭУЭЙ] — продолжать ра­
ботать

work out [ВЁ:К АУТ] — разрабатывать

write [РАЙТ] —
писать

write down [РАЙТ ДАУН] — записывать; ре­
гистрировать 

write off [РАЙТ ОФ] — списывать 
write out [РАЙТ АУТ] — выписывать
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His reputation has been blown up. [ХИЗ РЕПЬЮТЭЙШН 
ХЭЗ БИ:Н БЛОУН АП] — У  него дутая репутация.

His reputation has been blown up

[ХИЗ] [РЕПЬЮ­
ТЭЙШН]

[ХЭЗ] [БИ:Н] [БЛОУН] [АП]

Его репутация вспомогательные 
глаголы для образова­
ния пассива в Present 
Perfect

причастие прошедше­
го времени от to blow 
up — раздувать

His speech brought forth protests. [ХИЗ СПИ:Ч БРО:Т 
ФО:С ПРОУТЭСТС] — Его речь вызвала протесты.

His speech brought forth protests

[ХИЗ] [СПИ:Ч] [БРО:Т] [ФО:С] [ПРОУ­
ТЭСТС]

Его речь выдвинул протесты

I was brought up to believe that... [АЙ УОЗ БРО:Т АП ТУ 
БИЛИ:В ЗЭТ] — Мне с детства внушали, что...

I was brought up to believe that

[АЙ] [УОЗ] [БРО:Т] [АП] [ТУ] [БИЛИ:В] [ЗЭТ]

Я был причастие прошед­
шего времени от 
to bring up — 
воспитывать

части­
ца ин- 
фини- 
тива

верить что
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The masts were carried away by the storm. [ЗЭ МА:СТС ВЁ: 
КЭРИД ЭУЭЙ БАЙ ЗЭ СТО:М] -  Мачты унесло бурей.

The masts were carried away by the storm

[ЗЭ] [МА:СТС] [ВЁ:] [КЭРИД] [ЭУЭЙ] [БАЙ] [ЗЭ] [СТО:М]
опре­
делён­
ный
ар­
тикль

мачты были причастие прошед­
шего времени от 
to carry away — 
уносить

по-
сред­
ством

-
ь

 
-

н 
л

о
д

н
а

т

буря

He was cast away on a desert island. [ХИ: УОЗ КА:СТ 
ЭУЭЙ ОН Э ДЭЗЭТ АЙЛЭНД] -  Он был выброшен на 
необитаемый остров.

He was cast away on a desert island

[ХИ:] [УОЗ] [КА:СТ] [ЭУЭЙ] [ОН] [Э] [ДЭЗЭТ] [АЙ­
ЛЭНД]

Он был причастие прошед­
шего времени от 
to cast away — 
выбрасывать

на неопреде­
лённый
артикль

пустыня остров

He was caught out in a mistake. [ХИ: УОЗ КО:Т АУТ ИН 
Э МИСТЭЙК] — Его поймали на ошибке.

He was caught out in a mistake

[ХИ:] [УОЗ] [КО:Т] [АУТ] [ИН] [Э] [МИ­
СТЭЙК]

Он был причастие прошед­
шего времени от 
to catch out — 
обнаруживать

в неопределён­
ный артикль

ошибка
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The railways changed over to electricity. [ЗЭ РЭЙЛУЭЙЗ 
ЧЕЙНДЖД ОУВЭ ТУ ЭЛЕКТРИСИТИ] — Железные до­
роги перешли на электричество.

The railways changed over to electricity

[ЗЭ] [РЭЙЛ­
УЭЙЗ]

[ЧЕЙНДЖД] [ОУВЭ] [ТУ] [ЭЛЕКТРИСИ­
ТИ]

опреде­
лённый
артикль

железные
дороги

переключился предлог
направ­
ления

электриче­
ство

The wood was eaten away by worms. [ЗЭ ВУД УОЗ И:ТН 
ЭУЭЙ БАЙ ВЁ:МЗ] — Черви изгрызли дерево.

The wood was eaten away by worms

[ЗЭ] [ВУД] [УОЗ] [И:ТН] [ЭУЭЙ] [БАЙ] [ВЁ:МЗ]
опреде­
лённый
артикль

дерево был причастие про­
шедшего времени 
от to eat away — 
разъедать

посред­
ством

черви

She is fading away. [ШИ: ИЗ ФЭЙДИН ЭУЭЙ] — Она 
тает.

She is fading away

[ШИ:] [ИЗ] [ФЭЙДИН] [ЭУЭЙ]

Она вспомогательный 
глагол для об­
разования Present 
Continuous

причастие настоящего времени от 
to fade away — исчезать
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ПОРЯДОК СЛОВ В ПРЕДЛОЖЕНИИ

т и п  п р е д л о ж е н и я п о р я д о к  с л о в

повествовательное прям ой порядок слов:

(обстоятельство  врем ени) — п о д ­
лежащ ее — сказуемое — косвенное 
дополнение без предлога — прямое 
дополнение — дополнение с пред­
логом — обстоятельства — обстоя- 
тельство времени

вопросительное обратный порядок слов:

г л а го л  (о б ы ч н о  в с п о м о г а т е л ь ­
ны й) — подлежащее — смысловой 
глагол  — вто р о степ ен н ы е член ы  
предложения

вопросительное со 
специальным вопросом

на первом месте стоит вопроситель­
н о е  с л о в о  (w h o , w h o m , w h a t, 
whose, which, where, when, why, how).
Если вопрос обращ ён к  подлежащ е­
му или его определению , то далее в 
предложении порядок слов прямой. 
Е сли  во п р о с  о б р ащ ён  к  лю бом у 
другому члену предложения, то д а­
лее п о р яд о к  слов в предлож ени и  
обратный.

We got dinner at the hotel. [УИ: ГОТ ДИНЭ ЭТ ЗЭ ХОУ- 
ТЭЛ] — Мы поужинали в гостинице.

We got dinner at the hotel

[УИ:] [ГОТ] [ДИНЭ] [ЭТ] [ЗЭ] [ХОУТЭЛ]

Мы получил обед,
ужин

у, при опреде­
лённый
артикль

гостини­
ца
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He travelled the length and breadth of Europe. [ХИ: ТРЭ- 
ВЭЛД ЗЭ ЛЭНС ЭНД БРЭДС ОВ ЙУЭРЭП] -  Он изъездил 
Европу вдоль и поперёк.

He travelled the length and breadth of Europe

[ХИ:] [ТРЭ-
ВЭЛД]

[ЗЭ] [ЛЭНС] [ЭНД] [БРЭДС] [ОВ] [ЙУЭ­
РЭП]

Он путеше­
ствовал

опре-
делён­
ный
ар­
тикль

длина и ширина предлог
роди­
тельного
падежа

Евро­
па

The water was level with the banks. [ЗЭ УО:ТЭ УОЗ ЛЭВЭЛ 
УИЗ ЗЭ БЭНКС] — Вода была вровень с берегами.

The water was level with the banks

[ЗЭ] [УО:ТЭ] [УОЗ] [ЛЭ­
ВЭЛ]

[УИЗ] [ЗЭ] [БЭНКС]

опреде­
лённый
артикль

вода был равный с опреде­
лённый
артикль

берега

He was obsessed by the thought of failure. [ХИ: УОЗ ЭБ- 
СЭСТ БАЙ ЗЭ СО:Т ОВ ФЭЙЛЙЭ] — Он был одержим 
мыслью о неудаче.

He was obsessed by the thought of failure

[ХИ:] [УОЗ] [ЭБ-
СЭСТ]

[БАЙ] [ЗЭ] [СО:Т] [ОВ] [ФЭЙЛЙЭ]

Он был одер­
жим

по-
сред­
ством

опре­
делён­
ный
ар­
тикль

мысль предлог 
роди- 
тельно­
го паде­
жа

неудача
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Can you direct me to the station? [КЭН Ю: ДИРЭКТ МИ: ТУ 
ЗЭ СТЭЙШН] — Не укажете ли вы мне дорогу к станции?

Can you direct me to the station

[КЭН] [Ю:] [ДИРЭКТ] [МИ:] [ТУ] [ЗЭ] [СТЭЙШН]
Мочь ты,

вы
направить меня,

мне
предлог на­
правления

определённый
артикль

станция

Shall we proceed to business? [ШЕЛ УИ: ПРЭСИ:Д ТУ 
БИЗНИС] — Перейдём к делу?

Shall we proceed to business

[ШЕЛ] [УИ:] [ПРЭСИ:Д] [ТУ] [БИЗНИС]
вспомогательный глагол 
для образования Future Simple

мы двигаться предлог
направления

дело

What kind of a man are you? [УОТ КАЙНД ОВ Э МЭН 
А: Ю:] — Что вы за человек?

What kind of a man are you

[УОТ] [КАЙНД] [ОВ] [Э] [МЭН] [А:] [Ю:]
Что сорт, вид предлог родитель­

ного падежа
неопределён­
ный артикль

чело­
век

есть, яв­
ляетесь

ты,
вы

Where does he come from? [УЭЭ ДАЗ ХИ: КАМ ФРОМ] — 
Откуда он (родом) ?

Where does he come from

[УЭЭ] [ДАЗ] [ХИ:] [КАМ] [ФРОМ]
Где,
куда

вспомогательный глагол для образования 
вопроса в Present Simple для 3-го лица ед.ч.

он прихо­
дить

от, из

How do you know that? [ХАУ ДУ: Ю: НОУ ЗЭТ] — От­
куда вы это знаете?

How do you know that

[ХАУ] [ДУ:] [Ю:] [НОУ] [ЗЭТ]
Как вспомогательный глагол для образования 

вопроса в Present Simple
ты.
вы

знать это
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СПИСОК СВОДЕША

Список Сводеша (Swadesh list) — это предложен­
ный американским лингвистом Моррисом Сводешем 
минимальный набор важнейшей («стержневой») лек­
сики.

Это достаточно мощный инструмент для построения 
наиболее устойчивого базового словаря, в котором пред­
ставлен стандартизированный перечень базовых слов ан­
глийского языка с учётом их исторической устойчивости. 
Семантическая устойчивость данного списка проверена 
на многочисленных курсах изучения английского языка 
как иностранного.

В список Сводеша включены только наиболее про­
стые, очевидные, базовые, современные значения слов. 
При составлении была сделана попытка избежать лишних 
синонимов и попытаться свести выбор к максимально 
простому, базисному значению слова. Пытливым чита­
телям, изучающим предлагаемый список и старающимся 
точнее разобраться в нём, конечно, не возбраняется 
добавлять в него свои слова «по вкусу» или исключать 
лишние — на их взгляд. Подобное сокращение списка 
на несколько пунктов, разумеется, не повлияет на его 
общую статистическую устойчивость.

Список Сводеша помогает запомнить необходи­
мые слова, которые так или иначе использует любой 
носитель языка. И эти слова он использует гораздо чаще 
других!

Итак, сей знаменитый список для английского языка 
выглядит следующим образом (в нём 100 слов):

№ Слово Произношение Перевод
1 I [АЙ] я
2 you [Ю:] ты
3 he [ХИ:] он
4 we [УИ:] мы
5 you [Ю:] вы
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6 they [ЗЭЙ] они
7 this [ЗИС] этот, эта, это
8 that [ЗЭТ] тот, та, то
9 here [ХИЭ] здесь, тут
10 there [ЗЭЭ] там
11 who [ХУ:] кто
12 what [УОТ] что
13 where [УЭЭ] где
14 when [УЭН] когда
15 how [ХАУ] как
16 not [НОТ] не
17 all [О:Л] весь, вся, всё, все
18 m any [М ЭНИ] многие
19 some [САМ] несколько
20 (a) few, some [Ф ЬЮ :], [САМ] немногие
21 other [АЗЭ] другой, иной
22 one [УАН] один
23 two [ТУ:] два
24 three [СРИ:] три
25 four [ФО:] четыре
26 five [ФАЙВ] пять
27 great [ГРЭЙТ] больш ой, великий
28 long [ЛОН] длинны й, долгий
29 wide [УАЙД] ш ирокий
30 thick [СИК] толстый
31 heavy [ХЭВИ] тяжёлый
32 small [СМО:Л] маленький
33 short [ШО:Т] короткий, краткий
34 narrow [НЭРОУ] узкий
35 th in [СИН] тонкий
36 woman [ВУМЭН] ж енщ ина
37 m an [МЭН] мужчина
38 person, m an [П Е:С Н ], [М ЭН] человек
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39 child [ЧАЙЛД] ребёнок, дитя
40 wife [УАЙФ] жена
41 husband [ХАЗБЭНД] муж
42 m other [МАЗЭ] мать
43 father [ФА:ЗЭ] отец
44 anim al [ЭНИМ Л] зверь, животное
45 fish [Ф ИШ ] рыба
46 bird [БЕ:Д] птица, птаха
47 dog [ДОГ] собака, пёс
48 louse [ЛАУС] вошь
49 snake [СН ЭЙ К] змея
50 worm [ВЕ:М] червь
51 tree [ТРИ:] дерево
52 forest, wood [Ф О РИ С Т], [ВУД] лес
53 stick [СТИК] палка, прут
54 fruit [ФРУ:Т] фрукт
55 seed [СИ:Д] семя
56 leaf [ЛИ:Ф] лист
57 root [РУ:Т] корень
58 bark [БА:К] кора
59 flower [ФЛАУЭ] цветок
60 grass [ГРА:С] трава
61 rope [РОУП] верёвка
62 skin [СКИ Н ] кожа
63 m eat [МИ:Т] мясо
64 blood [БЛАД] кровь
65 bone [БОУН] кость
66 fat [ФЭТ] жир
67 egg [ЭГ] яйцо
68 horn [ХО:Н] рог
69 tail [ТЭЙЛ] хвост
70 feather [ФЭЗЭ] перо
71 hair [ХЭЭ] волосы
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72 head [ХЭД] голова
73 ear [ИЭ] ухо
74 eye [АЙ] глаз, око
75 nose [НОУЗ] нос
76 m outh [МАУС] рот
77 tooth [ТУ:С] зуб
78 tongue [ТАН] язы к (орган)
79 nail [НЭЙЛ] ноготь
80 foot [ФУТ] стопа, нога
81 leg [ЛЭГ] нога
82 knee [НИ:] колено
83 hand [ХЭНД] рука
84 wing [УИН] крыло
85 stom ach [СТАМЭК] живот, брюхо
86 entrails [ЭН ТРЭЙ ЛЗ] внутренности,

киш ки
87 neck [НЭК] шея
88 back [БЭК] спина
89 breast [БРЭСТ] грудь
90 heart [ХА:Т] сердце
91 liver [ЛИВЭ] печень
92 drink [ДРИ Н К] пить
93 eat [И:Т] есть, кушать
94 bite [БАЙТ] кусать
95 suck [САК] сосать
96 spit [СПИТ] плевать
97 barf [БА:Ф] рвать, блевать
98 blow [БЛОУ] дуть
99 breathe [БРИ:З] дышать
100 laugh [ЛА:Ф] смеяться

Существует и другой, расширенный список, в нём 207 
слов. Посмотрите: все ли слова из приводимого ниже 
перечня вам знакомы? Если не все, срочно всё бросайте
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и скорее учите их! Зная эти слова, вы уже сможете пре- 
спокойненько общаться на английском; вам тогда уже сам 
чёрт не брат. ©

№ Слово Произношение Перевод
1 I [АЙ] я
2 you [Ю:] ты
3 he [ХИ:] он
4 we [УИ:] мы
5 you [Ю:] вы
6 they [ЗЭЙ] они
7 this [ЗИС] этот, эта, это
8 that [ЗЭТ] тот, та, то
9 here [ХИЭ] здесь, тут
10 there [ЗЭЭ] там
11 who [ХУ:] кто
12 what [УОТ] что
13 where [УЭЭ] где
14 when [УЭН] когда
15 how [ХАУ] как
16 not [НОТ] не
17 all [О:Л] весь, вся, всё, все
18 many [М ЭНИ] многие
19 some [САМ] несколько
20 (a) few, some [Ф ЬЮ :], [САМ] немногие
21 other [АЗЭ] другой, иной
22 one [УАН] один
23 two [ТУ:] два
24 three [СРИ:] три
25 four [ФО:] четыре
26 five [ФАЙВ] пять
27 great [ГРЭЙТ] больш ой, великий
28 long [ЛОН] длинны й, долгий
29 wide [УАЙД] ш ирокий
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30 thick [СИК] толстый
31 heavy [ХЭВИ] тяжёлый
32 small [СМО:Л] маленький
33 short [ШО:Т] короткий, краткий
34 narrow [НЭРОУ] узкий
35 th in [СИН] тонкий
36 woman [ВУМЭН] ж енщ ина
37 m an [МЭН] мужчина
38 person, m an [П Е:С Н ], [М ЭН] человек
39 child [ЧАЙЛД] ребёнок, дитя
40 wife [УАЙФ] жена
41 husband [ХАЗБЭНД] муж
42 m other [МАЗЭ] мать
43 father [ФА:ЗЭ] отец
44 anim al [ЭНИМ Л] зверь, животное
45 fish [Ф ИШ ] рыба
46 bird [БЕ:Д] птица, птаха
47 dog [ДОГ] собака, пёс
48 louse [ЛАУС] вошь
49 snake [СН ЭЙ К] змея
50 worm [ВЕ:М] червь
51 tree [ТРИ:] дерево
52 forest, wood [Ф О РИ С Т], [ВУД] лес
53 stick [СТИК] палка, прут
54 fruit [ФРУ:Т] фрукт
55 seed [СИ:Д] семя
56 leaf [ЛИ:Ф] лист
57 root [РУ:Т] корень
58 bark [БА:К] кора
59 flower [ФЛАУЭ] цветок
60 grass [ГРА:С] трава
61 rope [РОУП] верёвка
62 skin [СКИ Н ] кожа
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63 m eat [МИ:Т] мясо
64 blood [БЛАД] кровь
65 bone [БОУН] кость
66 fat [ФЭТ] жир
67 egg [ЭГ] яйцо
68 horn [ХО:Н] рог
69 tail [ТЭЙЛ] хвост
70 feather [ФЭЗЭ] перо
71 hair [ХЭЭ] волосы
72 head [ХЭД] голова
73 ear [ИЭ] ухо
74 eye [АЙ] глаз, око
75 nose [НОУЗ] нос
76 m outh [МАУС] рот
77 tooth [ТУ:С] зуб
78 tongue [ТАН] язы к (орган)
79 nail [НЭЙЛ] ноготь
80 foot [ФУТ] стопа, нога
81 leg [ЛЭГ] нога
82 knee [НИ:] колено
83 hand [ХЭНД] рука
84 wing [УИН] крыло
85 stom ach [СТАМЭК] живот, брюхо
86 entrails [ЭН ТРЭЙ ЛЗ] внутренности,

киш ки
87 neck [НЭК] шея
88 back [БЭК] спина
89 breast [БРЭСТ] грудь
90 heart [ХА:Т] сердце
91 liver [ЛИВЭ] печень
92 drink [ДРИ Н К] пить
93 eat [И:Т] есть
94 bite [БАЙТ] кусать
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95 suck [САК] сосать
96 spit [СПИТ] плевать
97 barf [БА:Ф] рвать, блевать
98 blow [БЛОУ] дуть
99 breathe [БРИ:З] дышать
100 laugh [ЛА:Ф] смеяться
101 to see [СИ:] видеть
102 to hear [ХИЭ] слышать
103 to know [НОУ] знать
104 to th ink [СИ Н К] думать, мыслить
105 to smell [СМЭЛ] нюхать, чуять
106 to fear [ФИЭ] бояться
107 to sleep [СЛИ:П] спать
108 to live [ЛИВ] жить
109 to die [ДАЙ] умирать
110 to kill [КИЛ] убивать
111 to fight [ФАЙТ] бороться
112 to hunt [ХАНТ] охотиться
113 to hit [ХИТ] ударить
114 to cut [КАТ] резать, рубить
115 to split [СПЛИТ] разделить
116 to stab [СТЭБ] кольнуть
117 to scratch [СКРЭЧ] царапать
118 to dig [ДИГ] копать, рыть
119 to swim [СУИМ] плавать
120 to fly [ФЛАЙ] летать
121 to walk [УО:К] ходить, идти
122 to come [КАМ] приходить, прийти
123 to lie [ЛАИ] лежать
124 to sit [СИТ] сидеть
125 to stand [СТЭНД] стоять
126 to tu rn [ТЕ:Н] вращать, вертеть
127 to fall [ФО:Л] падать
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128 to give [ГИВ] давать
129 to hold [ХОУЛД] держать
130 to squeeze [СКУИ:З] сжимать
131 to rub [РАБ] тереть
132 to wash [УОШ] мыть, умывать
133 to wipe [УАЙП] вытирать
134 to pull [ПУЛ] тянуть
135 to push [ПУШ] толкать, пихать
136 to throw [СРОУ] бросать, кидать
137 to tie [ТАИ] вязать, связывать
138 to sew [СОУ] шить
139 to count [КАУНТ] считать
140 to say [СЭЙ] говорить, сказать
141 to sing [СИН] петь, распевать
142 to play [ПЛЭЙ] играть
143 to float [ФЛОУТ] плыть
144 to flow [ФЛОУ] течь
145 to freeze [Ф РИ:З] замёрзнуть,

заледенеть
146 to swell [СУЭЛ] пухнуть, отекать
147 sun [САН] солнце
148 m oon [МУ:Н] луна, месяц
149 star [СТА:] звезда
150 water [УО:ТЭ] вода
151 rain [РЭЙН] дождь
152 river [РИВЭ] река
153 lake [ЛЭЙК] озеро
154 sea [СИ:] море
155 salt [СО:ЛТ] соль
156 stone [СТОУН] камень
157 sand [СЭНД] песок
158 dust [ДАСТ] пыль
159 earth [Ё:С] земля
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160 cloud [КЛАУД] туча, облако
161 fog [ФОГ] туман
162 sky [СКАЙ] небо
163 wind [УИНД] ветер
164 snow [СНОУ] снег
165 ice [АЙС] лёд
166 smoke [СМ ОУК] дым
167 fire [ФАЙЭ] огонь
168 ash [ЭШ] зола, пепел
169 to burn [БЕ:Н] жечь
170 road [РОУД] дорога, путь
171 m ountain [МАУНТИН] гора
172 red [РЭД] красны й
173 green [ГРИ:Н] зелёный
174 yellow [ЕЛОУ] жёлтый
175 white [УАЙТ] белый
176 black [БЛЭК] чёрны й
177 night [НАЙТ] ночь
178 day [ДЭЙ] день
179 year [ЙИЭ] год
180 warm [УО:М] тёплый
181 cold [КОУЛД] холодный
182 full [ФУЛ] полный
183 new [НЬЮ :] новый
184 old [ОУЛД] старый
185 good [ГУД] хорош ий, добрый
186 bad [БЭД] плохой, злой
187 rotten [РОТН] гнилой
188 dirty [ДЁ:ТИ] грязный
189 straight [СТРЭЙТ] прямой
190 round [РАУНД] круглый
191 sharp [ША:П] острый
192 dull [ДАЛ] тупой
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193 sm ooth [СМУ:З] гладкий, ровны й
194 wet [УЭТ] мокрый
195 dry [ДРАЙ] сухой
196 correct [КЭРЭКТ] правильный
197 near [НИЭ] близкий
198 far [ФА:] далёкий, дальний
199 right [РАЙТ] правый
200 left [ЛЭФТ] левый
201 at [ЭТ] при, у, возле
202 in [ИН] в
203 with [УИЗ] с
204 and [ЭНД] и
205 if [ИФ] если
206 because [БИ КО З] потому что
207 nam e [НЭЙМ ] имя

О ПАРОНИМАХ
Распространённая ошибка — неверный перевод паро­

нимов. Это слова, сходные по звучанию и написанию, 
но различные по смыслу. Например:

bear медведь beer пиво
border guard пограничник body guard телохранитель
bride невеста, ново­

брачная
bribe взятка, подкуп

business дело, занятие, 
работа, бизнес

busyness деловитость,
занятость

chief правитель, 
вождь, руководи­
тель, глава

chef шеф-повар

cloister монастырь cluster группа, пучок, 
гроздь, кластер

coach карета, экипаж, 
пассажирский 
вагон, туристи­
ческий автобус; 
тренер

couch диван, софа, кушетка
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concert концерт как 
мероприятие

concerto концерт как музыкаль­
ное произведение

contents содержание contest дискуссия, конку­
ренция, соревнова­
ние

contest дискуссия, конку­
ренция, соревнова­
ние

context контекст

crash грохот, треск, ава­
рия, крушение, 
банкротство, крах

crush дробление, раздав­
ливание, толпа, дав­
ка, толкотня

credible заслуживающий до­
верие

credulous доверчивый

date дата data данные
day день date дата
different различный, иной difficult трудный, тяжёлый
damn проклинать, осуж­

дать на вечные му­
ки

doom обрекать, предопре­
делять, осуждать, 
выносить обвини­
тельный приговор

Dutch нидерландский,
голландский

Danish датский

economic экономический economical экономный
enviable завидный, заман­

чивый
envious завистливый

exhausting изнуряющий, уто­
мительный

exhaustive исчерпывающий

experiment опыт как 
испытание

experience опыт как накоплен­
ные знания

feel чувствовать fill наполнять
fool дурак, глупец full полный
fragile ломкий, хрупкий, 

слабый, болезнен­
ный

fragrant ароматный, благо­
ухающий

fragile ломкий, хрупкий, 
слабый, болезнен­
ный

frail непрочный, непо­
стоянный, изменчи­
вый, скоротечный

historic относящийся к 
прошлому

historical относящийся к 
истории как науке

history история story рассказ
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imprudent неблагоразумный, 
опрометчивый, 
неосмотрительный, 
неосторожный, без­
рассудный

impudent нахальный, дерзкий, 
бесстыдный

intelligence интеллект, рас­
судок, разум, ум­
ственные способ­
ности, сведения се­
кретного характера, 
разведка, разведы­
вательная служба

intelligentsia интеллигенция

keen острый, колю­
щий, обладающий 
высокой чув­
ствительностью, 
проницательный, 
сообразительный, 
увлечённый, пыл­
кий, стремящийся 
к чему-л.

kin родственный

layer слой, пласт, про­
слойка, проклад­
ка

liar лгун

level степень, ступень, 
уровень

lever рычаг

liar лгун lawyer адвокат, юрист
live жить leave оставлять, поки­

дать, уходить
literally буквально literary литературный
moss мох, торфяное бо­

лото
moth мотылёк, ночная 

бабочка
mouse мышь mouth рот, устье
neuter средний род neutral нейтральный
pass проход; пропуск, 

паспорт
path тропинка, путь

pill таблетка, пилюля peal звон колоколов, 
раскат грома

peal звон колоколов, 
раскат грома

peel кожура, шелуха

politic расчетливый political политический
potter гончар porter привратник, швей­

цар, носильщик, 
грузчик
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prosecute преследовать в 
судебном или уго­
ловном порядке, 
выступать в качестве 
обвинителя, предъ­
являть иск

persecute преследовать, 
подвергать гоне­
ниям, надоедать

persecute преследовать, под­
вергать гонениям, на­
доедать

pursue гнаться, бежать за 
кем-л., следовать 
намеченному кур­
су, добиваться

rifle винтовка, нарезное 
оружие

rival соперник, конку­
рент, противник

sexual половой, гендерный, 
связанный с поло­
выми взаимоотноше­
ниями

sexy сексапильный,
сексуальный,
эротичный

shade тень, тенистое место, 
полумрак, прохлада, 
оттенок, нюанс

shadow тень от конкрет­
ного предмета, 
след

sheet простыня, лист бума­
ги или железа, про­
тивень

shit дерьмо, испраж­
нения

sick больной, болезнен­
ный

thick толстый, густой

side сторона site место, местона­
хождение, по­
зиция, стройпло­
щадка, имение, 
сайт

steam пар stem ствол, стебель, 
род, племя, осно­
ва

stir шевелиться, дви­
гаться; мешать, 
помешивать, разме­
шивать, взбалты­
вать, волновать, 
возбуждать

steer править рулём, 
управлять транс­
портным сред­
ством, маневри­
ровать
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story рассказ store склад, магазин

superficial поверхностный superfluous излишний

superficial поверхностный supersticial суеверный

sweet сладкий sweat пот

Swiss швейцарский Swedish шведский

tip кончик, наконечник, 
верхушка

type тип

track след, отпечаток, тро­
пинка, колея, рель­
совый путь, лыжня, 
беговая дорожка

trek переселение, ту­
ристский поход, 
путешествие

trek переселение, турист­
ский поход, путеше­
ствие

truck грузовик

truck грузовик trunk ствол дерева, ту­
ловище, багажник, 
хобот

vine виноградная лоза, 
вьющееся растение

wine вино

vow клятва, обет wow междометие, выра­
жающее восторг

wander бродить, странство­
вать, скитаться

wonder удивляться, интере­
соваться, размыш­
лять

west запад vest жилет, безрукавка, 
майка, нижняя ру­
башка
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Life is not all beer and skittles. [ЛАЙФ ИЗ НОТ О:Л БИЭ 
ЭНД СКИТЛЗ] — Не всё коту масленица.

Life is not all beer and skittles

[ЛАЙФ] [ИЗ] [НОТ] [О:Л] [БИЭ] [ЭНД] [СКИТЛЗ]

Жизнь есть, является не всё пиво и кегли

What is your business here? [УОТ ИЗ Ё: БИЗНИС ХИЭ] — 
Что вам здесь надо?

What is your business here

[УОТ] [ИЗ] [Ё:] [БИЗНИС] [ХИЭ]

Что есть, является твой, ваш дело здесь

in the context of today’s America [ИН ЗЭ КОНТЭКСТ ОВ 
ТУДЭЙЗ ЭМЭРИКЭ] — в условиях современной Америки

in the context of today’s America

[ИН] [ЗЭ] [КОНТЭКСТ] [ОВ] [ТУДЭЙЗ] [ЭМЭРИКЭ]

в опреде­
лённый
артикль

контекст предлог ро­
дительного 
падежа

сегодняш­
ний

Америка

He was killed in a car crash. [ХИ: УОЗ КИЛД ИН Э КА: 
КРЭШ] — Он погиб в автомобильной катастрофе.

He was killed in a car crash

[ХИ:] [УОЗ] [КИЛД] [ИН] [Э] [КА:] [КРЭШ]

Он был убит в неопределённый
артикль

автомобиль авария

142



О паронимах

What is the date today? [УОТ ИЗ ЗЭ ДЭЙТ ТУДЭЙ] -  
Какое сегодня число?

What is the date today

[УОТ] [ИЗ] [ЗЭ] [ДЭЙТ] [ТУДЭЙ]

Что есть, является определённый артикль дата сегодня

They live in different houses. [ЗЭЙ ЛИВ ИН ДИФЭРЭНТ 
ХАУЗИЗ] — Они живут в разных домах.

They live in different houses

[ЗЭЙ] [ЛИВ] [ИН] [ДИФЭРЭНТ] [ХАУЗИЗ]

Они жить в различный дома

He is difficult to please. [ХИ: ИЗ ДИФ ИКЭЛТ ТУ 
ПЛИ:З] — Ему трудно угодить.

He is difficult to please

[ХИ:] [ИЗ] [ДИФИКЭЛТ] [ТУ] [ПЛИ:З]

Он есть, является трудный частица ин­
финитива

угождать

The critics damned the play. [ЗЭ КРИТИКС ДЭМД ЗЭ 
ПЛЭЙ] — Критики забраковали пьесу.

The critics damned the play

[ЗЭ] [КРИТИКС] [ДЭМД] [ЗЭ] [ПЛЭЙ]

определённый
артикль

критики проклял определённый
артикль

пьеса
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He is economical with words. [ХИ: ИЗ ИКЭНОМИКЭЛ 
УИЗ ВЁ:ДЗ] — Он скуп на слова.

He is economical with words

[ХИ:] [ИЗ] [ИКЭНОМИ­
КЭЛ]

[ВЁ:ДЗ] [ВЁ:ДЗ]

Он есть, явля­
ется

экономный,
бережливый

с слова

I know that from experience. [АЙ НОУ ЗЭТ ФРОМ ИК- 
СПИЭРИЭНС] — Я  знаю это по опыту.

I know that from experience

[АЙ] [НОУ] [ЗЭТ] [ФРОМ] [ИКСПИЭРИЭНС]

Я знать то из опыт

НАКЛОНЕНИЕ
В английском языке три наклонения глагола:

1. Изъявительное (The Indicative Mood)
Изъявительное наклонение используется для вы­

сказываний, утверждений, простых вопросов. Действие 
рассматривается как реальный факт, который может 
относиться к настоящему, прошедшему или будущему. 
Наклонение может выражаться во всех временах:

I read this book. — Я  читаю эту книгу.
Sam brought me some apples. — Сэм принёс мне яблок. 
What are you doing? — Что ты делаешь?

144



Наклонение

Present Simple, Present Indefinite
I: словарная форма
you: словарная форма
he /  she /  it: -s
we: словарная форма
you: словарная форма
they: словарная форма
Present Continuous, Present Progressive
I: am + ...ing
you: are + ...ing
he /  she /  it: is + ...ing
we: are + ...ing
you: are + ...ing
they: are + ...ing
Present Perfect
I: have + P. P.
you: have + P. P.
he /  she /  it: has + P. P.
we: have + P. P.
you: have + P. P.
they: have + P. P.
Present Perfect Continuous, Present Perfect Progressive
I: have been + ...ing 
you: have been + ...ing 
he /  she /  it: has been + ...ing 
we: have been + ...ing 
you: have been + ...ing 
they: have been + ...ing 
Past Simple, Past Indefinite 
I: -(e)d
you:-(e)d 
he /  she /  it: -(e)d 
we: -(e)d 
you: -(e)d 
they: -(e)d
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Past Continuous, Past Progressive
I: was ...ing 
you: were ...ing 
he /  she /  it: was ...ing 
we: were ...ing 
you: were ...ing 
they: were ...ing 
Past Perfect 
I: had + P.P. 
you: had + P.P. 
he /  she /  it: had + P.P. 
we: had + P.P. 
you: had + P.P. 
they: had + P.P.
Past Perfect Continuous, Past Perfect Progressive
I: had been + ...ing
you: had been + ...ing
he /  she /  it: had been + ...ing
we: had been + ...ing
you: had been + ...ing
they: had been + ...ing
Future Simple, Future Indefinite
I: shall ...
you: will ...
he /  she /  it: will ...
we: will ...
you: will ...
they: will ...
Future Perfect 
I: shall have + P.P. 
you: will have + P.P. 
he /  she /  it: will have + P.P. 
we: shall have + P.P. 
you: will have + P.P. 
they: will have + P.P.
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Future Perfect Continuous, Future Perfect Progressive
I: shall have been + ...ing 
you: will have been + ...ing 
he /  she /  it: will have been + ...ing 
we: will have been + ...ing 
you: will have been + ...ing 
they: will have been + ...ing

2. Повелительное (The Imperative Mood)
Повелительное наклонение (императив) выражает 

просьбу, приказ или совет. Форма императива одинакова 
для единственного и для множественного числа и совпа­
дает с инфинитивной формой глагола (без частицы to):

to work (работать) ^  Work! — Работай! (Работайте!) 
to sleep (спать) ^  Sleep! — Спи! (Спите!) 
to study (учить) ^  Study the lesson! — Выучи урок! (Выучи­

те урок!)
to ask (спрашивать) ^  Ask Jim! — Спроси Джима! (Спро­

сите Джима!)

Примечания:
— Отрицательная форма повелительного наклонения 
образуется при помощи оборота do not (don’t):

Do not work! = Don’t work! — Не работай! (Не работай­
те!)
Do not sleep! = Don’t sleep! — Не спи! (Не спите!)
Do not talk! = Don’t talk! — Не разговаривай! (Не раз­
говаривайте!)
Do not ask Max! = Don’t ask Max! — Не спрашивай Макса! 
(Не спрашивайте Макса!)
Do not tell it! = Don’t tell it! — Не говори этого! (Не го­
ворите этого!)
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— В качестве побудительной конструкции использует­
ся также форма: let us + инфинитив. Такие конструк­
ции аналогичны русским оборотам: «Давай...», «Да­
вайте...»:
Let us go there! — Давай пойдём туда!

— Для усиления просьбы перед глаголом в повелитель­
ном наклонении может использоваться вспомогатель­
ный глагол to do:
Do write to me! — Напиши же мне!

3. Сослагательное наклонение (Subjunctive Mood)
Также называется условным, оно рассматривалось 

выше, см. с. 110.



Инфинитив

ИНФИНИТИВ
Инфинитив — это основная форма глагола. Инфинитив 

является именной (неспрягаемой) формой.

В английском языке существуют 4 формы инфинитива 
для действительного залога (актива) и 2 формы инфини­
тива для страдательного залога (пассива):

ФОРМЫ ИНФИНИТИВА

Простой
Indefinite

Длительный
Continuous

Перфектный
Perfect

Длительный 
перфектный 
Perfect Continuous

актив to write to be writing to have written to have been writing

пассив to be 
written

- to have been 
written

-

Функции инфинитива:

Примеры

1) Подлежащее То smoke is bad for health. — Ку­
рить вредно для здоровья.

2) Часть простого сказуемого в 
сочетании с вспомогательными 
глаголами

The chairman said, “I ’ll open the 
discussion myself.” — Председа­
тель сказал: «Я открою обсужде­
ние своим выступлением».

3) Часть составного глагольного 
сказуемого в сочетании с мо­
дальными глаголами и с такими 
глаголами, как to begin, to start, 
to continue, to end, to stop, to 
want, to decide, to intend и т. п., 
выражающими начало, продол­
жение или конец действия, или 
отношение лица, выраженного 
подлежащим, к действию, выра­
женному инфинитивом

We can actually begin the 
experiment. — Теперь мы дей­
ствительно можем начать опыт.
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4) Именная часть составного 
сказуемого

“I think,” he said, “that to prolong 
this discussion is to waste time.” — 
Я  думаю, — сказал он, — что 
продолжать это обсуждение 
значит попусту терять время.

5) Дополнение (после переходных 
глаголов to help, to assist, to like, 
to prefer, to forget, to ask, to beg, to 
promise, to recommend и др.)

He forgot to wind the watch when 
he went to bed. — Он забыл заве­
сти часы, когда ложился спать.

6) Часть сложного дополнения Everyone watched him walk across 
the garden. — Все смотрели, как 
он шёл через сад.

7) Определение Не was the first to come. — Он пер­
вым пришёл сюда.

8) Обстоятельство We have come to the station to see 
them off. — Мы пришли на стан­
цию, чтобы проводить их.

простая форма сложные формы

основная (словарная) форма 
глагола+ частица to

образуются с помощью 
вспомогательных глаголов 
to be /  to have + причастие

Образование инфинитива по временам

Время Образование Примеры

Indefinite Infinitive 
Active

образуется при помо­
щи основной (словар­
ной) формы глагола + 
частицы to

I want to go home. — 
Я  хочу пойти домой. 
I can tell you how to 
cross the river. —
Я  могу рассказать 
тебе, как перейти 
реку.

Continuous 
Infinitive Active

образуется при помощи 
вспомогательного гла­
гола to be + Participle I

The weather seems to 
be changing. — Ка­
жется, что погода 
меняется.
It was a pleasure to be 
walking with you. — 
Гулять с тобой было 
одно удовольствие.
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Время Образование Примеры

Perfect Infinitive 
Active

образуется при по­
мощи вспомогатель­
ного глагола to have + 
Participle II

It’s very nice of you 
to have come here. — 
Очень мило с вашей 
стороны, что вы 
пришли сюда.
I expected to have left 
the office earlier. —
Я  думал уйти из офи­
са пораньше.

Perfect Continuous 
Infinitive Active

образуется при помо­
щи вспомогательного 
глагола to be в форме 
Perfect Infinitive (to have 
been) + Participle I

For almost ten years 
he seemed to have been 
living on nothing else 
but hope. — Почти 10 
лет, казалось, он жил 
одной лишь надеждой.

Indefinite Infinitive 
Passive

образуется при помощи 
вспомогательного гла­
гола to be + Participle II

The house needs to be 
cleaned. — Дому тре­
бовалась уборка.

Perfect Infinitive 
Passive

образуется при помо­
щи вспомогательного 
глагола to be в форме 
Perfect Infinitive (to have 
been) + Participle II

I am happy to have 
been invited to your 
yacht. — Я  счастлив 
быть приглашённым 
на вашу яхту.

Отрицательная форма инфинитива образуется с помо­
щью отрицательной частицы not, которая ставится перед 
инфинитивом:

ОТРИЦАТЕЛЬНАЯ ФОРМА ИНФИНИТИВА

Простой
Indefinite

Длительный
Continuous

Перфектный
Perfect

Длительный 
перфектный 
Perfect Continuous

актив not to 
write

not to be 
writing

not to have 
written

not to have been 
writing

пассив not to be 
written

- not to have been 
written

-
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The letter is not to be written. — Это письмо не должно 
быть написано.

Действие или состояние, выраженное перфектным ин­
финитивом (Perfect Infinitive), предшествует действию или 
состоянию, выраженному личной формой глагола:

I should like to have stayed until the end of the match. — 
Я  хотел бы остаться до конца матча.

Примечания:

♦ Инфинитив без частицы to употребляется:
1. В сочетании с вспомогательными и модальными 

глаголами (после модального глагола ought всегда 
употребляется инфинитив с частицей to).

2. В объектном инфинитивном обороте после глаголов 
to see, to hear, to feel, to watch, to observe.

3. После глаголов to make, to let:
What made you come so early? — Что заставило вас 
прийти так рано?

4. После выражений: had better, would rather, would 
sooner:
Не said he would rather stay at home. — Он сказал, что 
он предпочёл бы остаться дома.

ПРИЧАСТИЕ
В английском языке есть следующие формы прича­

стий: Participle I, Participle II, а также перфектное (Perfect 
Participle).

ФОРМЫ ПРИЧАСТИЯ
Participle I Participle II Perfect Participle

актив writing written having written
пассив being written - having been written
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Причастие

P a r t ic ip le  I

Образование:

♦  основа глагола + суффикс -ing
reading, bringing, writing

the financing organization — финансирующая (финанси­
ровавшая) организация

the dancing girl — танцующая (танцевавшая) девушка

Употребление:

♦ одновременность с действием, выраженным сказуе­
мым:

The inspector examining the goods is a competent engi­
neer. — Инспектор, осматривающий товары, опытный 
инженер.

Tom spent the evening reading a book. — Том провёл вечер, 
читая книгу.

The goods arriving at the port were always transported to the 
clients without delay. — Товары, прибывавшие в порт, всегда 
направлялись заказчику без задержки.

They discussed this point when signing the contract. — 
Они обсуждали этот вопрос при подписании контрак­
та.

Going up in the lift I met an old friend of mine. — Подни­
маясь в лифте, я встретил старого друга.

♦  Participle I используется для образования глагольных 
форм времён Continuous и Perfect Continuous:

She is crossing the street. — Она переходит улицу.
They have been translating this article for 5 days. — Они уже 

5 дней переводят эту статью.
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P a r t ic ip le  II

Образование:
♦  основа глагола + суффикс -ed (у правильных глаго­
лов):
listened, finished, trained
♦ изменение основы (у неправильных глаголов): 
brought, seen, written
accepted plan — принятый (принимаемый) план 
film shown yesterday — фильм, показанный вчера 
lost game — проигранная игра 
sold goods — проданный (продаваемый) товар

Употребление:
♦  предшествование действию, выраженному сказуе­

мым:
The goods arrived from Great Britain were sent to us im­

mediately. — Товары, прибывшие из Великобритании, были 
немедленно отосланы нам. 

Based on a deep analysis the report was of great value. — 
Основанный на глубоком анализе, доклад представлял боль­
шую ценность.

♦  образование перфектных времён глагола:

Present
Perfect

I have lost my key. — Я потерял ключ.

Past
Perfect

My toothache disappeared when I had taken some 
medicine. — Когда я принял лекарство, зубная боль исчезла.

Future
Perfect

We will have translated the article by 7 o’clock. — Мы переве­
дём эту статью к 7часам.

♦ образование всех времён глагола в страдательном 
залоге

The room is cleaned every day. — Комнату чистят каждый 
день. 

The book was written a year ago. — Книга была написала 
год назад.
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Причастие

Примечания:

1) У правильных глаголов форма Participle II совпадает 
с формой Past Indefinite (Past Simple):
to call — called — called

2) При образовании причастий конечная -е у глаголов 
исчезает:
to drive — driving
to translate — translating, translated

3) При образовании причастий согласная, перед кото­
рой стоит краткая ударная гласная, удваивается:
to stop — stopping, stopped 
to slip — slipping, slipped

4) При образовании причастий у глаголов, оканчиваю­
щихся на -l, эта согласная удваивается:
to trave/ — travelling, travelled

5) При образовании Participle I у глаголов, оканчиваю­
щихся на -ie, это окончание переходит в -у:
to lie — lying 
to die — dying

6) При образовании Participle II у глаголов, оканчиваю­
щихся на -y, эта гласная меняется на -i:
to dry — dried

ПРОИЗНОШЕНИЕ СУФФИКСА -ed
позиция произношение примеры
после гласных [d] to stay — stayed
после глухих согласных 
(кроме t)

[t] to work — worked 
to watch — watched

после звонких соглас­
ных звуков (кроме d)

[d] to train — trained

после t, d [id] to want — wanted
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Вся грамматика в таблицах и схемах

П е р ф е к т н о е  п р и ч а с т и е

Употребление:

♦ завершенное действие, предшествующее действию, 
выраженному сказуемым:

Having asked a question the teacher was waiting for the 
answer. — Задав вопрос, учитель ожидал ответа.

Having lost his job he emigrated to Finland. — Потеряв 
работу, он эмигрировал в Финляндию. 

Having been asked a question the student was thinking of an 
answer. — Получив вопрос, студент думал над ответом. 

Having been abandoned by her parents, she was raised by an 
aunt. — После того, как её бросили родители, она воспиты­
валась тётей.

ОТРИЦАТЕЛЬНЫЕ ФОРМЫ ПРИЧАСТИЯ

Participle I Participle II Perfect Participle

актив not writing not written not having written

пассив not being written - not having been written

С л о ж н о е  д о п о л н е н и е

Сложное дополнение используется для выражения за­
конченного действия.

Употребление:

Примеры

после глаголов чувственного восприя­
тия: to hear («слышать»), to dislike («не 
нравиться»), to feel («чувствовать»), 
to find («обнаруживать, находить»), 
to notice («замечать»), to observe («на­
блюдать»), to see («видеть»), to watch 
(«наблюдать»). Инфинитив после этих 
глаголов употребляется без частицы to

We watched the children 
cross the street. — Мы на­
блюдали, как дети пере­
шли улицу.
Have you ever heard this 
girl sing? — Ты когда- 
нибудь слышал, как поёт 
эта девочка?
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Герундий

Примеры

после глаголов, выражающих жела­
ние, разрешение: to allow («позволять, 
разрешать»), to let («позволять»), 
to make («заставлять»), to order («при­
казывать»), to tell («говорить»), to want 
(«хотеть»). Инфинитив после глаголов 
to let, to make употребляется без части­
цы to

I want you to do it for me. —
Я  хочу, чтобы ты это для 
меня сделала.
The teacher made the stu­
dents rewrite the dicta­
tion. — Учитель предло­
жил студентам перепи­
сать диктант.
She let us use the diction­
ary. — Она разрешила нам 
пользоваться словарём.

после глаголов, выражающих чувства: 
to like («нравиться»), to love («любить»), 
to hate («ненавидеть, не нравиться»)

I hate you to talk about 
this. — Мне не нравит­
ся, когда ты говоришь об 
этом.

после глаголов умственной 
деятельности: to expect («ожидать»), 
to know («знать»), to think («думать»), 
to understand («понимать») и др.

I know him to be a good 
artist. — Я  знаю, что он 
хороший художник.

ГЕРУНДИЙ
Герундий — особая неличная форма глагола, которая 

соединяет в себе свойства существительного и глагола. 
Герундий не изменяется по числам и лица; используется 
для обозначения деятельности.

Герундий
свойства существительного свойства глагола

— может быть в предложении 
подлежащим, частью сказуемо­
го, дополнением, обстоятель­
ством:
Running is good for the health. — 
Бег полезен для здоровья.
Tom’s favourite pastime was train­
ing for race. — Любимым заняти­
ем Тома было готовиться к гон­
кам.

— выражает залог
He denies having seen this boy 
before. — Он отрицает, что ви­
дел раньше этого мальчика.

— может иметь прямое допол­
нение:
Seeing Jim is always pleasant. — 
Видеть Джима всегда приятно.
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свойства существительного свойства глагола

I don’t mind going down there. —
Я  не возражаю, чтобы туда 
пойти.
Did your mother insist on going 
there? — Твоя мама настаивала 
на походе туда? I could not do 
anything without having been told 
about your own plans. — Я  не смог 
бы ничего сделать, если бы мне не 
сказали о твоих планах.

— перед ним может стоять пред­
лог:
Thank you for helping me. — Спа­
сибо тебе за помощь.
— перед ним может в качестве 
определения стоять существи­
тельное или притяжательное 
местоимение:
My fishing was successful. — Моя 
рыбалка была удачной.

— с герундием может в качестве 
определения стоять наречие 
Leonardo’s father was surprised at 
his son’s studying so well. — Отец 
Леонардо удивлялся, что его сын 
так хорошо учится.

ФОРМЫ ГЕРУНДИЯ

Простой Indefinite Перфектный Perfect

актив writing having written

пассив being written having been written

Образование:

Форма
герундия

Образование Примеры

Indefinite
Gerund
Active

образуется при 
помощи прибав­
ления cyффикса 
-ing
к основе глагола

Do you mind his staying with us? — 
Ты не возражаешь против того, что 
он с нами?
My uncle continued skiing even at the 
age of sixty. — Моя дядя продолжал 
кататься на лыжах, даже когда ему 
было 60.
They successfully completed training. — 
Они успешно закончили тренировку.
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Герундий

Форма
герундия

Образование Примеры

Perfect
Gerund
Active

образуется при 
помощи вспо­
могательного 
глагола to have (в 
форме having) + 
Participle I I  смыс­
лового глагола

I am sorry for having done it. — Я  про­
шу прощения за то, что сделал.
I  didn’t remember having read this 
legend before. — Я  не помню, чтобы 
читал эту сказку раньше.
I  rememeber having read about it. — 
Я  помню, что читала об этом.

Indefinite
Gerund
Passive

образуется при 
помощи вспомо­
гательного глаго­
ла to be (в форме 
being) + Participle 
I I  смыслового 
глагола

The teacher does not like being asked 
silly questions. — Учитель не любит, 
когда ему задают глупые вопросы.
He couldn’t look at the people in the 
street without being struck by their 
miserable appearance. — Он не мог 
смотреть на людей на улице без того, 
чтобы не поразиться их жалкой 
внешности.
I  insist on being told everything. — Я  на­
стаиваю, чтобы мне всё рассказали.

Perfect
Gerund
Passive

образуется при 
помощи вспо­
могательного 
глагола to be (в 
форме having 
been) + Participle 
I I  смыслового 
глагола

After having been informed of the en­
emy’s plans they were not surprised 
when they saw a hawk. — После того 
как им рассказали о планах вра­
гов, они не удивились, когда увидели 
ястреба.
Alex was pleased having been given the 
prize. — Алекс был рад получить приз.

Отрицательная форма герундия образуется при помощи 
частицы not, которая ставится перед герундием: not writing, 
not being written. 

Not studying has caused him many problems. — То, что он 
не учился, вызвало у  него множество проблем.

ОТРИЦАТЕЛЬНАЯ ФОРМА ГЕРУНДИЯ

Простой Indefinite Перфектный Perfect
актив not writing not having written

пассив not being written not having been written

Would you mind not smoking in this office? — Вы не против 
того, чтобы в офисе не курили?
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ГЛАГОЛЫ, ТРЕБУЮЩИЕ ПОСЛЕ СЕБЯ ИНФИНИТИВА
to agree («соглашаться») 
to appear («казаться») 
to arrange («приготавливать») 
to ask («спрашивать») 
to claim («утверждать») 
to consent («соглашаться») 
to decide («решать») 
to demand («требовать») 
to deserve («заслуживать») 
to desire («желать») 
to expect («ожидать») 
to fail («проваливать») 
to forget («забывать») 
to hesitate («медлить») 
to hope («надеяться») 
to intend («намереваться») 
to learn («учиться»)

to manage («управлять») 
to mean («означать») 
to need («нуждаться в») 
to offer («предлагать») 
to plan («планировать») 
to prepare («приготавливать») 
to pretend («притворяться») 
to promise («обещать») 
to refuse («отказываться») 
to seem («казаться») 
to strive («стремиться») 
to tend («ухаживать») 
to threaten («угрожать») 
to try («пытаться») 
to wait («ждать») 
to want («хотеть») 
to wish («желать»)

ГЛАГОЛЫ, ТРЕБУЮЩИЕ ПОСЛЕ СЕБЯ ГЕРУНДИЯ
to admit («признавать») 
to appreciate («оценивать») 
to approve of («одобрять») 
to avoid («избегать») 
can’t help («не удержаться от») 
to carry on («продолжать») 
to complete («выполнять») 
to confess to («признавать») 
to consider («обдумывать») 
to count on («расчитывать на») 
to delay («откладывать») 
to deny («отрицать») 
to depend on («зависеть от») 
to discuss («обсуждать») 
to dislike («не нравиться») 
to enjoy («наслаждаться») 
to excuse («извинять») 
to fancy («желать сделать») 
to feel like («желать сделать») 
to finish («заканчивать») 
to give up («бросать») 
to imagine («представлять») 
to insist on («настаивать на») 
to keep («продолжать») 
to leave off («переставать») 
to look forward to («страстно 

ожидать») 
to mention («упоминать»)

to mind («возражать») 
to miss («не сделать») 
to object to («возражать») 
to postpone («откладывать») 
to practise («иметь обыконове- 

ние»)
to propose («предлагать») 
to put off («откладывать») 
to quit («прекращать») 
to recall («вспоминать») 
to recommend («рекомендо­

вать») 
to regret («сожалеть о») 
to rely on («полагаться на») 
to report («сообщать о») 
to require («требовать») 
to resent («возмущаться») 
to resist («сопротивляться») 
to resume («возобновлять») 
to risk («рисковать») 
to stop («останавливать») 
to succeed in («преуспевать в») 
to suggest («предлагать») 
to think about («думать о») 
to think of («обдумывать») 
to tolerate («допускать») 
to understand («понимать») 
to worry about («беспокоиться о»)
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Предлог

ГЛАГОЛЫ, ПОСЛЕ КОТОРЫХ ВОЗМОЖЕН 
КАК ГЕРУНДИЙ, ТАК И ИНФИНИТИВ

to begin («начинать») 
can’t stand («не выносить») 
to continue («продолжать») 
to detest («ненавидеть») 
to dislike («не любить») 
to dread («угрожать») 
to enjoy («наслаждаться») 
to forget («забывать») 
to go on («продолжать») 
to hate («ненавидеть») 
to like («любить, нравиться») 
to love («любить»)

to neglect («пренебрегать») 
to omit («опускать») 
to prefer («предпочитать») 
to prevent («предотвращать») 
to refuse («отказываться») 
to regret («сожалеть») 
to remember («помнить») 
to resist («сопротивляться») 
to start («начинать») 
to stop («переставать») 
to try («пытаться»)

We had planned to leave day before yesterday. — Мы соби­
рались уехать позавчера.

He started to study after dinner. = He started studying after 
dinner. — Он принялся за учёбу после ужина.

Betty hates to ride her bicycle to school. = Betty hates riding 
her bicycle to school. — Бетти ненавидит ездить в школу на 
велосипеде.

Герундий используется после предлогов: after, before, 
besides, by, despite, in spite of, instead of, on, without.

ПРЕДЛОГ
Предлоги служат для связи слов в предложении; они 

указывают на различные отношения (пространственные, 
временные, причинные, целевые) частей речи в предло­
жении.

Самые распространённые английские предлоги много­
значны. Помимо основного значения у них есть и ряд 
дополнительных.

Предлоги в английском языке бывают простыми, слож­
ными, составными.
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простые

невоз­
можно 
разложить 
на состав­
ные части

at («в, на, у, при»), by («у, 
около, возле, мимо, вдоль, 
путем, посредством, к, 
за, до, по, на»), for («для, 
ради»), from («из, с»), in 
(«в, на»), of (предлог роди­
тельного падежа), on («на, 
о, по»), to («в, к, для, до, 
на, по»), with («с, у»)
Эти предлоги многознач­
ны.

The thermometer is at 
90 °F. — Термометр пока­
зывает девяносто градусов 
по Фаренгейту.
Не was sitting by the win­
dow. — Он сидел у  окна.
I  did it for fun. — Я  сделал 
это для смеху.
The lamp hung from the 
ceiling. — Лампа свисала с 
потолка.
He whispered in my ear. — 
Он шептал мне на ухо.
He comes of a good 
family. — Он происходит из 
хорошей семьи.
There was one child of that 
marriage. — От этого бра­
ка родился один ребёнок. 
What will become of us? — 
Что с нами будет?
He did it of necessity. — Он 
сделал это по необходи­
мости.
He lives on slender 
means. — Он живёт на 
скудные средства.
The book is on the table. — 
Книга на столе.
It was a surprise to him. — 
Для него это было неожи­
данностью.
Is it far to town? — До горо­
да далеко?
Come with me! — Пойдём­
те со мной!

сложные

образова­
ны путем 
словосло­
жения

inside («внутри»), into 
(«в»), outside («вне; снару­
жи»), throughout («через»), 
upon («на»)

She was just inside the 
door. — Она стояла прямо 
в дверях.
I was going into the thea­
tre. — Я  входил в театр. 
He went outside the 
house. — Он вышел из дому 
во двор.
It rained throughout the 
night. — Всю ночь шёл 
дождь.
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Предлог

составные

образова­
ны путём 
сочетания 
простых 
предлогов 
с другими 
частями 
речи

according to («согласно»), 
as compared with («по срав­
нению с»), as far as («до»), 
as for («что касается»), 
as to («что касается»), 
because of («из-за»), by 
force of («в силу»), by means 
of («посредством»), by 
virtue of («посредством»), 
contrary to («против»), due 
to («благодаря»), for the 
sake of («ради; чтобы»), 
in accordance with («в со­
ответствии с»), in addition 
to («в дополнение»), in 
case of («в случае»), in 
connection with («в свя­
зи»), in consequence of 
(«вследствие»), in front of 
(«перед»), in spite of («не­
смотря на»), in the course 
of («в течение»), in the 
event of («в случае»), in 
view of («ввиду»), instead of 
(«вместо»), on account of 
(«по причине»), opposite to 
(«против»), out of («изну­
три»), owing to («благода­
ря; из-за»), thanks to («бла­
годаря»), with regard to («в 
отношении»), with respect 
to («в отношении»)

It was all because of you
that we were late. — Только 
из-за тебя мы опоздали 
by force of
circumstance(s) — в силу 
обстоятельств 
He talks for the sake of 
talking. — Он говорит так 
просто, чтоб поболтать. 
He walked in front of the 
procession. — Он шёл впе­
реди процессии. 
in the event of his coming — 
в случае его прихода 
He was excused in view of 
his youth. — Его простили 
ввиду его молодости.
Why don’t you go out 
instead of reading? — По­
чему ты не идёшь гулять, 
вместо того чтобы чи­
тать?
Owing to fog we were 
late. — Из-за тумана мы 
опоздали.

Примечания:

♦ Предлог, стоящий после глагола (послелог), может 
существенно менять его значение:

to put класть, поло­
жить

Put the glasses on the tray! — Поставь­
те стаканы на поднос!

to put in вставлять He put his head in at the window. — Он 
просунул голову в окно.

to put off откладывать,
отсрочивать

Never put off till tomorrow what you can 
do today. — Никогда не откладывай 
на завтра то, что можешь сделать 
сегодня.
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to put on надевать You should put more clothes on. — Вы 
должны потеплее одеться.

to put out выкалывать,
выбрасывать,
выкладывать,
выпускать,
отправлять

His family was put out into the street. — 
Его семью выбросили на улицу.
She put the washing out to dry. — Она 
развесила бельё сушиться.
They put out invitations. — Они разосла­
ли приглашения.

to put 
over

передавать He put over his meaning effectively. — 
Он хорошо изложил свою мысль.

to put 
through

осуществлять,
выполнять

He put through a successful deal. — Он 
провернул выгодную сделку.

to put up поднимать,
выдвигать

Put your hands up! — Руки вверх!

♦ выделяются глаголы, после которых ставится опреде­
лённый предлог:
to be afraid of — бояться кого-либо / чего-либо 
to laugh at — смеяться над кем-либо /  чем-либо 
to listen to — слушать кого-либо/ что-либо 
to look at — смотреть на кого-либо/ что-либо 
to look for — искать кого-либо / что-либо 
to speak to — разговаривать с кем-либо 
to talk to — разговаривать с кем-либо 
to wait for — ждать кого-либо/ что-либо 
и т. д.

I ’m afraid of waking him. — Я  боюсь его разбудить.
He laughs at my jokes. — Он смеётся, когда я шучу.
He listens to the radio all evening. — Он целый вечер слу­
шает радио.
I must speak to him about his manners. — Мне надо будет 
поговорить с ним о его манерах.
I waited for the rain to stop. — Я  ждал, когда кончится 
дождь.
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Союз

♦ Предлог может стоять в конце предложения, часто 
после глагола. Такая позиция предлога свойственна для 
разговорной речи:

в вопросительных пред­
ложениях, которые начи­
наются с what («что»), who 
(«кто»), whom («кого»), 
which («который»)

What are you thinking about? —
О чём ты думаешь?
Whom does the book belong to? — 
Кому принадлежит эта книга?

в пассивном залоге This book is very much spoken about. — 
Об этой книге очень много говорят.

после определения, кото­
рое выражено инфини­
тивом

I have got many things to see to. — У  
меня есть много чего посмотреть.

в придаточных предложе­
ниях

This is the book she was telling you 
about. — Это книга, о которой она 
тебе рассказывала.

СОЮЗ
Союзы в английском языке бывают простыми, сложны­

ми, составными.
1) Простые
Простые союзы невозможно разложить на составные 

части: and («и, a»), but («но»), or («или»), if («если»), that 
(«что»).

2) Сложные
В состав сложных союзов входит наречие ever, или они 

являются сочетанием двух союзов: however («однако»), 
whenever («тогда как»).

3) Составные
Составные союзы — это сочетание служебных слов со 

знаменательными: as long as («до тех пор пока»), as though 
(«как если бы, будто бы»), as well as («так же как»), in case 
(«в случае»), in order that («для того чтобы»).
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Составные союзы могут состоять из двух частей: as ... 
as («так же ... как»), both ... and («как ... так (и)»), either ...or 
(«или ... или»), neither ... nor («ни ... ни»), not only ... but also 
(«не только ... но и»), not so ... as («не так ... как»).

СОЧИНИТЕЛЬНЫЕ

противи­
тельные

and («а»), but («но»), 
however («однако; и всё 
же»), yet («однако»)

Не would not listen to 
me, and I wanted to 
warn him. — Он не слу­
шает меня, а я  хотел 
предупредить его.
Ten to one but it was 
you. — Десять против 
одного, но это были вы. 
He is good to me, yet 
I dislike him. — Он ко 
мне хорошо относит­
ся, и, однако, я  его не 
люблю.

раздели­
тельные

either ... or («или... или; 
либо... либо; то ли... то ли; 
не то... не то»), for («так 
как; ибо»), or («»)

Either I or he will go. — 
Или он или я  пойдём.
Hurry up or you will be 
late! — Поспешите, 
иначе вы опоздаете!

соедини­
тельные

and («и»), as well as («так­
же, тоже»), both ... and 
(«и... и»), neither ... nor 
(«ни... ни»), пог («ни»), 
not only ... but (also) («не 
только... но и»)

The doctor and his wife 
came. — Пришли док­
тор с женой.
He came as well as 
John. — И  он, и Джон 
пришли.
He is both tired and 
hungry. — Он и устал, 
и голоден.
Neither he nor I went. — 
Ни он, ни я  не пошли. 
He can’t do it, nor can 
I. — Он не может это 
сделать, да и я  тоже.
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П О Д Ч И Н И Т Е Л ЬН Ы Е

временные after («после того как»), 
as («в то время как, 
когда»), as soon as («как 
только»), as long as («до 
тех пор пока, пока»), 
before («прежде чем»), 
till («до тех пор пока 
не»), until («до тех пор 
пока не»), when («когда; 
как (только); после, 
того как; тогда, ког­
да»), where («где»), while 
(«пока; в то время, как; 
во время того, как»)

Do it before you forget. — Сде­
лайте это, пока не забыли. 
Mary decided to wait till the 
rain stops. — Мэри решила 
подождать, пока кончится 
дождь.
Let’s wait until the rain 
stops. — Давайте подождём, 
пока не закончится дождь. 
How can he buy it when he 
has no money? — Как он мо­
жет это купить, если у него 
нет денег?
Don’t talk while you’re 
eating. — Не разговаривай, 
когда ешь.

изъясни­
тельные

if («если, если бы»), 
that («что; чтобы»), 
whether («ли»)

The debts, if any, were 
recovered. — Если и были 
какие-либо долги, они по­
гашены.
What have I done that you 
should scold me? — Что я 
сделал такого, что вы меня 
ругаете?
I  asked whether he was 
coming with us. — Я  спросил, 
пойдёт ли он с нами.

образа 
действия и 
сравнения

as («как»), as ... as 
(«как... как»), as if («как 
будто»), as though («как 
будто»), so ... as («так... 
как»), not so ... as («не 
так... как»), than («чем»), 
the ... the («чем... тем»)

He is as kind as he is rich. — 
Он и добр и богат.
It is not as if I  was poor. — Не 
то чтобы я был беден.
He is taller than I. — Он выше 
меня.

причинные as («так как»), because 
(«потому что; так как»), 
since («поскольку, с тех 
пор как»), so that («для 
того чтобы»)

How long is it since we last 
met? — Сколько времени 
прошло с нашей последней 
встречи?
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условные if («если»), provided (that)
(«при условии, что; 
если»), unless («если 
(только) не; пока не; 
разве (только)»)

I  shall go unless it rains. — Я
пойду, если не будет дождя.

уступитель­
ные

although («хотя; несмо­
тря на то, что») , though 
(«хотя, хоть; несмотря 
на то, что...»)

Although ill, he came. — Не­
смотря на болезнь, он пришёл. 
Though annoyed, I consent­
ed. — Хотя это меня раздра­
жало, я  выразил согласие.

целевые in order that («чтобы»), 
lest («чтобы не; как бы 
не»), so that («чтобы»), 
that («чтобы»)

I fear lest he should see her. — 
Я  боюсь, как бы он её не 
увидел.

ЧАСТИЦЫ
Частицы — это служебные слова, которые придают 

различные смысловые оттенки (модальные или эмоцио­
нальные) отдельным словам или группам слов. Частицы 
не являются членами предложения, хотя входят в состав 
предложения. В предложении частицы примыкают к слову 
или к группе слов, к которым они относятся, предшествуя 
им или, реже, следуя за ними.

По значению частицы можно разделить на группы, при­
чём одна и та же частица может иметь различные значения 
и соответственно входить в различные группы.

выделительно­
ограничительные

even («даже»), only («только»), merely («только, 
просто»), just («только, лишь, просто»), alone 
(«только»)

усилительные even («даже»), yet («ещё»), still («ещё»), just 
(«как, раз, именно»), simply («просто»), never 
(«так и не»)

уточнительные just, right, exactly, precisely («именно, как раз, 
точно, ровно»)

отрицательная not («не»)

They are not doctors. — Они не врачи. 
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МОДАЛЬНЫЕ СЛОВА
Модальные слова выражают точку зрения говорящего 

по отношению к действительности. Модальные слова 
имеют значение предположения, сомнения, вероятности; 
уверенности говорящего в мысли, выраженной в предло­
жении. Модальные слова выполняют функцию вводного 
члена предложения и обычно относятся ко всему пред­
ложению в целом: perhaps («вероятно»), maybe («может 
быть»); of course («конечно»); surely («конечно»), no doubt 
(«несомненно»); in fact («фактически»); in truth («по правде 
говоря»), а также слова с суффиксом -ly, совпадающие 
по форме с наречиями: possibly («возможно»), probably 
(«вероятно»), certainly («конечно»), naturally («само собой 
разумеется»), evidently («очевидно»), obviously («очевидно»), 
happily («к счастью»).

Unfortunately the weather was bad. — К  сожалению, погода 
была плохой.

наречие модальное слово
даёт объективную характеристи­
ку действия, свойства, признака 
или указывает на обстоятельства, 
при которых совершается дей­
ствие:
The second day was exactly like the 
first. — Второй день был в точно­
сти похож на первый.
Exactly — наречие, которое отно­
сится к сказуемому и выполняет 
функцию обстоятельства образа 
действия.

обычно относится ко всему 
предложению в целом и выра­
жает субъективное отношение 
говорящего к высказываемой 
мысли:
Certainly, you cannot interfere. — 
Конечно, вам нельзя вмешиваться. 
Certainly — модальное слово, 
так как содержит субъективную 
оценку говорящим высказанной 
мысли, следовательно, отно­
сится ко всему предложению и 
выполняет функцию вводного 
члена предложения.
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функция-выражение 
модального слова

пример

неодобрение unfortunately, unhappily, unluckily

одобрение fortunately, happily, luckily

отрицающий ответ на вопрос by no means; certainly not

подтверждающий ответ на во­
прос

certainly; no doubt; surely; yes; yes, 
indeed;

сомнение, предположение maybe, perhaps, probably

уверенность naturally, no doubt, of course, sure, 
sure enough, surely, to be sure

усиление indeed, really

ВВОДНЫЕ СЛОВА
Вводные слова — это слова и словосочетания, входя­

щие в состав предложения, но сами не являющиеся ни 
главными, ни второстепенными членами предложения 
и синтаксически не связаны с каким-либо членом пред­
ложения, служат для:

функция вводных слов пример
пояснения приёма или 
сущности высказы­
вания

after all («в конце концов»), at any rate 
(«во всяком случае»), by the way («кста­
ти»), in a word («одним словом»), in other 
words («другими словами»), so to say («так 
сказать»), so to speak («так сказать»), 
talking of... («говоря о...»), to tell the truth 
(«™ правде говоря»), to begin with («пре­
жде всего»), и др.
According to the law of gravitation any two 
objects are attracted to each other, in other 
words, everybody must have an attraction for 
every other body. — Согласно закону тяго­
тения любые два предмета притягиваются 
друг к другу, другими словами, каждое тело 
должно притягивать каждое другое тело.
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выражения субъек- I’m sure («я уверен»), I suppose («я пред­
тивного отношения полагаю»), frankly speaking («честно гово-
говорящего к вы- ря»), и др.
сказываемой мысли I’m sure, you are right. — Я  уверен, что вы
(выражение предпо- правы.
ложения, сомнения, She is tired, I suppose. — Предполагаю, она
вероятности,уверен­ устала.
ности) FTankly speaking, I don’t like this book. — 

Честно говоря, мне не нравится эта книга.

модальные слова
Perhaps we had better go to your place of 
residence. — Может быть, нам лучше пой­
ти к вам домой.

МЕЖДОМЕТИЕ
Междометия используются для выражения различных 

чувств и побуждений. Они не изменяются, не являются 
членами предложения.

В качестве междометий могут выступать:
— отдельные звуки:
Oh! Ah! Bravo! Hush! Hurrah!

Oh! What a pleasure! — Ax, как приятно!

— другие части речи:
Well, what else can you say? — Ну, что ты можешь ещё 

сказать?
Come, come! Don’t cry! — Ну, ну; не плачь!

— отдельные выражения, несущие функцию междо­
метий:

For shame! — Стыдно!
Well done! — Молодец! Здорово!
— звукоподражательные слова:

Bow-wow! — Гав-гав!
Mew-mew! — Мяу!
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ah ах! а! hurra(h) ура!

aha ага! hurray ура!

ahem гм! jeez здорово! 
чёрт побери!

alas увы!
lo вот! смотри! 

слушай!bah ба!

bang бац! mum тише! тс!

blimey чтоб мне провалить­
ся! иди ты!

oho ого!

ooh ох!ух!
cheerio за ваше здоровье! 

всего хорошего! здо­
рово! привет!

oops хоп!ой!ух!ох!

ouch ай! ой!
eh а?как?вот как!не 

правда ли? pah тьфу! фу!

faugh тьфу! фу! phew фу!ну и ну!

fie фу! тьфу! pish тьфу! фи!

fudge чепуха!вздор! pooh уф! тьфу!

gad ну?да ну!; вот так 
так!

righto хорошо! ладно! 
согласен!

gee вот так так! вот 
здорово!

tush фу! тьфу!

tut ах ты!
hallo(a) алло! привет!

tut-tut вот ещё! ещё чего не 
хватало!halloo ату! эй!

hey эй! ugh тьфу! ах!

hollo(a) эй! wakey вставай! подъём!

hooray ура well ну!

hoy эй! whew вот так так!

hullo(a) алло! yah да ну?

humph гм! yum-yum ням-ням
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О тл и ч и я  м е ж д у  б р и т а н с к и м  и а м е р и к а н с к и м

ОТЛИЧИЯ МЕЖДУ БРИТАНСКИМ 
И АМЕРИКАНСКИМ ВАРИАНТАМИ 

АНГЛИЙСКОГО ЯЗЫКА
Орфографические расхождения между 

американским и английским вариантами 
английского языка

БРИТАНСКИЙ
ВАРИАНТ

АМЕРИКАНСКИЙ
ВАРИАНТ

-dge /  -dg judgement judgment

-ence /  -ense defence defense
licence license

-ge- /  -g- ageing aging
-gU-/  -g- arguement argument

-l / -ll enrolment enrollment
fulfil fulfill
skilful skillful

-lle- / -l- jewellery jewelry

-mme /  -m programme program

-oe, -ae /  -e encylycopaedia encylopedia
manoeuvre maneuver
mediaeval medieval

-ogue /  -og analogue analog
catalogue catalog
dialogue dialog

-ough /  -ow plough plow

-our /  -or colour color
favourite favorite
honour honor

-que /  -ck, banque bank
-k cheque check

chequer checker

-re /  -er centre center
metre meter
theatre theater
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-se /  -ze analyse analyze
criticise criticize
memorise memorize

-ugh-/  -f- draught draft

-y-/ -a- pyjamas pajamas

-y-/ -i- tyre tire

В британском варианте английского языка слова, 
которые оканчиваются на гласную+l, при прибавлении 
суффиксов обычно удваивают -l. В американском ва­
рианте английского языка в этом случае конечная -1 не 
удваивается. Она будет удваиваться, если ударение падает 
на второй слог:

БРИТАНСКИЙ АМЕРИКАНСКИЙ
ВАРИАНТ ВАРИАНТ

counselling counseling
equalling equaling
excelling excelling
modelling modeling
propelling propelling
quarrelling quarreling
signalling signaling
travelling traveling

Правописание глаголов

в формах Past 
Simple и Past 

Participle

ИНФИНИТИВ БРИТАНСКИЙ
ВАРИАНТ

АМЕРИКАНСКИЙ
ВАРИАНТ

-t /  -ed to dream dreamt dreamed
to leap leapt leaped
to learn learnt learned

-ed /  инфинитив­ to fit fitted fit
ная форма to forecast forecasted forecast

to wed wedded wed
-ed /  особая to knit knitted knit
форма to light lighted lit

to strive strived strove
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Орфографические различия

НАИБОЛЕЕ РАСПРОСТРАНЁННЫЕ 
ОРФОГРАФИЧЕСКИЕ РАЗЛИЧИЯ МЕЖДУ 

БРИТАНСКИМ И АМЕРИКАНСКИМ 
ВАРИАНТАМИ АНГЛИЙСКОГО ЯЗЫКА

БРИТАНСКИЙ
ВАРИАНТ

АМЕРИКАНСКИЙ
ВАРИАНТ

БРИТАНСКИЙ
ВАРИАНТ

АМЕРИКАНСКИЙ
ВАРИАНТ

abridgement abridgment anaesthetising anesthetizing

accoutrement accouterment annexe annex

acknowledge­
ment

acknowledg­
ment

anodising anodizing

anti-aircraft antiaircraft

advertise advertize apologise apologize

afterwards afterward apophthegm apothegm

agonise agonize arbour arbor

aeroplane airplane archaeology archeology

almhouse almshouse archipiscopal archiepiscopal

aluminium aluminum ardour ardor

ambience ambiance armour armor

amoeba ameba armoured armored

amphitheatre amphitheater armourer armorer

analogue analog armouring armoring

analyse analyze armoury armory

analysed analyzed artefact artifact

analyser analyzer atishoo atchoo

analysing analyzing atomiser atomizer

anaemia anemia atomising atomizing

anaemic anemic axe ax

anaesthesia anesthesia B.Sc. B.S.

anaesthetic anesthetic backwards backward
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БРИТАНСКИЙ
ВАРИАНТ

АМЕРИКАНСКИЙ
ВАРИАНТ

БРИТАНСКИЙ
ВАРИАНТ

АМЕРИКАНСКИЙ
ВАРИАНТ

baptise baptize catalyse catalyze

barbeque barbecue cauterisation cauterization

barque bark cauterising cauterizing

battleaxe battle-ax centre center

behaviour behavior centreboard centerboard

behavioural behavioral centrefold centerfold

behove behoove centring centering

Benedectine Benedictine centimetre centimeter

besides beside centralise centralize

bisulphate bisulfate cesarian cesarean

book-keeper bookkeeper caesium cesium

borough boro channelled channeled

bye law bylaw characterise characterize

caesarian caesarean cheque check

cauldron caldron chequer checker

calibre caliber chilli chili

calliper caliper Christianised Christianized

callisthenics calisthenics cigarette cigaret

cancelling canceling citrous citrus

candour candor civilisation civilization

carbonisation carbonization civilise civilize

carburetter carburetor clamour clamor

carburettor carburetor clangour clangor

carburising carburizing collectable collectible

carcas carcass collonaded colonnaded

catalogue catalog colour color
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БРИТАНСКИЙ АМЕРИКАНСКИЙ БРИТАНСКИЙ АМЕРИКАНСКИЙ
ВАРИАНТ ВАРИАНТ ВАРИАНТ ВАРИАНТ

coloured colored desulfurising desulfurizing

colourful colorful dialing dialling

colouring coloring dialogue dialog

coulter colter dialyse dialyze

commision commission diarrhoea diarrhea

compleat complete dyke dike

conjurer conjuror disc disk

counsellor counselor disulphide disulfide

cosies cozies dolour dolor

cosy cozy doughnut donut

criticise criticize doodah doodad

crosslinking cross-linking draught draft

crystallising crystallizing dry-point drypoint

kerb curb economiser economizer

cyclisation cyclization oedema edema

cyclopaedia cyclopedia emphasise emphasize

day-dream daydream employee employe

decarburising decarburizing enamelled enameled

decolourising decolorizing enamelling enameling

defence defense enamour enamor

deflection deflexion inclosure enclosure

demeanour demeanor encyclopaedia encyclopedia

deodorising deodorizing endeavour endeavor

depolarising depolarizing oenology enology

depolymerising depolymerizing enrol enroll

desensitiser desensitizer enrolment enrollment
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БРИТАНСКИЙ АМЕРИКАНСКИЙ БРИТАНСКИЙ АМЕРИКАНСКИЙ
ВАРИАНТ ВАРИАНТ ВАРИАНТ ВАРИАНТ

ensorcel ensorcell flavouring flavoring

insure ensure fledgeling fledgling

aeon eon fluidised fluidized

equalled equaled fluidising fluidizing

equalising equalizing fount font

oesophagal esophageal forwards forward

oesophagoscope esophagoscope fulfil fulfill

oesophagus esophagus fulfilment fulfillment

oestrous estrous furore furor

oestrous estrus gauge gage

aetiology etiology goloshes galoshes

eulogise eulogize galvanising galvanizing

fantasise fantasize goitre goiter

favour favor gonorrhoea gonorrhea

favourite favorite gramme gram

favouritism favoritism graphitising graphitizing

faecal fecal grey gray

fertilisation fertilization glasshouse greenhouse

fertilising fertilizing groynes groins

fertiliser fertlizer gynaecology gynecology

fervour fervor harbour harbor

foetus fetus harmonise harmonize

fibre fiber haulier hauler

fibreglass fiberglass haematein hematein

fibres fibers haemoglobin hemoglobin

flavour flavor haemophilia hemophilia
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БРИТАНСКИЙ АМЕРИКАНСКИЙ БРИТАНСКИЙ АМЕРИКАНСКИЙ
ВАРИАНТ ВАРИАНТ ВАРИАНТ ВАРИАНТ

haemorrage hemorrhage jewellery jewlry

haemorrhage hemorrhage judgement judgment

haemorrhoid hemorrhoid catathermom- katathermometer
heydey heyday eter

homoeopath homeopath quay key

homoeostasis homeostasis kidnapped kidnaped

homogenising homogenizing kilometre kilometer

honour honor knuckleduster knuckle-duster

honourable honorable labelling labeling

humour humor labour labor

iconaclastic iconoclastic labourer laborer

immobilised immobilized leant leaned

immortalise immortalize leapt leaped

immunising immunizing leukaemia leukemia

empanel impanel levelled leveled

encase incase licence license

industrialisation industrialization litre liter

inflexion inflection localising localizing

enquiry inquiry lustre luster

ionisation ionization lustring lustering

ionised ionized M.Sc. M.S.

isomerising isomerizing macadamised macadamized

gaol jail magnetisation magnetization

goal jail magnetising magnetizing

jeweller jeweler malleabilising malleableizing

jewellery jewelry manoeuvre maneuver
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БРИТАНСКИЙ
ВАРИАНТ

АМЕРИКАНСКИЙ
ВАРИАНТ

БРИТАНСКИЙ
ВАРИАНТ

АМЕРИКАНСКИЙ
ВАРИАНТ

manoeuvring maneuvering molluscs mollusks

marvellous marvelous moult molt

machets matchetes mum mom

mauseoleum mausoleum monologue monolog

meagre meager monopolise monopolize

mediaeval medieval multicolour multicolor

mementoes mementos moustache mustache

menorrhoea menorrhea nought naught

mercerising mercerizing nebuliser nebulizer

metacentres metacenters neighbour neighbor

metallising metalizing neighbourhood neighborhood

metre meter neighbourly neighborly

millennium millenium neo-classical neoclassical

mineralisation mineralization nett net

minimising minimizing neutralisation neutralization

misdemeanour misdemeanor neutralising neutralizing

misjudgement misjudgment night nite

mitre miter nitre niter

modelled modeled north-east northeast

modeller modeler north-west northwest

modernise modernize occuring occurring

mould mold octogonal octagonal

moulded molded odour odor

moulding molding offence offense

moulds molds optimisation optimization

mouldy moldy organisation organization
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БРИТАНСКИЙ
ВАРИАНТ

АМЕРИКАНСКИЙ
ВАРИАНТ

БРИТАНСКИЙ
ВАРИАНТ

АМЕРИКАНСКИЙ
ВАРИАНТ

organise organize pedestrianise pedestrianize

organised organized paediatric pediatric

orthopaedic orthopedic paediatrician pediatrician

oxidise oxidize paedophile pedophile

oxidising oxidizing paedophilia pedophilia

ozonising ozonizing phantastrons phanastrons

pyjama pajama pyjamas pjamas

palaeobotany paleobotany plasticiser plasticizer

palaeocene paleocene plough plow

palaeoclimatol-
ogy

paleoclimatology ploughing plowing

palaeogeogra-
phy

paleogeography ploughman plowman

palaeography paleography polarisation polarization

palaeolithic paleolithic polarise polarize

palaeomagnet-
ism

paleomagnetism polarised polarized

palaeontology paleontology polyethene polyethylene

palaeozoic paleozoic polymerisable polymerizable

panelling paneling polymerised polymerized

panellist panelist practising practicing

panti-hose pantyhose prefered preferred

paralyse paralyze pre-ignition preignition

parlour parlor pretence pretense

pasteurising pasteurizing prioritise prioritize

pavillion pavilion programme program

paedagogy pedagogy prologue prolog
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БРИТАНСКИЙ АМЕРИКАНСКИЙ БРИТАНСКИЙ АМЕРИКАНСКИЙ
ВАРИАНТ ВАРИАНТ ВАРИАНТ ВАРИАНТ

prophecy prophesy sensitising sensitizing

pseudo­ pseudointel­ serjeant sergeant
intellectual lectual

pseudo-science pseudoscience shoppe shop

pulverising pulverizing shovelled shoveled

quarrelled quarreled sceptic skeptic

racoon raccoon skilful skillful

railway railroad smoulder smolder

rancour rancor snivelled sniveled

rationalise rationalize snowplough snowplow

ravelled raveled sombre somber

realise realize south-east southeast

recognise recognize south-west southwest

recognising recognizing specialise specialize

retroflexion retroflection speciality specialty

revitalise revitalize spelt spelled

revolutionise revolutionize spilt spilled

rigour rigor splendour splendor

routeing routing stabiliser stabilizer

rumour rumor standardise standardize

saltpetre saltpeter sterilisation sterilization

saviour savior storyed storied

savour savor storey story

saxaphone saxophone stylised stylized

sceptre scepter subsidising subsidizing

selvedges selvage succour succor
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БРИТАНСКИЙ АМЕРИКАНСКИЙ БРИТАНСКИЙ АМЕРИКАНСКИЙ
ВАРИАНТ ВАРИАНТ ВАРИАНТ ВАРИАНТ

sulphate sulfate travelling traveling

sulphide sulfide trisulphate trisulfate

sulphite sulfite tumour tumor

sulphur sulfur tunnelling tunneling

sulphuretted sulfureted tyrannise tyrannize

sulphurous sulfurous ultra-high ultrahigh

summarised summarized ultra-modern ultramodern

supercede supersede unauthorised unauthorized

symbolise symbolize unrivalled unrivaled

synchronisation synchronization unspoilt unspoiled

systhesising synthesizing utilising utilizing

tabletting tableting valour valor

theatre theater vapour vapor

though tho vaporiser vaporizer

through thru phial vial

tyre tire vigour vigor

tonne ton vice vise

towards toward waggon wagon

transhipment transshipment whisky whiskey

travelled traveled woollen woolen

traveller traveler worshipped worshiped



Вся грамматика в таблицах и схемах

ПОЛИТИЧЕСКАЯ КОРРЕКТНОСТЬ
Политическая корректность языка выражается в стрем­

лении найти новые способы языкового выражения вза­
мен тех, которые задевают чувства и достоинство инди­
видуума, ущемляют его человеческие права привычной 
языковой бестактностью и /  или прямолинейностью в 
отношении расовой и половой принадлежности, возрас­
та, состояния здоровья, социального статуса, внешнего 
вида и т. д.

Так, подверглись изменениям сложные слова с ком­
понентом man. Под влиянием феминистского движения 
и для снятия трудностей перевода вместо традиционных 
cameraman, fireman, policeman в английский язык вошли 
camera operator, firefighter, police officer. С целью выравни­
вания соотношения между мужским и женским полом в 
титулах компонент man заменяется на person: chairman ^  
chairperson, congressman ^  congressperson, spokesman ^  
spokesperson.

Большинство слов с суффиксом -ess/ -ette, обозначаю­
щими лиц женского пола, заменяются на нейтральные. 
Например, вместо слова stewardess употребляется flight 
attendant.

Это смягчающее обозначение какого-либо предмета 
или явления, более мягкое выражение вместо грубого.

Большая группа подобных эвфемизмом создана по 
принципу вежливости. В эту группу, как правило, входят 
слова и выражения, смягчающие различные виды дискри­
минации. Виды политически корректных эвфемизмом в 
английском языке:

1) Эвфемизмы, смягчающие возрастную дискримина­
цию (например, избегается употребление слова old старый, 
вместо него распространены такие эвфемизмы, как senior, 
mature и seasoned).

2) Эвфемизмы, смягчающие имущественную дис­
криминацию (слово the poor («бедные») в печати было
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заменено на the needy, the ill-provided («необеспеченные»), 
затем на the deprived («лишённые благ»), затем на the socially 
deprived («социально обездоленные»), the underprivileged 
(«малопривилегированные»), а позже на the disadvantages 
(«попавшие в менее благоприятные обстоятельства») и на 
low-incomepeople («малообеспеченные»).

3) Эвфемизмы, исключающие дискриминацию людей с 
физическими и умственными недостатками (слово cripple 
(«калека») заменяют эвфемизмы differently abled, physically 
different или handicapable; fat («толстый») заменяется на big­
boned, differently sized; вместо bald («лысый») используется 
эвфемизм hair-disadvantaged; вместо deaf («глухой») — 
aurally inconvenienced; вместо blind («слепой») — unseeing. 
Умственно отсталых людей называют learning disable, 
special, mentally challenged people).

4) Эвфемизмы, смягчающие расовую и этническую 
дискриминацию (Слово black («чернокожий») заменяется 
эвфемизмом member of the African diaspora («представитель 
африканской диаспоры»); Indian («индеец») — словом 
indigenous person («местный житель»).

прежний термин политически корректный термин
(American) Negro 
(американский) негр

African American («африканский амери­
канец»), Afro-American («афроамери­
канец»)

Aborigines («абориге­
ны»)

Australian Aboriginal peoples («австралий­
ские аборигенские народы»)

agression («агрессия») involvement («вовлечение»)

an AIDS victim («жертва 
СПИДа»)

a person with AIDS («человек со СПИДом»), 
a person who has AIDS («человек, у кото­
рого СПИД»), a person living with AIDS 
(«человек, живущий со СПИДом»)

bald («лысый») hair-disadvantaged («лишённые волося­
ных преимуществ»), follicularly challenged 
люди, преодолевающие трудности из-за 
своей фолликулярности»)
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прежний термин политически корректный термин
birth defect («врождён­
ный дефект»)

congenital disability («врождённый де­
фект»)

black («чернокожий») african-american («афроамериканец»), 
member of the African diaspora («предста­
витель африканской диаспоры»)

blind («слепой») unseeing («невидящий»)

bomb («бомба») device («устройство»)
bombing («бомбарди­
ровка»)

limited air strike («ограниченный воз­
душный удар»), air support («воздушная 
поддержка»)

Bushmen («бушмен») San («сан»)

businessman («бизнес­
мен»)

executive («исполнительный директор»)

cameraman («опера­
тор»)

camera operator («оператор»)

capitalism («капита­
лизм»)

the system of free enterprising («система 
свободного предпринимательства»), 
open society («открытое общество»), 
economic humanism («экономический 
гуманизм»)

chairman («председа­
тель»)

chairperson («председатель»)

concentration camp
(«концентрационный
лагерь»)

strategic hamlet («стратегическая дере­
вушка»)

cripple («калека») differently abled («с иными возможно­
стями»), physically different («физически 
отличный»)

deaf («глухой») aurally inconvenienced («испытывающий 
слуховые неудобства»), metabolically 
different («метаболически отличный»)

death in hospital 
(«смерть пациента в 
больнице»)

terminal episode («конечное проис­
шествие»), therapeutic misadventure 
(«неудачный терапевтический случай»), 
negative patient care outcome («отрица­
тельный исход медицинского обслужи­
вания»)
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прежний термин политически корректный термин
diabetic («диабетик») person with diabetes («человек с диабе­

том»)

dish washer («посудо­
мойщик»)

utensil sanitizer («очиститель посуды»)

dwarf («карлик») little person («маленький человек»), 
person of short stature («человек невысо­
кого роста»)

economic crisis («эконо­
мический кризис»)

slump («падение»)

Eskimos («эскимос») Inuit («инуит»)

fat («толстый») big-boned («с большой костью»), 
differently sized («иного размера»)

fat people («полные 
люди»)

horizontally challenged people («люди, 
преодолевающие трудности из-за своих 
горизонтальных пропорций»)

fireman («пожарный») fire fighter («борец с огнём»)

firing, laying off («уволь­
нение»)

downsizing, rightsizing, redundancy 
elimination («увольнение»)

foreman («начальник») supervisor («начальник»)

garbage collector («сбор­
щик мусора»)

sanitation engineer («инженер по сани­
тарной обработке»)

garbage man («человек, 
роющийся в помой­
ках»)

refuse collector («собиратель вещей, 
от которых отказались»)

Gypsies («цыгане») Roma («цыгане»)

headmistress («дирек­
триса»)

headteacher («главный учитель»)

idiots («идиоты, ум­
ственно отсталые»)

learning disable («лишенные возмож­
ностей учиться»), special («особые»), 
mentally challenged («преодолевающие 
трудности из-за своего ментального со­
стояния»)

Indian («индеец») indigenous person («местный житель»)
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прежний термин политически корректный термин
Indians («индейцы 
(американские)»)

Native Americans («коренные американ­
цы»), American Indians («американские 
индейцы»)

insane asylum («больница 
для душевнобольных»)

mental hospital («больница для испыты­
вающих ментальные проблемы»)

invalid («инвалид») handicapped («с физическими/умствен­
ными недостатками»), disabled («лишён­
ный возможностей»), differently-abled 
(«с иными возможностями»), physically 
challenged («преодолевающий трудности 
из-за своего физического состояния»)

janitor («дворник») environmental hygienist («гигиенист 
окружающей среды»), sanitation engineer 
(«инженер по санитарной обработке»)

killing the enemy («уни­
чтожение врага»)

servicing the target («попадание в цель»)

Lapps («лопарь»), 
Lapland («Лапландия»)

Sami («саам»), Saamiland («страна Саа­
мов»)

Moonie («муни») Member of the Unification Church («член 
Церкви Объединения»)

Mormon («мормон») Member of The Church of Jesus Christ of 
Latter-day Saints («член Церкви Иисуса 
Христа Святых Последних Дней»)

mulatto («мулат») person of mixed ancestry («человек сме­
шанного происхождения»), biracial 
(«двухрасовый»), multiracial («мультира- 
совый»)

mute («немой») vocally challenged («преодолевающий 
трудности из-за своего вокального со­
стояния»)

natives («местное насе­
ление»)

indigenious population («исконное насе­
ление»)

old («старый») senior («старший»), mature («зрелый»), 
seasoned («зрелый»)

old age pensioners («по­
жилые пенсионеры»)

senior citizens («старшие граждане»)
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прежний термин политически корректный термин
poor («бедные») the needy («нуждающиеся»), the ill-provided 

(«необеспеченные»), disadvantaged («ли­
шённые возможностей (преимуществ)»), 
economically disadvantaged («экономиче­
ски ущемлённые»), the deprived («лишен­
ные благ»), the socially deprived («соци­
ально обездоленные»), the underprivileged 
(«малопривилегированные»), the 
disadvantages («попавшие в менее благо­
приятные обстоятельства»), low-income 
people («малообеспеченные»)

postman («почтальон») mail carrier («разносчик почты»)
prison («тюрьма») correctional facilities («исправительное 

учреждение»)
prison guards («тюрем­
ные надзиратели»)

correctional officers, custodial officers 
(«офицеры охраны»)

prisoners («заключён­
ные»)

clients of correctional system («клиенты 
системы исправительных учрежде­
ний»), guests («гости»), people enjoying 
temporarily hospitality from the state 
(«люди, пользующиеся временным го­
степриимством у государства»)

psychopath («психопат») socially misaligned («социально невырав­
ненный»)

retarded children («ум­
ственно отсталые дети»)

children with learning difficulties («дети, ис­
пытывающие трудности при обучении»)

short people («люди 
низкого роста»)

vertically challenged people («люди, 
преодолевающие трудности из-за своих 
вертикальных пропорций»)

slump («застой, кризис; 
резкое падение цен»)

depression («депрессия»), recession 
(«отступление»), period of economic 
adjustment («период стабилизации эко­
номики»), period of negative economic 
growth («период отрицательного эконо­
мического роста»), meaningful downturn 
(«значительный спад»)

slums («трущобы») substandard housing («жилье, не отвечаю­
щее стандартам»)

Spanish-speaking («ис­
паноговорящий»)

Latino/Latina; Hispanic («выходец из Ла­
тинской Америки»)
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прежний термин политически корректный термин
stuardess («стюардесса») flight attendant («лицо, совровождающее 

полёт»)
third world countries 
(«страны третьего 
мира»)

emerging nations («возникающие нации»)

ugly («безобразный») aesthetically challenged («преодолеваю­
щий трудности из-за своего эстетическо­
го состояния»)

undertakers («служащие 
кладбища»)

morticians, funeral directors («служащие 
кладбища»)

unemployed («безработ­
ные»)

unwaged («не получающие зарплаты»)

war («война») conflict («конфликт»)

100 распространённых 
английских слов, в которых обычно 

делают ошибки иностранцы
acceptable, accidentally, accommodate, acquire, acquit, a 

lot, amateur, apparent, argument, atheist, believe, bellwether, 
calendar, category, cemetery, changeable, collectible, colonel, 
column, committed, conscience, conscientious, conscious, 
consensus, daiquiri, definite(ly), discipline, drunkenness, 
dumbbell, embarrass(ment), equipment, exhilarate, exceed, 
existence, experience, fiery, foreign, gauge, grateful, guaran­
tee, harass, height, hierarchy, humorous, ignorance, immedi­
ate, independent, indispensable, inoculate, intelligence, its/ 
it’s, jewelry, judgment, kernel, leisure, liaison, library, license, 
lightning, maintenance, maneuver, medieval, memento, millen­
nium, miniature, minuscule, mischievous, misspell, neighbor, 
noticeable, occasionally, occurrence, pastime, perseverance, 
personnel, playwright, possession, precede, principal /  princi­
ple, privilege, pronunciation, publicly, questionnaire, receive /  
receipt, recommend, referred, reference, relevant, rhythm, 
schedule, separate, supersede, their /  they’re /  there, threshold, 
twelfth, tyranny, until, vacuum, weather, weird
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